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Meghalt a parlament, élien a parlament ! 

Szele Béla dr. 

Puccs-szerűen kergette szét 
Jorga a parlamentet 

Kemény vádbeszéd utlán még arra sem érdemesiítete, 60gy bizalmát 
kérje. Már Maniu is dikiaiura-szellemmel vádolja a Jorga-kormányi 

A juniusi általános választáson „Nemzeti Egység" név alatt indul a kormány 

Alig tiz nappal ezelőtt a külföldi sajtó képbiselőinek adott 
Bukarest, május 2. 
nyilatkozatában Jorga 

miniszterelnöők még azt hangoztatta, hogy nem akarja öngyilkosságba kergetni a nemzeti 
parasztpárti parlamentet, de, ha ez a parlament mindenképpen harakirit akar elköbvetni, 
ugy, azt nem fogja megakadályozni. Hogy melyik eset következett be, azt a kölcsönös hi- 
báztatásokból nem lehet biztosan megállapitani: a tény az, hogy a kulisszamögötti titok- 
zatos tárgyalások után Jorga előbb kemény bádbeszédet tartot a rendkinüli ülésszakra ösz- 
szehipott parlament fölött, s anélkül, hogy egyáltalában bizalmat kért oolna tőle, halott- 
nak nyiloánitotta. Jorga és Argetoianu nem a teketória emberei: minden különösebb tépe- 
lődés nélkül, határozottan diktatórikus módon, mondhatni, puccsszerüen, szétkergették 
Nagyrománia első, legszabadabban oálasztott országgyülését. 

Kormánya kérésére a király feloszlatta a nemzeti parasztpárti többségü parlamentet s 
egyidejüleg kiirta az uj bálasztásokat, melyektől hioatottabb, felelősségteljesebb népképoi- 
seletet pár. Eszerint az ország népének junius első napjaiban az urnák elé kell járulnia, 
hogy junius elsején képoviselőket, negyedikén pedig szenátorokat bálasszon. A községi, vá- 
rosi és megyei tanácsok junius 6-ikán, a kamarák és egyetemek pedig junius 8-ikán ová- 
lasztják meg szenátoraikat. Az ujonnan megbválasztott parlament, amelybe a kormány a 
maga listáján a fasiszta korporációkhoz hasonlóan, a szakmai 
képviselőjét óhajtják bevinni, junius 15-én ül össze. 

— Miért volt szükség erre a komédiá- 
ra? - ezt kérdezi most mindenki Buka- 
restben. - Miért kellett az ország min- 
den részéből összehivni a honatyákat, 
amikor Jorgának semmi más célja nem 
volt a nemzeti parasztpárti parlament- 
tel, minthogy azt szetkergesse. Az al- 
kotmány szerint viszont a parlament 
feloszlatását sokkal egyszerübben is 
eresztülvihette volna oly módon, hogy 
a feloszlató királyi dekrétumot egysze- 
Ten megjelenteti a Monitorul Oficial- 

A parlament rendkivüli ülésszakának 
megnyitása napján Bukarestben minden- 

meg volt győződve arról, hogy Jor- 
ga meg fogja kisérelni az együttmükö- 
dést a nemzeti parasztpárti többséggel 
és a feloszlatást csak akkor fogja kierő- 
szakolni, ha az együttmüködés nem 
esz lehetséges. Elsősorban Maniu, a 
nemzeti parasztpárt elnöke bizott az 
utolsó percig abban, hogy Jorga mégsem 
meri minden további nélkül hazaküldeni 
a parlamentet. : 
Maniu annyira bizott abban, hogy ha 
em is sokáig, de legalább néhány étis 
kéet eg csak néhány napig együttmara 
órparlament, hogy – amint azt az esti 
k an megtartott pártértekezleten be- 
! otta – néhány sürgős törvényjavas- 

maga a nemzeti parasztpárt akart 
atol jeszteni. Sőt ezek a törvényjavas- 
má a szükséges aláirásokkal ellátva 
kül ott voltak Maniu zsebében. Egyi- 
kik pma tisztviselők ellen irányult, a 
Fze kánös uton szerezték vagyonukat. 
a M ivül meg akarta szavaztatni Maniu 
Mirtó által annakidején benyujtott 
választási törvényt is. : 

vallonemzeti parasztpárt vezérének ez a 
vatl mása jelzi legjobban, mennyire vá- 
tuanal érte őt és egész pártját Jorga 

oszlató végzése. : 

JORGA KORMÁNY-NYI- 
Jó LATKOZATA 

korval a kitüzött időn tul, fél hat óra- 
több e ent meg Jorga Argetoianu és a 
va ülminiszterek kiséretében a. kama- 
Dadoy termében. Megállt a miniszteri 
hogra egszélén és azonnal belekezdett 
gés amm-nyilatkozata felolvasásába. – 

2 idő alatt, mig a programmot ol- 

klubhelyiségében gyülést tartott, 

müködést a nemzeti 

szervezetek minél több 

vasta, senki még csak nem is sejtette, 
hogy befejezésül előkerül Jorga zsebéből 
a feloszlató dekréum. 

Szilárdhangu programm-nyilatkozatá- 
ban Jorga mindenekelőtt a gyökeres re- 
formok szükségességét emelte ki. ÉEnnek 
megfelelőleg vissza kell adni a koroná- 
nak mindazokat a jogokat, amelyektől 
különösen az utóbbi években megfosz- 
tották. A parlamentet a pártharcok egy- 
szerü szervéből : 

Muamniu: 
Az esti órákban a leforrázott nemzeti 

parasztpárt Maniu elnöklete alatt uj 
ame- 

lyen részt vett a párt valamennyi volt 
parlamenti tagja. A gyülésen Maniu 
részletesen válaszolt Jorga vádjaira, el- 
mondja, hogy teljesen váratlanul érte 
őt a parlament feloszlatása, mivel meg 
volt győződve arról, hogy Jorga leg- 
alább is meg fogja kisérelni az együtt- 

arasztpárttal. Ha 
egyebet nem, legalább ajánlatot fog 
tenni az együttmüködésre. De ez nem 
történt meg. Maniu három pontban szö- 
gezte le válaszát a Jorga-kormánnyal 
szemben. 
i. Az alkotmány szerint a Korona 
megfelebbezhetetlen joga a parla- 
ment feloszlatása, azonban a Jorga- 
kormányt mindaddig nem lehet végle- 
gesnek tekinteni, mig az általános vá- 
lasztások utján az ország nem adja 
meg hozzájárulását kinevezéséhez. 

2. A nemzeti parasztpárt soha nem 
kapott felszólitást Jorgától az együtt- 
muüködésre. : 

3. Maniu beszédében határozottan 
leszögezte, hogy a Jorga-kormány nem 
más, mint leplezett diktatura-kor- 
mány. 
– Többizben rámutattam, – mondta 

beszédében Maniu - hogy diktatura- 
kormányt készitenek elő. Jorga profesz- 
szor beszédében a parlament jogainak 
megszükitéséről beszélt. Hát mi ez, ha 
nem a diktatura bevezetése? 
Maniu után Mihalache beszélt, aki 

gyógyszerellátást 

a szabadon kinyilvánitott népakarat 
valódi képviseletévé tenni, 

a szük regionalizmust pedig egészséges, 
észszerü helyi önkormányzattá. 
Ugy testileg, mint lelkileg egészségessé 

kell tenni a parasztot s evégből államo- 
sitani a kórházakat, központositani a 

s egységesiteni a há- 
rom munkásbiztositó pénztárt. A bürok- 
ratikus közigazgatás eddigi halott for- 
máit a népélettel szoros kapcsolatban ál- 
ló szervekkel kell helyettesiteni. : 
Az iskola-politikát a társadalmi szük- 
ségletekhez kell alkalmaznii 

hogy az állam a tömegek keservesen 
kiizadt pénzével ne ál-kulturális parazi- 
ta elemeket tenyésszen, amelyek örök 
kovászát képezik az elégedetlenségnek 
és izgatásnak. 
—– Kitüzött céljaink 
jelentékeny részét képezi minden 
visszaélés üldözése és a bünösök pél- 
dás megbüntetése, 

– folytatta ezután a miniszterelnök. — 
Ezért tisztázni akarjuk azt a rejtélyt, 
amely a fekete-szesz szomoru ügyét 
körülveszi. 

Ezen a téren el fogunk menni egészen a 
feltünő és botrányos vagyonok eredeté- 

XXXVII. évtolvam 

nek a kivizsgálásáig is. 
A kisebbségekről is megemlékezik a 

nyilatkozat, amennyiben meg kivánja 
nyerni őket is a nagy együttmüködés- 
hez. Külpolitikai vonatkozásban végül a 
határok megvédését és a szomszédos ál- 
lamokkal való 
hangoztatta a programm. 

A VÁRATLAN BOMBA. 
A nyilatkozat olvasása közben 
a nemezti parasztpárti többség több- 
izben tapsolni kezdett, 

mert hiszen a programmban nem egy 
pont van, amely csaknem teljesen fedi 
ártporogrammukat. Jorga hangja azon- 

ban hirtelen élesre fordult. Hevesen 
gesztikulálva bejelentette, hogy 
ezek után meg kell válnia ettől a par- 
lamenttől, miután két héten át hiába 
követett el mindent az együttmüködés 
lehetővé tételére. 
– Nem igaz! – kiáltotta közbe éles 

hangon Maniu. – Nekünk nem ajánlott 
semmit! Nem kért tőlünk semmit! 
Maniu közbekiáltása magához téritet- 

te a szinte dermedten hallgató nemzeti 
parasztpárti többséget. 

— Éljen a diktatura!.. A spanyol pél- 
dát akarja követni? Hát ezért hivott ide 
bennünket? 

Ezek a kiáltások hangozttak ki abból 
a hangzavarból, amellyel a parlament a 
saját halálos itéletét fogadta. 
Jorga mellett ült Argetoianu, aki 
szélesre huzott szájjal, hangosan ne- 
vetni kezdett. 

Jorga és Argetoianu persze már napok- 
kal ezelőtt tudták, hogy mi fog most tör- 
ténni. Jorga gyors léptekkel felszaladt a 
szószékre és onnan felolvasta a parla- 
ment feloszlatását kimondó királyi kéz- 
iratot. 

A királyi kézirat első paragrafusa fel- 
oszlatja a parlamentet, második pa- 
ragrafusa pedig elrendeli az általános 
választásokat. 

És ezzel Jorga be is fejezte előadását. 
Gyorsan kiszaladt az ülésteremből, 
maga mögött hagyva a háborgó, de már 
elintézett parlamentet. 

leplezett dikíatura 
vehemens szavakkal utasitotta vissza 
Jorga nyilatkozatának azon pontjait, a 
melyek az elmult nemzeti parasztpárti 
rezsim visszaéléseivel foglalkoznak. 
– Közöttünk nem voltak tolvajok.. 

Mi nem követtünk el visszaéléseket. 
De lehetséges, hogy Jorga ur arról a mi- 
niszterről beszélt, aki ma nem volt je- 
len a miniszteri padban. 

Manoilescura célzott Mihalache, aki 
tényleg nem volt jelen, amikor Jorga 
a parlament feloszlatásáról szóló dekré- 
tumot felolvasta. Manoilescu, ugy lát- 
szik, érezte, hogy a nemzeti parasztpárti 
többség elsősorban őt támadta volna meg 
a feloszlatás után, sőt könnyen lehetsé- 
ges, hogy volt párttagtársai talán még 
tettlegességre is vetemedtek volna. 

Kezdődik a választási küzdelem 
Munteanu-Ramnic és Ottescu belügyi 

államtitkárok rögtön a parlament fel- 
oszlatása után táviratilag intézkedtek, 
hogy 

az ország egész területén elsőnek a 
Jorga-kormány listáját jelentsék be. 
A kormány Uniunea Nationala, a nem- 
zeti egység pártja névvel indul a válasz- 
tási harcokba. Kettős négyzet lesz a vá- 
lasztási jele. Egyelőre mindenütt csak 
a listavezetőket jelentették be. Jorga 
és Argetoianu több megyében fog lista- 
vezetőként szerepelni. : 
Pénteken délelőtt a nemzeti paraszt- 
árt választási bizottsága is összeült, 
ogy az egész országban sürgősen be- 

terjesszék listáikat. A liberális párt vá- 
lasztási bizottsága ugyancsak ma dél- 
előtt tartotta meg az első ülését. Az 
utóbbi napokban arról volt szó, hogy a 
kormány és a liberális párt között vá- 
lasztási egyezmény jött volna létre. A 
liberális párt 
ma kiadott nyilatkozatában ezt az ál- 

litólagos egyezményt a leghatározot- 
tabban tagadja. : 
Még nincs teljesen tisztázva a kispár- 

tok választási magatartása, az Averescu, 
Bratianu György és Lupu dr. pártjáé, 
de sok valószinüség szól amellett, hogy 
ez a három párt közös listán indul a vá- 
lasztási küzdelembe. E pillanatban még 
nem lehet tudni, hogy 

a magyar és német kisebbségi pártok 
milyen magatartást tanusitanak a 
meginduló választási kampányban, 

de biztosra vehető, hogy a Magyar Párt 
ugy, mint a legutóbbi választáson is, 
most is önállóan veszi fel a harcot. 

AZ ELÉGEDETT JORGA 
A késő esti órákban Jorga lakásán fo- 

gadta a sajtó képviselőit. A beszélge- 
tésnél Argetoianu is jelen volt. 

Jorga, – mint, aki nagyon jól elvé- 
gezte dolgát – rendkivül elégedett, jó- 
kedvü hangulatban volt. 
Az egyik ujságiró megjegyezte: 

jóviszony fenntartását 



Ahogyan mániszterelnök u a Ház 
eloszlatását megrendeste, fényes bizo- 
gyitékás adta annak, M-gy kiváló tehet- 

végre orga percekig nevetett, mig 
zóhoz jutott: 
— Hát ki merte képzelni, hogy vállal- 

Poztam volna erre az ügyre, ha nem lett 
volna előre a zsebem a feloszlató 
Nekrétum. 
Jorga olyan jó hangulatban volt, hogy 

ajból hangosan nevetni kezdett: 
– Aki ezt feltételezte volna rólam, az 

nem ismer engem.. Csak egy nagyon 
naiv ember lehetett,-. 
Mindenki tisztában volt azzal, hogy 

ezek a szavak csak Maniura vonatkoz- 
hattak. 
Ezután Jorga az alábbi nyilatkozatot 

tette: 
—– Meg fogok jelenni az ország szine 

előtt. Nem én, hanem a nemzeti egység 
pártja, amelyben hatvan percenttel vesz- 
nek részt a különböző szakmák egye- 
sületeinek és szervezeteinek a képvise- 
lői. Minden jelentékeny embert, aki ve- 
- 

lem akar i, szivesen fogadok, sőt a 
különböző pártok embereit is szivesen 
látom. A kisebbségek képviselői is jö- 
hetnek.. 
—– Mi a véleménye professzor urnak – 

kérdezték az niságirók – milyen lesz 
a választási eredmény? 
– Nem tudom. Én is várom az ered- 

ményt. Nem kényszeritem magamat az 
országra. Ha az ország akar engem, most 
itt van az alkalom, hogy ezt kijelentse. 
De ha nem, nekem van mit tennem éle- 

Együtt a kormány, Lupu, 
Garollid és a Viad-fepes Liga 

, Bukarest, május 2. 
Az általános választások meglepetés- 

szerüen történt kiirásával az amugyis iz- 
gatott főváros egyszerre olyan mozgal-- 
massá vált, mint egy felkavart darász- 
fészek. A pártok lázasan készitik listái- 
kat, közben pedig minden vonalon gyors 
tempóju paktumtárgyalások folynak, a 
melyek közül eddig csak egy vezetett 
végleges eredményre. Egyébként a poli- 
tikai berkek tele vannak a legkülönbö- 
zőbb paktumpletykákkal, amelyeket ter- 
mészetesen nem lehet ellenőrizui. 
Az első végleges paktum 

a kormány és Lupu parasztpártja kö- 
zött jött létre 

és a kormány Nemzeti Egység néven sze- 
replő listái- már is ennek a megegyezés- 
nek alapján készültek el. A Lupu-párt 
nyolc listavezetői helyet kapott. Ugyan- 

a . 

kormánnyal együtt halad a Garoflid 
vezetése alatt álló agrárliga és Grigore 

AAlLAAAAAAAAAAAAAAAAAMAAAAAAAAAAAAAAAAÁÁMAAAAAAAAAAAAA 

Korunk irodalmi uralkodó bolygója a detek- 
tiv-irodalom, a bünügyi romantika. Igaz, más- 
féle könyveket is olvasnak, sőt elvétve sikert 
arat egy-egy százszázalékosan „irodalmi" mü 
dennapi olvasmányai mellett? Legföljebb ki- 
csiny sziget, kiálló, ritka szirt a bünügyi re- 
gények mindent elözönlő, sokszázmilliós pél- 
dányszámu tengerében. 
A lélekbuvárok és kortörténészek majd meg- 

magyarázzák, mennyire szervesen velejáró tü- 
nete ez is korunk pszichológiájának. Ma már 
kis cikknek azonban nincsenek ilyen komoly 
nem hiszünk a véletlenben, különösen, ha száz- 
milliós példányszám kapcsolatos vele. Ennek a 
céljai. Mindössze azt szeretnők kimutatni, hogy 
a bünügyi irodalom nem valami legujabbkori 
találmány, hanem érdemes elődei voltak már 
a legsötétebb ókorban is. 
Tévedés az az általános nézet, hogy a de- 

tektiv-irodalom alig félszázados multra tekint- 
het vissza s első ősei Sue, Ponson du Terrail, 
Gaborieau, Wilkie Collins, Conan Doyle és a 
Pitaval-sorozat. Az ókor irodalmi emlékeinek 
egész sorát találhatjuk a többé-kevésbbé érde- 
kes és izgalmas bünügyi történeteknek. Nyil- 
ván csak a könyvnyomtatás hiánya okozta, 
hogy nem tekinthetünk vissza egy kétezeresz- 
tendős, gazdag detektiv-irodalomra. Pedig mi- 
gyen élvezet lenne olyan kalandorok és detek- 
tivek küzdelmén izgulni, akik Homérosz, Plátó, 
Nagy Sándor, Kleopátra, Julius Cézár, vagy 
Néró idejében éltek. : 

Sajnos, nem szolgálhatunk efféle csemegével, 
mert a mondott okból ilyen regények nem ma- 
radtak fenn. De azért mégis bátran beszélhe- 
tünk az ókor detektivirodalmáról. A követke- 
zőkben felsoroljuk az ókori irodalom néhány 
emlékét, amelyekben a bünügyi elemé a vezér- 
fonal. 
Kezdjük a görög mitológián, hiszen a mon- 

da, a rege, a mitosz a legősibb kezdete az iro- 
dalomnak. Vér, bün és gyilkosság gyakori tár- 
gya a görögök istenköltészetének. Nem is er- 
re gondolunk ezuttal. A mitológiában az első 
lopást Prométeüsz tisán követi el. Mint Jape- 
tosz titán és az Okeanosz istentől származó 
Ázia fia, ő teremtette meg az embert. Agyag- 
ból és vizből alkotta, az istenekhez hasonló- 
nak. De műüve élettelen volt. Prométeüsz, akit 
a teremtés ösztőne hevitett, ugy segitett magán, 
hogy ellopta az Olymposzról az égiek tüzét s 
ezzel életet lehelt az emberbe. Képzeljük csak 
el, micsoda s-enzációs riportokat lehetett vol- 
na közölni erről akkoriban. „Példátlan büntény 
az Olympuszon." - „Egy magasrangu főtiszt- 

Megnyüt! Szg. 209 Uj szálloda ! 
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Gara de Nord mellett) 

és,,HOTEL MARNI", Buzesti 3. 
Egyágyas szobák 100-120 lejig kétágyas 
szobák 140-180 lehg. beleértve az összes 
Metékeket. Modorn kényelem. központi fü- 
tes. meleg és hidedvéz, minden lakosztály- 

ban parkett. előzekeny kiszolgálás. 
N tiszívisalő éc utaró uraknak engedmény. 

Filipsecu Tepes-ligája, 
smelyek két-két listavezetővel szerepel- 
ne 
Az Uniunea Nationala listavezetőinek a ne- 

vét az ország legtöbb megyéjében már is be- 
jelentették azzal, hogy a listákat utólag egé- 
szitik ki. Bihar, Kolozs, Fogaras és Udvarhely- 
megyében a kormánypárti lista vezetője dr. 
Hatieganu Gyula, erdélyi miniszter, Krassó- 
Szörényben Manoilescu, Temesmegyében Ár- 
getoianu, mig Szatmár megyében a lupista 
Florea tanár. Máramaros megyében a Nemze- 
ti Egység listavezetője Birlea János esperes, 
a liberális párté dr. Mihályi Péter, az averes- 
cánusoké Pusca tanár. : 
Ma összeült Bukarestben a Sfatul Negusto- 

resc vezetősége és több más szakmai érdek- 
képviselet központi elnöksége, hogy megtár- 
gyalja a kormánynak azt az ajánlatát, mi- 
szerint jelölje megbizottait a Nemzeti Egység 
listáin. 
Eközben az átpártolók száma, ha lassan is, 

folyton gyarapszik. A nemzeti parasztpárt ki- 
zárta tagjai sorából Racobvita tábornokot és 

viselő meglopta az égi államkincstárt." — ,, 
főisten erélyes megtorlásra készül"" — ,„Titán 
a vádlottak padján." 
A megtorlás valóban erélyes volt, sőt tuleré- 

lyes. Zeüsz, a főisten, felháborodott a tüzlopás 
miatt és keményen megbüntette a rossz utra 
tévedt titánt. Hefaisztosznak, a tüz istenének, 
megparancsolta, hogy láncolja a Kaukázus he- 
gyéhez a lázadót, ahol egy kegyetlen keselyü 
szaggatta a máját mindaddig, amig Heraklész 
(Herkules) megszánta és kiszabadította. Az em- 
ber azonban már megvolt és vigan szaporodott, 
ezen Zeüsz sem tudott változtatni. A tüzlopó 
titán szimbólummá lett, története Aiszkülosz- 
nak, az ókor Shakespearejének gyönyörü tra- 
gédiájában maradt ránk. 
Ez azonban még nem volt valódi büntény. 

Az első igazi, komoly, „komersz" lopás hőse 
Hermesz isten s ez az oka, hogy a kereskede- 
lem mellett a hivatásos tolvajok istenének is 
tekintették. (Ámbár lehetséges, hogy holmi eny- 
he célzás is volt e társitásban az ókori kalmá- 
rok erkölcseire.) Hermesz atyja Zeüsz volt, any- 
ja Maia forrástündér (nimfa), aki a boldog és 
derüs Árkádiában, a Kyllene-hegység barlang- 
jában lakott. A kis Hermesz már rögtön világ- 
rajöttekor olyan értelmes kis svihák volt, hogy 
azonnal ellopott ötven szépen megtermett ök- 
röt Apollon napisten nyájából. 
A szemfüles istenke Pylos egyik barlangjá- 

ban rejtette el az ügyesen elkötött barmokat, 
de élt a gyanuperrel, hogy a bosszus napisten 
nyomozni fog kedvenc állatai után. Mit tett te- 
hát a ravasz kis imposztor? Az ökröket hátra- 
felé hajtotta, ugy, hbogy mikor Apollon a nyo- 
mukra bukkant, éppen ellenkező irányban ül- 
dözte őket. Hiszen nem sejtette, hogy az ök- 
rök nem előre haladtak, amint a csalóka nyom 
mutatta, hanem hátrafelé. Ime, egy elmés trükk, 
amelyet akármelyik modern cowboy-filmben is 
bátran felhasználhatnak. 

Mialatt Apollon lázasan hajszolta ellopott ök- 
reit, a kis Hermesz vigan nevetett a markába 
és elégedetten lakmározott a rejtekhelyén. Két 
ökröt ugyanis mingyárt levágott és finom pa- 
rázson megsütötte a husukat. (Vajjon melyik 
mai csecsemő lenne képes erre?) A pompás la- 
koma olyan jókedvre hangolta, hogy mulatni 
akart. Az ökrök belét megszáritotta, azután 
megölt egy teknősbékát, a páncélját lefejtette, 
és az igy nyert eszközre feszitette a hurrá szá- 
radt beleket. Ez volt az első lant. 
A lant pengése és a vidám nótázás csak- 

hamar odacsalta Apollont is. De Hermesznek 
most már nem kellett a bosszujától tartania. A 
lant annyira megbüvölte a napistent, hogy cse- 
rébe szivesen átengedte az ökreit. Hermeszt 
nem érte bántódás. Más mitosz szerint a lant- 

készités is csupán sikerült csel volt. Hermesz 
tudta, hogy büne nem maradhat sokáig rejt- 
ve Apollon (a Nap) előtt és előbb-utóbb nap- 
fényre kerül. Azonban azt is tudta, milyen bo- 
londja a napisten a zenének és ezért fabrikálta 
a lantot. Azóta mondják, hogy aki a lantot vá- 
lasztja, annak le kell mondani a barmokról. Hát 
bizony van valami igazság benne. 

Ibikosz görög költő tragikus kalandja a tör- 
téneti ókorból maradt ránk. Az ő története, 
mai szemmel nézve is, vetekedik bármely iz- 

meggy lkoltatásáról, 

Petre Negrilesti volt képviselőt, mert a kor- 
mányhoz szegődtek. A köpönyeg-forgatók kö- 
zött szerepelteti a Curentul Bocu Seber volt 
bánsági tartományi igazgatót is, aki állitólag 
szintén otthagyta a nemzeti parasztpártot és 
a liberális pártba iratkozott be. 

ARGETOIANU VEZETI LE A 
VÁLASZTÁSOKAT 

Politikai körökben állhatatosan tartja ma- 
gát az a hir, hogy a Választások idejére Ar- 
getoianu pénzügyminiszter veszi át a belügy- 
minisztérium ideiglenes vezetését. 
Argetoianu különben ma délben együtt 

ebédelt Ducával, az ó-liberális párt vezéré- 
vel. 
A két politikus tárgyalása a kormány és a 

liberálisok közötti választási kartellel volt ösz- 
szefüggésben, amelynek eszméjét, – beava- 
tottak szerint, - most már végleg feladták. 
A liberális párt külön listával vesz részt a 
választási harcban, a kormány pedig más 
párttal már nem tárgyal paktumot illető- 
leg. 
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAÁÁ 

galmas bünügyi novellával. Ibikosz, aki a Krisz- 
tul esőtti V. században élt, gyalogosan igye- 
kezett egy városba, ahol akkoriban nagy ün- 
nepi játékokra készülődtek. Utközben rablók 
támadták meg, akik meggyilkolták. A haldok- 
ló költő ekkor egy éppen arra repülő darucsa- 
patra mutatva, igy kiáltott fel: 
– A darvak majd bosszut állnak értem. 
A gyilkosok kinevették. Pár nap mulva a 

rablók szintén jelen voltak az ünnepi játékok- 
nál a nézők sorában. Egyszerre krugató dar- 
vak jelentek meg a fejük fölött. Az egyik rab- 
ló önkéntelenül elszólta magátt: — Ime, Ibikosz darvaii. 
A körülötte ülőknek, akik már tudtak Ibikosz 

gyanus volt ez a felkiál- 
tás. Vallatóra fogták a rablókat, akik végül is 
kénytelenek voltak bünüket beismerni. 
Titokzatosabb volt és szerencsétlenebbül vég- 

ződött ennél egy másik, szájhagyomány utján 
fennmaradt történet. Itt már komoly büntény- 
ről van szó. Másik nevezetessége az esetnek, 

hogy a bennefoglalt misztikus elem révén a te- 
lepátia, a távolbaérzés és a spiritizmus legelső 
eseteként szerepel. 
A történet hőse, aki egyben a büntény áldo- 

zata, egy jóbarátjával utazott. Estére egy vá- 
rosba értek és szállást kerestek, le az eleuziszi 
ünnepekre begyült sokadalom miatt csak nagy- 
nehezen tudtak födél alá kerülni. 
A vendégfogadók annyira zsufoltak voltak, 

hogy nem éjszakázhattak egy epületben, hanem 
két különböző helyen kellett szállást venniök. 
Éjszaka különös rémlátomásra riadt fel az 
egyik. Álmában megjelent a barátja és pana- 
szos arccal mutogatta sebektől vérző testét. A 
mi emberünk ujra és ujra próbált elaludni, de 
a látomás mindig felriasztotta. Végre megértet- 
te, hogy barátjával valami gonosz dolog tör- 
tént, amit igy akar tudomására adni. 
Ekkor kiugrott az ágyból és sietve felkereste 

az őrség parancsnokát. Ez először k nevette és 
elkergette, de aztán hosszas unszolásra vállal- 
kozott, hogy utánajár a dolognak. A váratlan 
vizsgálat véres büntényt deritett ki. A fogadós 

meggyilkolta és kirabolta a vendégét és éppen 
a holttestet akarta elásni, amikor az őrség raj- 
taütése megzavarta. 
Bármelyik mai detektivregénnyel fölér izgal- 

masság és bonyodalmasság dolgában az a bün- 
eset, amely az Amériából való Roszc usz vevé- 
hez füződik. Ennek az ügynek az emlékét Mar- 
cus Tullius Cicero, a nagy római szónok, „Pro 
Roscio Amerio" ciműü fulmináns védőbeszéde 
tartotta fenn. Cicero páratlan népszerüsége és 
dicsőségesen ivelő karrierje tulajdonképpen ez- 
zel a beszéddel vette kezdetét. Maga a beszéd 
az első nagy és szenzációs bünügyi riport a vi- 
lágirodalomban. Miután nemcsak a kort festi ki- 
tünően, hanem izgalmas fölépitésével még két- 
ezer év után is szinte lélegzetállitóan hat az ol- 
vasóra, méltán tekinthető a bünügyi irodalom 
igazi ősének és első nagy remekének. 
Néhány szóval a történeti eseményeket is is- 

mertetni kell, hogy a „regény" érthető legyen. 
Róma ebben az időben a vasöklü diktátor, Sulla 
rémuralma alatt nyögött. A diktátor és a köré- 
je csoportosult „előkelőségek" példátlan kegyet- 
lenséggel állitották helyre Rómában a patriciu- 
sok megingatott uralmát. Politikai ellenfeleiket 
százával hurcoltatták el és gyilkoltatták le éj- 
szakánként. Ez volt a „proskripciók" (a halálra- 
szántak „fekete" listáinak) kora. 
A denunciálás, a besugás rendszere ekkor 

kapott lábra Rómában. Elég volt egy névtelen 

ártatlan mellé. Tudta, hogy lehetetlenséggel h. 

pert, amely ugy látszik még mindig izód 

mkato 

: 

jedüli évőgyszer inlucnza. 
Kik degzsábák stb. ellen. Csalds 
E ecredeti csomagolásban áru- 

sitják. Minden dobozban az 
i orvos jelzésével ellá- 

Mkkt éttáléen, 

levél, hogy az ártatlanok vérét ontsák. Róm, 

reszketett és megadta magát. Senki sem men 
pisszenni, mert senki sem tudhatta, mivel idé 
a halált a fejére. Amellett a tömlöcök rosk. 
doztak a bebörtőnözöttektől, akikre minden p. 
lanatban halál várt. 

Ebben az időben történt, hogy nem messz, 
Rómától egy Roszciusz nevü dusgazdag améri. 
szi polgárt holtan találtak a házában. A jelek 
büntényre vallottak, kétségtelen volt, hogy k. 
gyetlenül meggyilkolták. A hatósági nyomozá 
hamarosan kézrekeritette a gyilkost ia, - a 
áldozat fiának személyében. Azzal vádolták 
hogy igy akart az örökséghez jutni. 

Már az első pillanatban akadtak, akik kétel. 
kedtek. Nyiltan beszélni azonban senki 
mert. Csak suttogták, hogy az ifjabb Roszciny 
ártatlan. : 

De kicsoda akkor a bünös? Erre senki sem 
mert felelni. Nem is csoda. A nyakába kerüly 
volna a bátorsága annak, aki ezt a nevet ki. 
ejti. Hatalmas nagyur volt az, akire gyanakol. 
tak, a diktátor egyik mindenható kedvence A 
hatóság és az állam ereje védte bünös üzelmeit 

Senki sem merte emlegetni a nevét, de egyre 
többen suttogták, hogy az ifjabb Roszciusz ár. 
tatlan. Jellemző, mennyire féltek az emberek, 
hogy egyetlen ügyvéd sem mert a vádlott vé. 
delmére vállalkozni. Pedig a védő személyé 
sérthetetlenné avatta a római jog. De mit ért 
a törvény pajzsa a hatalmasok tulkapásai el 
len. : 
Egy lelkes, fiatal ügyvéd, Marcus Tullius C. 

cero állt végre haláltmegvető bátorsággal a 

táros az, amit magára vállalt. Be, akarta bizo 
nyitani, hogy a mindenható miniszter ölett 
meg az apát és fogatta pörbe a fiut, hogy aztá 
megkaparinthassa nagy vagyonukat. 

Cicero mindent kockáztatott tehát és minde 
képességével felkészült az élet-halálharcra, 3 
melyben győzni, vagy vesznie kellett az igaz 
sággal. A tárgyalást szokás szerint a nyilt Fó. 
rumon tartották, óriási érdeklődés mellett. A' 
tömeg szánakozva csodálta az igazság ifju baj. 
nokát. Máris halottnak hitték. 
Mint nyomozó is, remeküvet alkotott ebben 

a beszédben. Széditő éleslátással épiti fel kö. 
zönsége előtt tégláról-téglára a büneset valódi 
képét. A többit elvégezte ragyogó ékesszólása 
A hallgatóság mámorosan tombolt. Az igazság 
győzött, - erősebbnek bizonyult, mint az őn- 
kény és a durva erőszak. Sulla kénytelen volt 
meghajolni az itélet előtt, megvonta pártfogi 
sát gyilkos kegyencétől. 

ses.eceeeeeeemzeceseeee 

Véres paraszdorradalom 
készülháromháromszék 
megyei lalu lakósai 

között 

A hebehurgyán és kapkodva végre 
hajtott földbirtokreformnak ujból z 
galmas fejezete játszódik le a Brassótól 
nem messze levő Bodzavám, Bodzafor- 
duló és Szitabodzás községek határában 
Még az agrárrelorm végrehajtásának 

kezdetén Mikes gróf a hires Szarvasrét 
nevü legelőjét kiosztották a bodzavámi 
földigénylők között. Mikes gróf azon- 
ban megfelebbezte az elsőfoku agrárbi 
zottság döntését és el is érte a magasabb 
főrumoknál, hogy a legelőt visszaadták 

döntés után Mikes gróf a Szarvasrét 
nevü legelőt felparcellázta és eladta 
szitabodzási és bodzatordulói földmive 
seknek. : 
Május elsején a bodzavámi föld- 

igénylők megjelentek a Szarvasréten e 
nekikezdtek a föld megmüveléséhez 1 
mikor a szitabodzai és bodzafalvi fölt 
müvelők, akik vásár utján jutottak 
földhöz, értesültek a bodzavámiak eljá : 
rásáról, kivonultak és megszállották je 
gos tulajdonukat. A három falu lakossa 
ga között a helyzet annyira kiélesede 
hogy a helyi hatóságok közbeléptek. a 
forradalmi hangulatot azonban ée 
tudták leszerelni. Május elsején este sől 
lefonon kértek karhatalmat a bras 
csendőrszázad parancsnokságától, T 
után attól lehet tartani, hogy a hát 
község lakossága véres parasztforra k 
lommal oldja meg ezt a különös bírte, 

zárta le az agrárreform véres epilv 
jainak sorozatát. 



cssk 
Budapest, május 2. 

4 déleőtt Budapestre érkezett a cseh ke- 
kedelmi delegáció vezetője, dr. Friedmann, 

a külügyminisztériumba haj- * egyenesen 

totk iedmann közölte, hogy a cseh kormány 
rán dó a buza és liszt keverési arányát 30 
Bi, alékkal csökkenteni és ezzel megadni a 
fetőségét a cseh-magyar kereskedelmi tár- 
alások ujrafelvételének. 

jért késik a vasutnál 
az idet Rirdőidény? 
– kérdi AÁrad városa 

Arad, május hó 2. 

A CFR-ről sok-sok szó esik. A CFR-t 
adminisztrálják'. Agyonadminisztrál- 

Viszont senki sem gondol az állam- 

asutaknál arra, hogy ez az intézmény 
égeredményben üzleti vállalkozás, ahol 
em lehet diktátorosdit játszani. Itt adni 
kell valamit és főleg alkalmazkodni 
aüzleti viszonyokhoz. : 

Erről pedig szó sincs. Itt van például 
u. n. körutazási jegyek esete. Úvek 

a volt érvényben ez az egyébként ki- 
inő rendszer, amely ma már egyik leg- 
svedelmezőbb üzletága a R-nek, vi- 
lont éveken keresztül senki sem tudott 
rról, hogy ez a rendszer életbelépett, 

őt szinte titkolták, – csupa csizmadia- 
olitikából - mindaddig, amig egy vé- 
etlen ki nem pattantotta az egész ,tit- 
ot". 

Most ismét hasonló anomália ellen 
dult meg Aradon a legerélyesebb moz- 
alom. Az államvasut minden évben 
letbelépteti az ugynevezett fürdőjegye- 
et, amelyek menettérti érvényességgel 
0 százalék kedvezményt nyujtanak a 
ürdő- és üdülőhelyekre utazóknak. 

Nos hát, – hogy rövidek legyünk, - 
a rendszert, amely természetesen már 

dén csak junius 15-én léptetik életbe, 
hogy miért, azt senki sem tudja. 
Aradon most erélyes akció indult meg 
bban az irányban, hogy országos moz- 
mimat szerveznek a különös intézkedés 
llen. 

szegiDon Juan a birói ité- 

et ellemére is megszök- 
ette 15 éves szerelmesét 

: Brassó, május 2. 
Körülbelül két hónappal ezelőtt meg- 
enditő szerelmi tragédia történt az 
egyik bolgárszegi kis munkáslakában: 
oman Miklós, a Schiel gépgyár mun- 

kása, különben ötgyermekes családapa, 
És Gál IHlona fiatal munkásleány pat- 
kányméreggel megmérgezték magukat. 
Állapotuk azonban nem volt sulyos és 
néhány napi kezelés után gyógyultan 
agyták el a kórházat. 

A közel ötven éves munkás és a 15 
éves gyermekleányka szerelmi regénye 
a sikertelen öngyilkosság után rendki- 

rül érdekes fordulatot vett. A leányka 
anyja a hatóságokhoz fordult, hogy va- 
ahogy válasszák el egymástól az össze 
nem illő párt. Az anya keresete a bras- 
sói járásbiróság elé került s ottan rö- 
ridesen itéletet is hoztak. Az itélet arra 
ötelezte Coman Miklóst, hogy hagyjon 

békét a gyermekleánynak, vele többé ne 
találkozzék és még arra a telekre se lép- 
jen be, ahol a leányka családja lakik. 

szigoru itéletnek azonban nem sok 
edmálye lett. Tegnap, május első nap- 

Gál Tlonka a késő délutáni órákban 
e ávozott hazulról és többé nem is tért 
M szüleihez. A rendőrség bünügyi 
sztálya meginditotta a vizs álatot az 
k ünt leányka előteremtésére, de egyelő- 
vel csak annyit állapithatott meg, hogy 
az e együtt eltünt Coman Miklós is, aki 

utóbbi időben sintéri pályára lépett. 
sz rendőrség feltevése szerint a különös 
erelmes pár megszökött. 

E 

ahol dr. Nickl Alfréddal tanácskozott. 

avaly ilyenkor javában érvényes volt, 

Áz ötgyermekes boldár- 

Erőtől duzzadó lovaira 
minden gazda őrömmel és bűszkeséggel 
tekint. A lovak ereje azonban nem ér fel 
a gépek erejével és a nehéz mezei munkát 

a traktorok gazdaságosabban és megbizha- 
tóbban látják el mint a lovak. Miként a 

lónak jó abrak kell, hogy jó erőben legyen, 

ugy a traktornak is helyes kenésre és ma- 

gasértékü üzemanyagokra van szüksége, 

hogy zavartalanul dolgozhassék. A traktor 

nagy teljesitőképességét és üzembiztonságát 

különösen kedvel: 

leghosszabb élettartam mellett a Vacuum Oif 

Company magasértékü termékei biztositják, 

melyeket éppen ezért a takarőkos gazéa 

a helyes kenéshez 

Mobiloi 
egJEGYZETT vánjze 

VACUUM OlL COMPANY SAdkR. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA
AAA AAAMAMAAAAAAAA AAAAAAAAAAAAAA AAAAAA

A AAAAAAAAAAl 

Sulyos tüdőbajjal vizsgálati 
jogságban hagyták meghalni 

Beeyer Béla jószáshelyi jegyzőt 
Arad, május 2. 

Megdöbbentő eset kelt izgalmat Ara- 
don. Még a mult évben történt, hogy a 
rendőrség letartóztatta Bleyer Béla jó- 
száshelyi jegyzőt, aki ellen az a vád me- 
rült fel, hogy a rábizott hivatalos pén- 
zekből százezer lejt elsikkasztott. 
Bleyer már letartóztatásakor sulyos 
tüdőbajban szenvedett, ennek ellené- 

re az aradi törvényszéki fogház cellá- 
jába helyezték el. 

Betegsége a fogházban még jobban el- 
hatalmasodott rajta, és hiába kérte ide- 
iglenes szabadlábrahelyezését, vagy 
kórházba való utalását, 
ez nem történt meg, 

vizsgálati fogságát harminc naponkint 
mindannyiszor meghosszabbitották. 
A mult hónapban Bleyer Béla állapo- 

ta már annyira rosszabbodott, hogy kö- 

könyörgött a biróságnak, hogy enged- 

jék haza, hogy legalább családja kö- 
rében halhasson meg. : 

A törvényszék vádtanácsa a csonttá so- 

ványodott ember kérését ezuttal is el- 

utasitotta, azzal az indokolással, hogy a 

vizsgálat még nem fejeződött be ellene. 

Közel egy évet töltött Bleyer a fog- 

házban, amikor tegnapelőtt végre a tör- 

vényszéki orvos utasitására beszállitot- 

ták az aradi közkórházba. Ez az intéz- 

kedés azonban már későn érkezett: 

a szerencsétlen ember másfélnapot töl- 

tött csak a kórházi ágyon, tegnap dél- 
után – kiszenvedett. 

A család, amely hiába reklamálta ki 

Bleyert a fogházból, - most már csak 

a holttestét kapta ki. A vizsgálat sem 

fejeződött be, - de most már lezárták 

az aktákat. A vádlott meghalt.. zeli végét érezte és 
sesssvseseeeeeeees s.egeeseeeemeemeeeesSVEVEBBEÉdS 
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Doi la Romulus lcmondott 
a nyucdijközpont clmökségéről 

Bukarest, május 2. 
Boila Romulus, a nyugdijközpont el- 

nöke Argetoianu pénzügyminiszterrel 
levélben tudatta, hogy 

a megváltozott politikai helyzet kö- 
vetkeztében kénytelen lemondani 

a nyuádiiközpontban viselt eddigi állá- 
sáról. Ugylátszik Boila 
mondása volt a jel, arra nézve, hogy 

azok a kijáró-társaságok, melyek ellen 

az utóbbi időben olyan erélyes rendsza- 
bályokat léptettek életbe, megint meg- 

kezdjék müködésüket. Hegedüs Nándor 

nagyváradi volt képviselő magával ho- 
zott Bukarestbe néhány dokumentumot, 
mely fényesen igazolja, hogy ezek a 
misztikus nyugdijkijáró bandák már 
mezint teljes aktivitással munkába fog- 
ak. : 
„Liga Contriabililor" nevü misztikus 

egyesület vezetősége nyilt levelezőlapon 

Romulus le- 

garárzdálkodnak a lelküsmeretlen kijárók — A plisa 

Contriubililor" és a „Bajba Jutottak Szövetsége á 

sorra értesiti a magyar nyugdijasokat, 

hogy . 
hajlandó nyugdijügyük elintézését fe- 

lelősséggel elvállalni, ha – előlegül 

azonnal 500 lejt beküldenek az egye- 
sület cimére. 

Nagyon jellemző, hogy ez a kijáró-egye 

sület, dacára annak, hogy az érvényben 

levő rendszabályok szerint senki sem 

mehet fel a nyugdijközpontba az akták 

sorsa felől érdeklődni, mégis nagysze- 

rüen informálva van arról, hogy az 

egyes nyugdijasok ügye hogyan áll. 

z ön nyugdijkérvénye ma került 

a bizottság elé.. igy kezdődik az egyik 

levél, amit ennek az egyesület vezetősé- 

ge irt egy erdélyi nyugdijas számára. 

Még egy nyugdij-kijáró alakulatról 

tett emlitést nekünk Hegedüs képviselő. 
Ez az egyesülés a „Bajba Jutottak Szö- 
vetkezete" cimet viseli. Ugyancsak ezré- 

Biomalz-eukorkákat ! 

vel küldték ki az erdélyi nyugdijasok 

nevére a körleveleket. Csupán 

ezer lej előleget kérnek a „Bajba 
Ju- 

fottak" és ezen összeg fejében sür
gős 

intervenciót igérnek. 

Hogy mennyire lelkiismeretlen módon 

dolgoznak, erre nézve jellemző az 
aláb- 

bi eset. Égy egész sereg erdélyi nyug-
 

dijas kapott tőlük értesitést arról
, hogy 

ezer lej beküldése esetén hajlandók 

évekkel ezelőtt elutasitott nyugdijfel
eb- 

bezéseik ügyét is elvállalni. Valószin
üleg 

nagyon sokan akadtak a nyugdijasok 

között olyanok, akik tényleg beküldt
ék 

a kért ezer lej előleget annak ellenére
, 

hogy , 

a nyugdijtörvény szerint a hat hóna-
 

pon tul már nem is lehet az elutasi- 

tott nyugdijhatározatot megfelebbez- 

egéeeseseseeseseeeeeeseoeseeee 
[ 

cEletvidám 
o „Fiam mindig ideges, le- 

hangolt és étvágytalan 
volt- Már 1-2 doboz el- 
fogyasztása után megle- 

k —pó eredményt tapasztal- 
/tam. Mindig éhes volt, fel- 
frissült és életvidámabb 
lett. Most kitünően érzi 
magát és mindenkinek 
Biomalzot ajánl". 

Berta Sehemkel 
Wien VI 

Gumpendorferstr. 64. 

Fgészsénes test és jó idegek növelik az élet- 
kedvet és sikerhez segitenek. Biomalz gyorsan 
pótolja az elhasznált erőket. elősegiti az emész- 
tést. ifiu és öreg szervezetét, csontjait és ide- 
gei erősiti. Tegyen próbát egy dobozzal. 

BIOMILZ - SEGITI 
Köhögésnél és rekedtségnél végu : 

Csodálatosan oldanak ! 

1 csomagocska 15 lej. 

évteesesessecesesSeeEsESESEGöses 

Lemmomdott 
a lengyel kormány 

Varsó, május 2. 

A lengyel kormány ma délelőtt bejelentette 
lemondását. Valószinünek tartják, hogy Ma- 

tuseket bizzák meg az uj kormány megalaki- 
tásával. Zalesky jelenlegi külügyminiszter, hir 

szerint, nem lesz tagja az uj kormánynak. 

3. OLDAL 



Pereg már a kommunisfa Kkémkedési-pör szenszációs filmje 

Mceűkczdődött a vádlottak kihalláatása, 
miurán négy álló napig olvasták tölasz ezer oldalas vádiraforf - Tisziá- 
zódik bégre Aradi Dikior szerepe, 
„üsklefi" 

aki gyanutllan emberekkel léperr 
összekörfefesbe, azián lelarióziaiása utlán „bemáriola őket" 

A HNndcHszmosz Carl, Frcmz és Frix 
Bukarest, május 2. 

Teljes négy napon keresztül olvasták 
föl a kommunista kémpör tárgyalásán a 
több mint ezer oldalt kitevő vádiratot. 
Ez a vádirat ponyvaregénybe illő rész-- 
letességgel állitotta össze a harminchat 
főből álló kommunista kémszervezet min- 
den ténykedését. Az utolsó napon került 
sorra a kémszervezet negyedik csovortjá- 
nak romániai ténykedései, Ennek a cso- 
portnak volt Aradi Viktor a bezetője. 
A vádirat teljes nyiltsággal elárulja, 
hogy 
Aradi Viktor vallomása alapján tartóz- 
tatták le Sajó vasuti főmérnököt, Berg- 
ner Imrét és még egynéhány teljesen 
ártatlan embert, akik Aradi Viktorral 
jóhiszemüleg érintkezésbe kerültek. 

Hogy milyen módon dolgozott Aradi 
Viktor és hogy milyen lelkiismeretlen kö- 
nyörtelenséggel hálózta be áldozatalrt, er- 
re nézve jellemző adatokat nyujtanak a 
vádirat fejezetei. 

Az első kihallgatása alkalmával – 
olvashatjuk a vádiratban - Aradi Viktor 
bejelentette, hogy egynéhány igen fontos 
adatot egy Silber nevü mérnöktől kapott. 
Ezzel szemben a nyomozások során sike- 
rült megállapitani, hogy Aradi Viktor 
egy Campineanu utcai irógépkereskedés- 
ben ismerkedett meg Silbert mérnökkel 
és itt egy közös üzletre tett ajánlatot 
neki. 

Oroszországi hócipők és galorsnik be- 
hozatalát ajánlotta Silber mérnöknek. 

akivel ily módon megismerkedett áés 
anélkül, hogy Silber mérnök tadott volna 
Aradi Viktor munkásságáról, a beszélge- 
tésük során lehangzott különböző infor- 
mációkat, adatokat Silber mérnök tudta 
nélkül felhasználta a Béosbe szallitott 
kémjelentéseiben. : 
Ugyancsak Aradi Viktor vallomása 

alapján fogták el Sajó vasuti főmérnö- 
köt. A vádirat Aradi Viktor és Sajó fő- 
mérnök közötti kapcsolatról az alábbia- 

kat mondja el: 
—– Berlinben voltam — vallotta Aradi 

Viktor a vádirat szerint - amikor a ber- 
lini kommunista körökből értesülést sze- 
reztem néhány Bukarestben élő kommu- 
nista érzelmü emberről, akik már régeb- 
ben arról panaszkodtak a berlini kom- 
munistáknak, hogy itt élnek Bakarestben 
és kommunista mozgalom cél falra őket 
még mindezideig nem használták fel. — 
Ezen nevek között 

szerepelt Sajó főmérnök is, akit még 
a magyar proletár-diktatura idejében 
Budapesten ismertem meg. 

Igy jutottam érintkezésbe Sajó főmér- 
nökkel, aki ezután rendszeresen dolgo- 
zott nekem .. 
A vádirat ezzel ezemben megállapit- 
ja, hogy 

Sajó többszörös kihallgatás során a 
leghatározottabban tagadta, 

hogy Aradi Viktorral akár közvetve, 
vagy közvetlenül valaha is érintkezésbe 
került volna. 

OLCSÓN DOLGOZTATOTT A 
SZOVJET. 

A vádirat ezután elmondja, hogy Aradi 
Viktor kezdetben havonta nyolcezer lej 
fizetést kapott a bécsi kémközponttól és 
az a kötelessége volt, tiz naponként rész- 
letes jelentést küldeni a romániai politi-- 
kai, gazdasági és katonai helyzetről. A 
bécsi központ, ugy látszik, nem bizott 
teljesen Aradi Viktorban. Ezért megkö- 
vetelte, hogy 

jelentéseiben mindig jelölje meg: hon- 
nan szerezte információit. 

A jelölésekre különböző álnevekben ál- 
lapodott meg Aradi Viktor a bécsiekkel. 
A képviselőktől beszerzett információt 
baba" névvel jelölte, a kommunistáktól 
kapott felvilágositásokat és bizalmas 
adatokat „Pista" álnévvel közölte. A 
magyar forrásból, vagy ahogy a vádírat 

nyert információt „Aranka 
megjelöli, „az irredenta magyaroktól 

y névvel szig- 
nálta. Aradi Viktor jelentéseiban önma- 
sát, mindig Ferdinánd névvel irta alá. 
Egy évvel ezelőtt nyolcezer lejes havi 

fizetését fölemelték tizenkétezer lejre, en. 
nek fejében viszont Aradi Viktor igére- 
tet tett, kierjeszti kém-müködését. Meg- 
alkitotta 
a Román Munkássegély cimü e yvesüle- 
tet és az összes erdélyi nárosokban fió- 
kokat állitott föl az egyesülei szá- 
mára, 

azzal a céllal, hogy ez egyesület cégére 

A fővádlott 
A vádirat felolvasása után az összes 

vádlottakat átkisérték egy külön szobába 
és kezdetét vette a tulajdonképpeni tár- 
gyalás. Elsőnek a nagyváradi származá- 
su Salamon Pál mérnököt vezették be. 
A személyi adatok jegyzőkönyvbe vé- 

tele után az elnök ezzel a kérdéssel for- 
dul a vádlotthoz: 

Tisztában van a váddal? Azzal vá- 
dolják, hogy hazaárulást követett el. 
émszervezetet állitott fel az országban, 

mely Románia ellen kémkedett. 
Vádlott: Nem értek jól románul. Teg- 

sék lassabban beszélni, elnök ur. 
Elnök: (a hadbiró ügyész felé) A vád- 

képviselője óhajtja, hogy a vádlottat 
tolmács utján hallgassuk ki? 
Ügyész: A tolmács még nem érkezett 

meg, de addig is folytassuk a kihallga- 
tást, hiszen a vádlott elég érthetően tudja 
kifejezni magát. 

Elnök: Mondja el részletesen, hogyan 
került összeköttetésbe a kémokkel? Ki 
ajánlotta önnek ezt a mesterséget? 

Vádlott: Egy ismerősöm tett ajánlatot. 
Elnök: Hogy hivják? 
Vádlott: Csak a keresztnevét tudom. 

A vezetéknevét soha nem árulta el ne- 

alatt most már nyugodtan utazhasson az 
országban ide-oda. Áz első fiókot Kolozs- 
váron állitotta föl és az egyesület ko- 
lozsvári vezetőjéül Bergner mérnököt 
nyerte meg. Az első letartóztatások al- 
kalmával a szigurancára beszállitottak 
mindenkit, aki az Aradi Viktor által ala- 
pitott munkásegyesülettel érintkezésben 
állott. Csak később derült ki, hogy 
a letartóztatottak legnagnobb része 
teljesen ártatlan, 

sejtelme sem pvolt Aradi munkásságáról, 
aki hangzatos cimek és munkásvbédelmi 
jelszapak alatt folytatta kémkedéseit. 

kihalláatása 
kem. Franznak szólitottam. 

Elnök: Kapott pénzt tőle? 
Vádlott: Igen. 
Ügyész: Nézze kedves mérnök ur. Ma- 

ga kezdetben, az első kihallgatás alkal- 
mával gavallérosan viselkedett. Mindent 
elmondott, amit tudott. És most meg is- 
meretlen Franz-okról és ismeretlen Fritz- 
ekről beszél. Mért nem akar őszintén be- 
vallani mindent? : 

Vádlott: (lehajtja a fejét) Nem tudok 
többet mondani. különben is annak 
nincs semmi jelentősége, hogy a vizsgá- 
lat során mit vallottam. 

Elnök: Na és mit csinált azután? 
Vádlott: Bukarestbe érkeztem és vár- 

tam Bécsből az inetrukciókat. 
Elnök: Milyen cimre irt ön Bécsbe? 
Vádlott: Nem emlékszem már a cimek- 

re. Több cimre irtam. 
Elnök: Na, beszéljen tovább, 

épitette ki a kémszervezetét? 
Vádlott: E közvetitő segitségével 

megismertem berbiehot és ezzel elutaz- 
tam Brassóba, ahol ismeretséget kötöttem 
Broth mérnökkel. 
Elnök: Szóval megkezdte a kémszer-- 

vezet összeállitását. 

hogy 

Varzaru őrmagy szerepe 
Vádlott: Igen. Aztán Bécsbe utaztam és 

ott mutatták be nekem Varzaru őrna- 
gyot. 

Elnök: Hogy ismerkedett meg Varzaru 
őrnaggyal? 

Vádlott: Bécsben mutatták be nekem, 
együtt utaztam vele Romániába. Tövisen 
ide adta az anyagot, amit le kellett fény- 
képeznem. ; 

Elnök: Na és hol fényképezett? 
Vádlott: A szobámban. 

Elnök: És milyen anyag volt az, amit 
kapott Varzaru árnagytáli 

ádlott: Katonai okmányok. 
Elnök: De ön nem tud románul. Ho- 

gyan tudta megállapitani, hogy az őr- 
nagytől kapott anyagnak van-e valami 
értéke? : 

Vádlott: Az okmányokat nem olvastam 
el, megbiztam az őrnagyban. : 

Elnök: Mennyi pénzt adott Varzaru 
őrnagynak. 

Vádlott: Huszezer lejt. 
Elnök: Ki volt még az 3n esoportjá- 

ban? 
Vádlott: Egy Carl nevü ember. 
Elnök: Csak igy „Carl"? 
Vádlott: A másik nevét nem ismerem. 

Elnök: Carl, Franz, Fritz? 
Vádlott: Nem tudom a másik nevüket. 
Elnök: Az ön csoportjához tartozott 

még Aberbuch is. Ez még kellő időben 
megszökött. Ön segitette elő a szökéset? 

Vádlott: Aberbuch észrevette, hogy a 
rendőrség figyeli és emiatt elutazott. 
Elnök: Elősegitette Kberbuch szökését? 
Vádlott: Én azt mondtam ucki, tessék, 

itt a pénz, mehetsz. Nagyon ügyes em- 
ber volt, de erőszakkal mégsem tarthat- 
tam vissza. : 
Elnök: Hát a bécsi központ engedélye 

nem volt szükséges ahhoz, bogy Aberbuch 
eltávozzon? : 

Vádlott: Mit tehettem volna? Sajnál- 
tam, de ha érezte, hogy megfigyelik, el 
kellett mennie. Az organizáció senkit sem 
kényszerithetett arra, hogy itt maradjon. 
Salamon Pál védője szót kért, egy kér- 

vényt nyujt át a tárgyalást vezető elnök- 
nek, melyben bejelenti, hogy Salamon Pál 
védence, nem 
védence nevében ültakozik az ellen, hogy 
a kihallgatás a magyar tolmács 
ban mégis román nyelven történik ÁAz 
elnök rövid tanácskozás után félbeszakit- 
ja a vádlott kihallgatását. 1 

Varzaru szemzációs ajánlata 
A mai tárgyaláson Varzaru őrnagy el- 

sőrendü vádlott a személyi a latok felvé- 
tele után arra kérte a hac biróságot, hogy 
rendeljen el zárt tárgyalást, mert igen 
fontos és az egész perre sulyosan kiható 

bejelentést akar tenni. Minthogy a vád- 
lott őrnagy nem volt hajlandó nyilt tár- 
gyaláson a kilátásba helyezett bejelentést 
megtenni, a hadbiróság rövid tanácskozás 

ASFRA (APOHKÓ MOzGÓ 

a 
hi 

4. OLDAI. 

Ma.,. SZOMBATON fut utoljára 

zeEsvéÉr 
Ramon Novarroval a főszerepben 

Vasárnap és héttőn a szezon legiobb slágerének : 

„A Fem virdéen" 
reprize lesz A főszerepben : Káthe D orsch, Hans Bollmann, Fritz Schultz, 

Vasárnap défelőtt na gy ifjusági előadás ! 

után el is rendelte a zárt tárgyalást. 
Miután a hallgatóság kivonult a tár- 

gyalóteremből, amelyben csak a hadbi- 
rák, az ügyész és a hivatalból kirendelt 
védő maradtak bent, , ; 
az őrnagy azt a szenzációs bejelentést 
tette, hogy hajlandó a szobjetkémkedés 
kulcsát a hadbiróság kezeibe etenni, 

hajlandó egy, a kémkedésben fontos jel- 
szót és számot elárulni, ha ennek atlené- 
ben a hadbiróság őt szabadlábra helyezi. 
A hadbiróság a bejelentést tudomásu: 

vette és hétfőn ki fogja hirdetni a hatá- 
rozatot 
eeseceseeTeEseeeeesSeesseesesesee 

Titulescu már 
Párisban van 

Páris, május 2 
Titulescu ma reggel a francia fővá- 

rosba érkezett, ahol négy napi 
Titulescu innen Londonba utazi 
ra átveszi az ottani román követség ve- 
zetését. : 

az üzletvezetőség áthelyezése e 

birja a román nyelvet és 

hiányá- 

grammgyü jtő akadt, 

marad. 
es uJ- 

A cC 
PREGCIZIŐSE ŐR 
3ARCELONAI NAGY ÉREM 

Brassói egyedárusito: 

OSTERSETZER Hi. és FIM cb, 
Brassó, Buzasor 

Mégis áthelyezik 
az aradi üzletvezetőség 

Arad, május hó) 

Hiábavalónak bizonyult Arad vám, 
minden erőfeszitése, hogy megakal 
lyozzák a CFR aradi üzletvezetőségén 
emesvárra való átköltözését. 
Arad város állandó választmánya te, 

nap két táviratot menesztett a miniy 
terelnökhöz és a közlekedésügyi miniy 
terhez, melyben az üzletvezetőség áll 
lyezésének megakdályozását kérik. 
Goldis László – volt miniszter - 

szintén táviratilag tiltakozott Jonesy 
tábornoknál, a CFR Jezérigazgátóji 

en. 
Kihangsulyozták a táviratban azt 

szörnyü csapást, amely az üzletvezetőé 
áthelyezésével Arad városára hárul. 
És minden hiába. : 
Jonescu vezérigazgató választáviral 

— mely a következő - minden remény 
eloszlatott: : 

„Az államvasutak aradi igazgatós 
gának Temesvárra való áthelvezésé 
re vonatkozólag, van szerencsém b 
cses tudomására hozni, hogy ezen h 
tézkedés az államvasutak szervezé 
és pénzügyi érdekeinek következm 
nye. Mindazonáltal Aradon marad 
vábbra is a pályafenntartás és kön 
velési ügyosztályok kirendeltség] 
Jonescu vezérigazgató". : 

Autógrammok — az északi sarku 
4Az egyik ügyes amerikai kiadoó nagy 
szerüen használta ki az autógrammka 
hászó közönség áldozatkészséget. 
Wilkins északsarki expedi-móján, 

mely mint ismeretes, tengeralatt járó 
pvan tervezbve, huszonkilenc szernély vet 
részt. Az ügyes kiadó engedélyt kapol 
az expedició bezetőségétől arra, hot] 
a huszonkilenc résztoebnő személynd 
huszonkilenc könybet adhasson arra 
célra, hogy midőn a tengeralatt járó 
éri az Északi Sarkot, mind a huszonk 
lenc könyvet palamennyi utas arja ali 
A könyveket már előre el is adták 
darabjáért 600 dollárt kaptak. Az e 
pedició a megegyezés alapján még ű 
száz könyv első ipét piszi magával 
ezeket ugyanakkor, amidőn a hajó á 
pbonul az Északi Sarkon a hajóska 
tány és annak helyettese aláirja, Éa 

ket a könybeket 500 doltárért adték 
4z amreikai sajtó hasábokon kereszli 
foglalkozik ezen különös kereseti es 
mébvel és az erről szóló cikkek megl 
lenése óta már számtalan otyan aut 

aki egy ily 

önybért még nagyobb összeget al 
lott fel. : ; 
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Háztulajdonos 

Falak nedvességét biztosan, 
veguianyaggal távolíthatja el. Egy 3 ke-os doboz 

. amely 8 m' száritására elegendő. Minden doboz- 
hoz használati utasitás mellékelve. 

OVÁS ! Ne tévessze össze a BUER" an 
kal, amelyek csak eltakarják, de nem sz 
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igyelmébe! 
gyorsan és tökéletesen csak a 

agot más preparáfumok. 
ntetik meg a nedvességet. 

– Mr. Collen, egy fiatal ladyt hoztam 
önnek, hallgassa meg! : 
Hopkins felügyelő udvariasan előre 

engedte a szóbanforgó fiatal höl- 
gyet, aki vele jött. A szép, de sápadt és 
izgatott leány rimánkodva vetette magát 
a milliomos elé. 
- Mr. Collen, az Isten szerelmére, 

mentse meg Philt!.. Önben van minden 
reményem. 
Collen leültette és vigasztalóan simo- 

gatta váratlan vendége szép szőke ha- 

Mindent megteszek, gyermekem, 
ami módomban áll, de tudnom kell, mi- 
ről van szó? 

EÉEngedelmével majd és 
lady, – szólt közbe a felügyelő. - Ez 
a hölgy Miss Megan Lovwell, unokahuga 
Patrickk Alderbynak, akit tegnapelőtt 
este meggyilkoltak és egyuttal a gyil- 
kossággal alaposan gyanusitott Philipp 
Alderby menyasszonya. 
– Phil ártatlan! - kiáltotta kétségbe- 
esetten Miss Lowell. 
Collen szánakozóan nézett a fiatal 

lányra. 
-– De hiszen, - mondta, - az ujságok 

szerint az ügy teljesen tisztázva van. 
Hajszálra, Sir, — felelte a felügye- 

lő komoran. - Magam sem remélem, 
hogy segithetünk azon a.. fiatalemberen. 
Megan a milliomosra függesztette 

könnyben uszó, csodaszép, feket szemét. 
Egymásba kulcsolt ujjai kétségbeesetten 
rángatóztak. 
— Mr. Collen, - sirta esdeklő hangon, 

– Phil ártatlan.. mentse meg! 
Hopkins reménytelenül legyintett. 

Jack Collen mindent megértett. A vén 
detektivfelügyelő szive megesettia sze- 
rencsétlen leány fájdalmán és elhozta 
hozzá. Talán valami csodát remélt, hi- 
szen már sok titokzatos rejtvényt megol- 
dottak ők ketten. ; 
—– Elmondom az esetet néhány szóban, 

—– szólt hirtelen Collen, — ahogy a la- 
pokból ismerem. Kérem, ne szakitsanak 
félbe, majd utólag helyreigazitják, ha 
valamiben tévedtem. 
A felügyelő bólintott. Megan várako- 

zóan, szinte hipnotizáltan nézte a millio- 
most. : 
— Philipp Alderby, —– kezdte Collen, 

— tegnapelőtt este féltizenegy órakor el- 
hagyta a lakását. A házmester beszélt 
vele, amikor kiengedte. Izgatott volt. 
Husz perccel utóbb Mr. Patrick Álderby 
portása beengedte a kapun. Egyenesen 
felment a dol ozószobába. A komornyik 
bejelentette. Éz az ember hallotta, hogy 
Philipp odabent veszekedett a nagybáty- 
AAAAAAAAAAAAAAAAAAMAAAAAAAAAAAA 

HATÓ MINDEN GYÖGVSZERTÁRBAN DROGÉRIÁB/ 
——— 
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beszélek, 

: 

by ellen tanuskodnak, 

Mr. Collin teoriája 
jával. Aztán csönd lett. Néhány perc 
mulva kijött, a kezében egy aktatáská- 
val. A komornyiknak azt mondta, hogy 
lefekhet; Mr. Patricknak már nincs 
szüksége a szolgálataira. Ezzel eltávo- 
zott. Rendkivül ideges és nyustalan volt. 
A portás kieresztette, Ujabb félóra után 
csengetett annak a háznak a kapujáo, 
ahol lakik. A házmester kaput nyitott 
és világitott neki, amig az emeletre ért. 
A táska vele volt. Reggel hat órakor a 
takaritónő holtan találta Mr. Patrickot 
a dolgozószobájában. Hátulról sziven 
szurták. A pénzszekrény tárva-nyitva 
állt és üres volt. Mr. Hopkins hét óra 
után valamivel csöngetett Philippnél, 
aki csak nehezen ébredt s még akkor is 
kába és zavart volt, amikor ajtót nyi- 
tott. Az aktatáska egy széken hevert, 
bankjegyekkel telve A bankjegyek szá- 
ma megegyezett a pénzszekrényben ta- 
lált jegyzékkel. Philipp megtörten és 
kétségbeesetten tagadta a gyilkosságot 
és azt állitotta, hogy semmire sem em- 
lékszik. Kitartott amellett, hogy ki sem 
mozdult a lakásból és átaludta az éjsza- 
kát. Jól mondtam el? 

szőke — Ó, Mr. C 
lány. — Phil ártatlan! Önnek tudnia kell 

ollen, – nyögte a 

ezt. 
Hopkins fásultan dobolt a térdén. 
— Minden ugy van, ahogy mondja, 

Sir. : 
Collen eg pillanatig hallgatott. 

hetséges, – kérdezte aztán, – 
hogy ezek az emberek, akik Phil Álder- 

valamiképpen 
összebeszéltek és hogy Mr. Aldéerbyt 
talán nem is gyilkolták meg? 

— Ostobaság, – dörmögte a felügye- 
lő. - Valamennyien megbizható, becsü- 
letes emberek és nagyon sajnálják a 
fiatalembert. Azt hiszik, hogy megőrült. 
— Talán igazuk is van. 
– No, Sir.. ugyanolyan józan és ép- 

eszü, mint ön vagy én.. már amennyire 
az ember ezt tudhatja magáról. 
— Akkor hát.. sajnos, itt igazán nem 

lehet kétséges. Nem értem, miben re- 
ménykedik? 
—- De hiszen Pat bácsi és Phil annyira 

szerették egymást, - jajdult fel Megan. 
Könyörgöm, Mr. Collen, higyjen ne- 

kem! Ez lehetetlenség! Phil ártatlan. 
Mielőtt megakadályozhatták volna, 

térdre esett a milliomos előtt. Hopkins 
rosszul palástolt megindultsággal nézte 
a zokogástól vergődő karcsu alakot. Col- 
len vigasztaló szavakkal csititgatta. 
– Nyugodjék meg, dear Miss! A ko- 

mornyik azt mondta, ho 
De ez most nem fontos. Csak az okos szó 
segithet rajtunk. Mr. Hopkins majd 
mogmagyarázza, miért hisz inkább az 
ön könnyeinek, mint a tanuvallomások- 
nak. Bizonyára vannak rá okai. 
– Nem szeretem, Sir, ha félreértenek, 

– dünnyögte Hopkins rosszkedvüen. — 
Ismétlem, hogy a tanuk megtámadhatat- 
lanok. Legföljebb azt mondhatnám.. 
hogy vannak bizonytalan érzéseim.. 
— Éppen ezekre vagyok kiváncsi, – 

szólt Collen élénken. 
– Hát először is.. nyugtalanit a té- 

nyeknek ez a tökéletes egymásutánja. 
Legalább is szokatlan. Nem vagyok hoz- 
zászokva, hogy a gyilkosok ennyire el- 
kényeztessenek. Tul soknak és tul meg- 
győzőnek érzem a bizonyitékokat. On 
ismeri. Sir, az én régi életemet. 

Hogy semmi sem hasonlit annyira 
a tökéletes megátalkodottsághoz. mint a 
teljes ártatlanság? Ugy van, Hoppins. 
Folytassa. 
– Azután itt van a gyilkos állhatatos 

tagadása. Meg kell mondanom, hogy 
egyáltalán nem látszik olyan embernek, 
aki gyilkol. És olyan ostobának sem. aki 
ennyi nyom hátrahbagyása után haza- 
megy és lefekszik. Nem találtunk ujile- 
nyomatokat sem. ámbár ez mellékes, hi- 
szen kesztyü volt rajta. Végül itt van a 
lady, aki esküszik rá, hogy a fiatalem- 
ber ártatlan. 
— Sajnos, mindez csak föltevés. bará- 

tom és egyáltalán nem cáfolja a ténve- 
ket. Van legalább valami elmélete Phi- 
lipn Alderby ártatlanságára? 

Hopkins szerencsétlen arcot vágott. 
– Talán hipnnotizálták, – nyögte ki 

kényszeredetten. 
— Hm. Tetszetős elmélet.. kár, hogy 

gón szimatolt, mint a jó 

veszekedtek. 

Gyermekek " 

korlátozni ? Nem szabad! 

bőr és a ruganyosabb járás kiméli a cipőt. 

A PALMA kaucsuk sarok háromszor annyi ideig 
tart, mint a bőrsarok és mégis olcsóbb. 

nagyon nehezen bizonyitható. És van 
egy kis hibája is. Miért nem hipnotizál- 
ták ugy, hogy a gyilkosságot beismerje? 
Miss Megan felkláltott. hangja fáj- 

dalmas csalódottságot árult el. 
Mr. Collen... ön nem hisz nekem. 

— Türelem, dear Miss, — felelte a 
milliomos barátságosan. – Meg kellett 
állapitanom, hogy a gyilkosságot egye- 
dül Philipp Alderby követhette el. Ez 
elengedhetetlen a teóriámhoz. 
Hopkins vén szeme me csillant. Buz- 

opó. 
Van egy teóriája, Sir? 

– VWell, öreg fickó, de tartok tőle, 
hogy e pillanatban még nagyon kevéssé 
elégitené ki önt. Mert csakis azon alap- 
szik, hogy egyszerüen éppen ugy való- 
ságnak fogadom el Miss Lowell érzését, 
mint a tanuvallomásokat. Most minde- 
nek előtt arra van szükségem, hogy kis- 
sé körülnézzek Phil lakásán. Velem tar- 
tanak? 

kins. 
Collen éppen csak egy futó pillantást 

vetett a meglehetősen rendetlen helyi- 
ségre. 
– Köszönöm ez nem érdekel tulságo- 

san. Arra kérném, Miss, foglaljon helyet 
itt, amig Hopkins barátommal szemügy- 
re vesszük a lakás többi részét. 
Hopkins elégedetlen morgással loholt 

a milliomos nyomában. Nem értette, mit 
akar. llen egymásután nyitott az öl- 
töző és fürdőszobába. De egyiknek sem 
lépte át a küszöbét. Most az éléskamra 
került sorra. 
— Mi az ördögöt kereshet itt? – tünő- 

dött a felügyelő, miközben szórakozot- 
tan nézte a jégszekrényt és a polcokon 
sorakozó dzsemmes üvegeket. - Talán 
azt hiszi, hogy ide bujt a gyilkos? 

Ugy van, ahogy gondoltam, – csat- 
tant fel a milliomos diadalmas hangja. 
– Nézzen csak ide, Hopkins. 
Collen a szük ablaknál állt A felügye- 

lő odalépett hozzá. A világitóudvar szü 
és mély aknáját látta maga előtt. A 
szemközti falon a szomszédos ház élés- 
kamráinak ablakai sorakoztak egymás 
alatt. 
— Mit akar ezzel. Sir. – kérdezte a 

felügyelő csodálkozva,. 
öitt, Hopkins!.. Ugy tudom, jó tor- 

nász. Most egy nyaktörő kirándulás kö- 
vetkezik. 

Megan nyugtalansága egyre nőtt. Már 
éppen fél órája, hogy a két férfi magára 
hagyta. A lakásban kisérteties volt a 
csönd. Megan felugrott és szorongó sziv- 
vel járta sorra a helyiségeket. A lakás 
üres volt. 
A fiatal leány szive riadtan dobogott. 

Érezte, mint lesz urrá rarta a rémület 
az ujabb rejtély előtt. Vak ösztön hatal- 
masodott el fölötte. Menekülni! 
Már az előszoba kilincsén volt a keze, 

mikor egy vidám hangot hallott: 
— Miss Lowell, most ön következik. 
Collen hangja volt. A milliomos elé- 
edetten nevetett. A fiatal lány meg- 
döbbenten nézte. 
— De hát hol voltak? – kérdezte aka- 

dozva. 

— Ez itt a hálószoba, - mondta Hop- 
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lábára nagyon tartós cipő kell. A legjobb bőr sem 
tart annyi ideig, mint ahogy azt a szülők szeretnék. 

Szabad ezért a gyermek mozgási szabadságát 

Tegye ugyanazt, amit annyi ezer anya már 
megtett és szegeltessen szintén PALMA 
akot a gyerekcipőre. A kaucsuk tartósabb, mint a 

-l------ 

ujjlenyomatokkal, - amit 
veszek, - akkor Lewis Walton a gyvyil- 

dést kell föltennem. 

.
.
.
.
.
.
 

aucsuk 

– Most nem erről van szó, gyerme- 
kem. Megbocsát, de egy tapintatlan kér- 

em tud valakiről. 
—– a vőlegényén kivül, – aki nagyon 
szerette volna önt feleségül venni? 
A karcsu lány a haja tövéig elpirult. 

Muszáj erre felelnem? — dadogta. 
—– Semmi sem érdekel jobban, — vá- 

laszolta Collen. 
Megan küzdött magával. Nagy zavar- 

ban lehetett. Végre elszánta magát. 
— Sohasem szóltam erről Philnek, nem 

akartam nyugtalanitani. Egy ismerő- 
sünk háromszor is feleségül kért. Való- 
sággal üldözött. Természetesen meg- 
mondtam neki, hogy én csakis Phil fe- 
lesége lehetek. 
– A nevét, Miss! 
– Mr. Lewis Walton. 
A milliomos a felügyelőhöz fordult. 
— Gondoskodjék az ujjlenyomatairól, 

Hopkins. És ha egyezik a most szerzetti 
bizonyosra 

kos. 
khilipp Alderbyt szabadlábra helyez- 

ték. 
— Most végre hallani szeretném a teó- 

riáját, Sir, — unszolta Hopkins, Collent. 
Nem volt boszorkányság, kedve- 

sem. Abból indultam ki, hogy éppen ugy 
hittem Miss Lowellnek, mint a tanuk- 
nak. Miután ez a két föltevés kizárja 
sgymáat. csupán egy harmadik föltevés 
lehet logikus. 

Hogy Philipp Alderby maszkjában 
egy harmadik személy követte el a gyil- 
kosságot? 

—– All right, vén fickó. Erre maga is 
könnyen rájöhetett volna. Én már az 
első percben gondoltam. Az illetőnek te- 
hát a gyilkosság estéjén el kellett altat- 
nia Philt. Látta a vizespoharat az éjjeli 
szekrényen? Én megvizsgáltam. Veronál- 
maradványok voltak benne. Most már 
csak az volt a kérdés, hogyan tudott ki- 
és bejárni a Phil lakásán? Erre adott fe- 
leletet az éléskamra. Hiszen tudja, hogy 
az éléskamrák ablakai mindig nyitva ál- 
lanak. Vasalódeszkán tette meg az utat 
a szemközti kamrából, ugyanugy. mint 
mi. Ajtókat csukni-nyitni gyerekjáték. 
De ezzel még nem volt teljes a teóriám. 
Micsoda érdek mozgathatta ezt az ördö- 
gi gazfickót? Hiszen a pénzt Philnél 
hagyta. De erre is könnyü volt felelni. 
Miss Lowell egyike a legszebb nőknek, 
akit valaha ismertem. Szeretheti valaki 
annyira, hogy bünre vetemedjen miat- 
ta? Nagyon valószinü. Elsősorban Phil 
állt az utjában, tehát őt kellett megsem- 
misitenie. A terve mesteri volt. Kibérel- 
te azt a lakást, amelynek éléskamrája 
szemközt nyilt a Philével s a többi már 
ment, mint a karikacsapás. 

T. W. Arldon. 

Félrevezetik Önt 
ha „OLLAts he- 
lyett silánu után- [ 
zatokat ajánla 
nak. - Utasitsa 
vissza s ragasz 
kodjék az eredeti Na 
csomagolásu „O 
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AÁsszonyoknak... 
Nemsefközi fáncverseny és divaribemufaró 

Páris május 2. 
A táncőrület hullámai ma ugyan nem 

csapkodnak olyan magasan és erősen, 
mint néhány évvel ezelőtt, de a tánc hi- 
veinek száma ma is elég jelentékeny és 
azoknak, akik mint résztvevők, vagy 

mint nézők elmentek, nagy attrakció volt 
az a táncoverseny, melyet egy tekintélyes 

esti lap, a „Paris-Soir" rendezett. 
A hat napon át tartó verseny, nem ki- 

tartási teljesitmény. Ez a hat este: az 
előkelő tartás, a finom mozdulatok, az 
elsőranguan szép tánc lovagi tornája. Pá- 
Tis legismertebb müvészei, müvésznői, 
táncosnőiből alakult zsüri, komoly zöld 
asztal mellől figyeli a versenyzőket, lel- 
kiismeretesen jegyezve a pontokat. Hang- 
szóró viszi széjjel az óriási dancing nagy- 
számu publikumának, melyik csoportba 
tartozó, hányas számu pár kerül ki a po- 
rondra. 
Három, azaz: tánctanári, hivatásbeli és 

amatőri kategóriák vannak. Ezek az one 
stepp, a paso-double, a foxtrott, tango, 
francia keringő és ami ez évben külön 
fontos szám lett: a régies „dreisritt val-- 
cerben" lebegnek végig, két-három párnál 
sose többen, a tükörlényes parketten. – 
Egészen elsőrangu két zenekar, egy tan- 
gős és egy jazzes, játszik felváltva. 
A tömeghangulat majdnem alyan, mint 

egy boxmeccsen, vagy a hires 6 napos 
bicikli-versenyen. Hangosan kiáltják fa- 
voritjaik számát, mely karszalagon a 
táncos balkarján látható. Orditanak, zug- 
nak, tapsolnak néha olyan erősen, rit-- 
musban, hogy elfojtják a zene hangjait 
is. A fegyelmezetlenebb elem, mert a 
publikum nemcsak elegáns estélyi ruhás 
uraságokból kerül ki, hanem igen nagy 
számmal jelenik meg a „fiatalság is, aki 
e versenyek főkép sportszerüségét élve- 
zi, gyakran füttyös, visitásos tüntetést 
rendez. A „speaker -nek erélyesen és ki- 
vezetéssel kell fenyegetőznie. Nehezen ül 
le az izgalmas hangulat, hogy a követ- 
kező táncnál ujult erővel törjön ki. 
küzdelem heves és ha nem is vérre, de 
pénzre megy. A nyerők között ugyanis 
150.000 frank kerül kiosztásra. Ezért már 
azután érdemes táncolni. 
A versenyzők nemcsak táncban, de ele- 

génciában is vetekednek. A férfiak az 

llényeikben, azoknak szabásában, fejt- 
hetnek ki némi fantáziát. A nők azonban 
ragyogó jelenségek. Valóban ugy hatnak 
fehér, rózsaszin, világoskék és halvány- 
zöld ruháikban, mint imbolygó virágok. 
A fekete toilette is igen jót mutat, de ke- 
vesebb si volt a sötétzöldnek, egy 
mély bordónak és a középkéknek, me- 
lyek este rosszul hatnak. 
Nagy sikere volt annak a bájos szőke 

lánynak, aki égszinkék crepe-satin ru- 
hájához, egy fehér prémmel szegett, hal- 
vány rózsaszin kis bársony kabátkát vi- 
selt. Feltünést keltett egy fekete csipke 
toalett, szorosan testhez simuló felsőrész- 
szel, egymásra helyezett széles fodrokkal 

a földig érő szoknyán. Az összes ruhák 
kivétel nélkül földig érőek voltak és a 
mostani vonal-kihangsulyozás szabálya 
szerint egészen szüken testhez tapadóak. 
Nagyon tetszett egy halvány zöld, igen 
habos tüll ruha, melynek a sok fodor 
adja meg jellegét. 
A cipők legnagyobbrészt kivágott esz- 

karpének, mert ezek juttatják legjobban 
vTVVVVVvVvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 
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Mem hull ki 
a haja, ha a : 

PETROLE HAHN ' 

hygienikus lotiot használja, mely biztos 
hatásu hajhullás, korpa és a fejbőr visz- 
ketése ellen. 

A PETROLE HAHN 
megtisztitja és fényessé teszi a hajat anél- 

kül, hogy zsirositaná Megrőgzili a frizu- 
rát és megőrzi annak természetes báját. 

Kapható : 

GuóguUszertár, drogeria, Illatszertár üzletekben, 
fésülőszalonokban stb. 

Képviselet Romámiában: 

Nyence Générale Francaise en Roumanie 
tErnest Thiriet) 

Str. N. Filinescu No. 12. - Bucuresti. 

rásos frakk viselet mellett, legfeliebb 

1 
1 

érvényre a női láb formáját., 

Hogy az estélyi viselet eltegánciáját 
emeljék, a legtöbb nő magas száru bőr- 
keztyüt huzott. Az ellentétek kedvéért, 
fehér ruhához fekete járja, mintahogy 
fehér toaletthez nagyon hatásos még ki- 
egészitésül a fekete kis bársony belépő 
kabátka. Fekete estélyi ruhánál, a fehér 
keztyü mutat jobban. Ujdonság számba 
ment, a magas száru, ujjatlan keztyü fel- 
támadása. (Sok hölgynek a fiókjában 
még bizonyára szépen pihen az alig 15 
–20 év előtti nyári ujjatlan csipke kez- 
tyü). Fehér selyen csipkés mintázatu. 
De lehetett látni zt a tipust fehér glaszé- 
bőrből, mely oly sürü volt madeirás him- 
zés mintájában kilyukasztva, hogy szin- 
te átlátszónak hatott. 
A táncverseny keretén belül, a nagy és 

u jabban őrülten felkapott cég „Memnotte 
Simonin" mutatta be legujabb kreációit. 
Nagyon megtapsolták az egyenes vo- 

nalu, a tavalyi utcai ruháknál valamivel 
még rövidebb szoknyáju, faekete-fehér 
kockás trotteur ruhát. Hólokba rakott 

szoknyáját széles fekete lakk öv válasz- 
tott el az angolosan tartott, fehér sál- 

szerü nyakkendővel diszitett derék-rész- 

től. A hozzávaló fekete kabátnak, kere- 

ken elhajtott nyakkivágása és diszkréten 
elhelyezett fehér passzpol diszítése volt. 
Rengeteg tapsot kapott egy kedves, 

fiataloe, igen Hinoman ható kis ruha is. 
Halvány szürke georgette, melynek mo- 
notonságát, a derékre és főkép a nagyon 
bő, felül a vállnál ráncosan bedolgozott 
ujjakra alkalmazott, sürün himzett ró- 
zsaszinü nagy pettyek élénkitették. Egy 
kis, bolero-szabásu fekete kabát egészi- 
tette ki ezt az ensemblet. - 
Szőke nőnek előnyösen állna az a né- 

ger barna georgett ruha, melyet a nyak- 
nál kendőszerüen csavart halványzöld 
selyem diszitett. 
Eugenia császárnő idejéből vett divat- 

lapok inspirációja után krcálták azt a 
fekete tafft, nagyon bő szoknyával ellá- 
tott toalettet, melynek régies jellegét a 
csipkével keritett vállpán unálkuli, fesze- 
sen testhez simuló derék még inkább 
emelte. A szoknya alján alkalmazott fe- 
kete csipke fodor alól halvány lila se-- 
lyem kandikált ki. 
Táncattrakció mellett uj ötleteket is 

pyerketnek a hölgyek a divat birodalmá- 
ól. 

: Mándy Ilona. 
AAALAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAMAAAAAAAÁAAAAAA AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

HBimnentés 
A legszebb tenger partján ült" egy 

kis asztal mellett és szalmaszálon oran- 
zsádot szürcsölt. Szép volt. És szomoru. 
Hangja halkan zümmögött, mintha egy 
méh döngicsélne. 
Egész különös módon ismerkedtem 

meg vele. Ott sétált a pálmák alatt egye- 
dül, fehér ruhában. Az emeberek tekin- 
tete követte, mintha szépsége minden 
szemet delejes erővel vonzana magához. 
És ő ment, maga elé meredve, mint egy 
alavjáró. Én ültem egy padon és ujságot 
olvastam. Magyar ujságot. Amint vélet- 
lenül felém nézett, észrevette kezemben 
a lapot és mintha megigézték volna, egy- 
szerre felém tartott: 
— Bocsánat, – szólt halkan - olyan 

régen nem olvastam magyar ujságot és 
nem hallottam magyar szót. Bocsánat, 
ha nem venné rossz néven.. 
Oda nyujtottam neki a lapot. Leült 

mellém és olvasni kezdett. Szeme mohón 
száguldott a sorokon, szinte itta a sza- 
vakat. Csodálkozva néztem. 

Amint észrevette, hogy figyelem, 
gyorsan összehajtogatta a lapot és visz- 
szaadta. 
– Én már elolvastam. Vigye haza.. 
Másnap ujra találkoztunk. A part egé- 

fekete szen üres volt. Egy fehérruhás 
gyerek ugrált csupán egy óriás, szines 
labdával. Az idegen nő oda jött hozzám, 
kezét vállamra tette: 
—– Különös véleménye lehet rólam. De 

olyan ideges vagyok.. 
Hozzá vagyok szokva a legkülönö- 

sebb lelkiállapotokhoz — feleltem. 
Orvos? - kérdezte. 

—– Iró. : 
– Majdnem mindegy. Az ember mer 

beszélni mind a kettőnek. Ha nem unta- 
tom, – beszélgessünk. 

Kikérdezett. Hogy honnét jöttem, 
meddig maradok? Regényt irok-e, vagy 
szindarabot? Beteg vagyok-e? Miért ép- 
pen ezen a szigeten akarok pihenni, hol 
nem szokott megfordulni magyar ember. 
Mikor mindent tudott, felállott, ott ha- 
gyott. 
Harmadnap barátságosabb volt és mi- 

vel nem kérdeztem semmit, bizalmasabb 
is. Egy hét alatt megbarátkoztunk. És 
most ot tültünk a tenger partján, oran- 
zsádot szürcsöltünk és megnyilt a lelke. 
Beszélt. 
– Haza megy? Istenem, haza megy! 
– mondta fájdalmas hangon. 

És maga? Sokáig szándékszik itt 
maradni? 
— Nem tudom. Semmit sem tudok. Le- 

het egy évig, lehet egy napig. Lehet, már 
holnap tovább kell mennem. 

Hazafelé? 
– Haza — csodálatosan zengett a 
hangja. Fájdamasan, mint a beteg ma- 
dár szava. Ez a szó: haza – tele volt 
vággyal, tele volt zokogással, titokkal, 
talánnyal. És egyszerre felkiáltott: én 
nem mehetek soha haza. 
Megdöbbenve néztem rá. Azután hal- 

kan kérdeztem: 
— Kicsoda maga? 
Egy nevet mondott, melyet mintha ös- 

mertem volna. Kerestem az emlékeim 
közt, mint egy szekrényben keres az em- 
her egy darab csipkét vagy egy kis sza- 
agot. 
– Várjon, segitek. Emlékszik a Csó- 

ka-ügyret 
— Homályosan. 
– Öt éve történt. Bankigazgató, ki 

megszökik a titkárnőjével. Nem emlék- 
szik? Sok millió hiány. Bizonyára hamis 
cikkek a lapokban. Ezeket már nem ol- 
vastam.. 

- 

Irta: VÁNDOR IV AN. 

– Kalmár Rózsi – mondom halkan, 
– ugy rémlik. emlékszem. Maga az? 

Bólint. azután különösen mosolyog. 
Én vagyok, de csak magának. Más- 

nak mindenkinek Anna Filippovna, 
moszkvai menekült. Ezenkivül táncosnő 
vagyok. Ritmikus táncokat adok elő-.. 
— Szeretnék hazamenni, mondja 

lassan, szenvedve. Körülnézett. Előtte 
morajlott a nagy viz. A kék, ezüsthabos, 
bübájos tenger. Nagy, fehérszárnyu ma- 
darak röpködtek a part mentén és a pál- 
mák levelei, mint óriási zöld legyezők, 
lebbentek az alkonyati szellőben. A vi- 
lág legérdekesebb emberei vonultak vé- 
gig a parton, hol a levegő bóditó volt a 
virágok parfümjétől és lágy, simogató 
a Nap édes csókjaitól. A háttérben kék 
ködbe hegyek vonalai mosódtak. Hófe- 
hér, lapostetejü házak élesen váltak ki 
Afrika levegőjének erős kék szinéből. 
Ölyan volt minden, mint egy álom. 

—- Utálok itt lenni, – 
már Rózsi... 
— És nem mehet tovább? 
– Hová? Olyan mindegy, hogy 

vagyok, ha nem mehetek haza. 
— Egyedül van? 
—– Egyedül. Ő nem birta tovább. Visz- 

szament. Jól járt. Azóta talán már ki- 
szabadult. Otthon van. De én.. 
— Maga sincs éppen rossz helyen, — 

mondom. A táj elragadó. Szemem issza 
a szineket, a formákat, melyek a kék ár- 
nyalatokban rezegnek. 
– Utálom, — szólt lassan az asszony 

és szája mint egy gyereknek sirásra áll. 
– Utálom. Szoboszlón születtem. Tudja 
merre van Szoboszló? Debrecentől har- 
minc perc alatt ér oda a vonat. Nagyma- 
ma nevelt. Nagymamának egy kis kert- 
je van. Alma és szilva terem benne. És 
én oda mindig visszamentem.. Amikor 
iskolába jártam, mikor állásba kerültem 
és elfáradtam és fájt valami, akkor min- 
dig haza mentem.. És nagymama mindig 
kijött elibem az állomáshoz.. Olyan ki- 
csiny volt, amikor utoljára láttam. 
Olyan kicsiny. És megölelt és megcsó- 
kolt és azt mondta: megnőttél, te rossz 
leány. Megnőttél. És megszépültél. Miért 
szépültél igy meg? Nem jó az, ha valaki 
ilyen szép.. Ki tudja, hol van azóta 

nagymama.. Ki tudja.. Lehet, hogy bá- 

natában.. 
Elhallgatott. Az oranzsádba 

könnycseppek hullottak. 
— Ott maradt a kis állomás, az állo- 

más mellett a rét és nagymama és min- 

den, ami szép volt. A kis kert.. A fák.. 

az akác.. minden, minden. És én itt va- 
gyok, számüzve, kidobva, bujkálva, sir- 
va és remegve. 
— És ő soha nem szólt? 
Vállat vont. 

Minek. 
oka, azt mondta, n 

nagy 

/ é 

y. 

n vagyok mindennek az 

: - Bukarest eguik legszebb és legké- 

nyelmesebb heluisége 

Elsőrendümécnüées 
lej négy lofással. 
Minden este maguar zene reggelig! 

Barátságos viszontlátásra ! 

Trufa és Morár. 

szólott Kal- 

hol 

mikor elváltunk. ILehet, 

Kérjen min de nutt 

KRAVER 
cipőkrémet 

igaza van. Az asszony a férfi életében 

a fék, vagy a motorikus erő. Megállitj 
vagy előre viszi. Én magammal sodor 
tam azt az embert.. Én rábeszéltem. E. 
vettem a hites asszonyától. ] 

Aztán visszaküldtem.. Szót fogadot 
Nem ellenkezett. Visszament. Jelentk. 
zett. Elintézte a sorsát. 
De én - maradtam. Elintézetlenül és 

megpróbáltam élni - élni ha ugyan ezt 
életnek lehet nevezni. 
- Az ember mindenütt talál barát.. 

kat... 
Rózsa hevesen megrázta a fejét. 

Barátokat – és ki biztosit rőla, 
hogy az, akit barátomnak hiszek, nem 
kém? Engem keresnek.. a pénz nálam 
maradt. Nincs nyugtom. Nem bizom sen. 
kiben.. Az ember meggondolatlanul el. 
ejt egy szót. Az ember azt hiszi, bizton. 
ságban van — és a barátja egy erős é 
biztos mozdulattal csuklón ragadja. Fé. 
lek.. éjjel nem alszom - nappal résen 
vagyok. - Bele fogok őrülni és akkor 
mi lesz velem.. : 
Nagyon szántam. 

És ha megtenné maga is azt, amire 
rávette a barátját. Ha elhatározná ma. 
gát és haza menne.. 
— Azt sem merem. Attól is félek. 
– De azt mondja, vágyik haza 
– Hogy vágyom-e? A lelkem szakad 

ki, a szivem szorul össze, ha visszagon- 
dolok arra, ami volt.. A szegénységem. 
re. Milyen édes volt a kis udvari szo- 
bámban álmodozni. Tervezni. Remélni. 
Egy darab jó magyar kenyeret enni. 
Magyar szót hallani.. De nem merek. 
Mi lesz velem.. Félek.. Félek.. 
Egyszerre nagyra nyilt a szeme és ar 

comba nézett : 
- Ugy-e nem árul el? Olyan jó arci 

van. Maga az első, akinek elmondtam 
mindent.. Végre beszélnem kellett. De 
nem árul el? : 

Miért árulnám el? - kérdeztem 
megütközve. 

Hogy megbüntessenekk. 
Komolyan, hosszan a lány arcába néz- 

tem. A szenvedés kusza vonalai látszot- 
tak ajka körül és szeme alatt. 

agyon szántam. 
—– Megbüntették már magát - mond- 

tam részvéttel, halkan.. 
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Bukarset, május 2. 
a már rég ott állt a miniszteri pad 
és a képviselők feszült figyelem- 

1 hallgatták felolvasását, amikor Ma- 
mel Mahalache megjelentek az üléste-- 
m ajtajában. A nemzeti parasztpárt e 
re vezére félrevonult az egyik bizottsági 
két be és ott tárgyaltak, hogy pártju 
terezn feltételek melleti lesz hajlandó 
Vatni jorga kormányát. 

70t perccel később Jorga előhuzta a 
ebéből a parlament feloszlatását elren- rsb királyi kéziratot. 

Féz a délután volt Maniu politikai éle- 
gnek legnagyobb balsikere. Még csak 
ellelme sem bolt arról, hogy a következő 
s percben mi fog történni. 

org 
szélén 

kormány tagjai között voltak olya- 
. akik nemhogy miniszterek, de még 
képviselők sem voltak soha és igy egy- 
eltalában nem voltak tisztában a kamarai 
épület bonyolult helyrajzával. Megálltak 
atalmas előcsarn n és tájékozatla- 

ott, hullámzott, örvénylett a folyosói 
elet, mely még sohasem volt ilyen han- 
hog, ilyen élénk, nunt most. 

Miután Jorga felolvasta a feloszlatást 
kimondó királyi kéziratot, összecsapta az 
ásait és még csak bucsut sem vett mi- 
isztertársaitól, kisietett az ülésteremből. 
alósággal végigrohant a folyosón. Át- 

etett az előcsarnokon. A kamara portása 
előtt idegesen állt, mig előkeresték a ka- 
lapját. A következő pillanatban már kint 
volt a kamara épülete előtt. Az autója ott 
rárt rá a lépcsők előtt és amikor odabent 
az ülésteremben a képviselők még szin- 
le magukhoz sem tértek meglepetésük- 
ből, Jorga már messze járt. 
Ézt a jelenetet nehezen lehet elfelejteni. 
orga szinte feldagadt mellekkel, gyors 

léptekkel rohant végig a folyosón. Az ar- 
ára kiült a káröröm. osszu, fekete 
Ferenc-József kabátja, mint két fekete 
szárny, lebegett utána. És az ülésterzmből 
pokoli üvöltés, felháborodott zsipvaj ki-- 
sri utján a professzor-miniszterterel- 
ököt. 

Jorga tartozott ezzel az arculcsapással 
Maniunak. Régi számlát prezentált 
nemzeti pártban, mielőtt még a paraszt- 
párttal fuzionált volna, Jorga és Maniu 
társelnökök voltak. Mind a két elnök- 
nek, Jorgának és Maniunak is, egyforma 
jogai voltak. Az egyik ülésen orga, a 
másikon Maniu elnökölt. De Jorga egy 
szép napon kezdte észerevenni. ogy 
azokra az ülésekre, ahol neki kellett vol- 
na elnökölnie, nem jöttek el a vezetőségi 
tagok. Igy inditotta meg Maniu az ak- 
namunkát Jorga ellen. Három hónappal 
ésőbb lorga kilépett a pár:bol, nem 

azért, mert a nemzeti párt fuzionált a 
Paraszípárttal, hanem, mert már tisztá- 
an volt azzal, hogy nem ő lesz a fuzio- 

nált nemzeti parasztpárt elnöke, sőt még 
ban sem reménykedhetett, hogy társ- 

elnök lehet Maniu mellett. 
Ezért történt az egész komédia, ez az 

előre elrendezett szinjáték. Ezért kellett 
a több mint ötszáz parlamenternek az 
ország minden részéből Bukárestbe utaz- 
nia, ezért mentek ki a „dringend" állami 
táviratok a prefektusokhoz, hogy minden 
parl amentert, azonnal dirigáljanak Buka- 
restb.e Ezért volt mindez a sok hühó, a 
nagy előkészületek, a parlamenti nyom- 
tványok, a meritett papirra nyomtatott 

trónbeszéd, az ujságtáviratok, a külön- 
iadások, a fotoriporterek rohama. Csak 
angyon szerény számitás mellett is leg- 
alább öt millió le jre tehető az az összeg, 
amibe ez a parlamenti komédia került 
lolvő polt Románia politikai életében a 
édrágább pofon, amit palaha aktin ro- 

mán miniszterelnök adott az ellenfelének. 

gsak most igazolódott be, hogy mennyi. 
ut lgaza van annak a mondásnak, melyet 
on-utfélen lehet hallani Bukarestben: 

elnök z Argetoianu-kormány miniszter- 
x e – Jorga professzor ... 
rgetoianu ott ült Jorga mellett és mig 

gra ete Ferenc Józsefbe öltözött nyurga 
ekla emelt hangon olvasta a kormány 
arc coacióját, Argetoianu kajánul nevető 
kéral nézte Maniut, aki ott ült az egyik 
niselői padsor szélén. 

wok getoianu mosolyorva illesztette a mo- 
akar át a szemére. Még élesebben meg 
Jorg 8 tigyelni, hogy mit csinál Maniu 
demgaz telo vasása alatt. M aniu kiv-tte a 
szik ksát s jegyzeteket csinált. Ugylát- 
után készült arra, hogy Jorga felolvasása 

ő kerül majd sorra. Készült a nagy- 
beszédére 

Csakhogy erre már nem került sor... 
jeler temikor Jorga felemelt hangon be-- 
alkalm e, hogy a jelenlegi parlament nem 
hát as arra, hogy együttmaradhasson 

iany lgenis fel kell oszlatni - AÁrgeto- 
el ne k T nem tudta visszatartani, hogy 

acagja magát. : 

MAJUS . 

legdrágábbpofon... 
Piulanatképek a parlament utolsó perceiről 

Kár, hogy ezt a démoni kacajt egyet-- 
len fotoriporter sem örökitette meg. Ár- 
getoiant szélesre huzott szájfal nevetett. 
ronokl lehullt a szeméről, ugy neve- 

x 
Az bizonyos, hogy Maniu ezt a délutánt 
a el nem fogja felejteni. Piros arccal, 

zabart mosollyal törte át magát a meg- 
lepetésből még mindig zavart képviselők 
tömegén. 
— Ninocs semmi baj, - mondta az 

egyik képviselőnek, aki aggódva kér- 
dezte tőle, hogy mi lesz ezután 
— Hiszen mi ugysem szavaztunk volna 

bizalmat, ugyebár, elnök ur? 
Maniu keserüen felkacagott és sietett a 

kijárt felé, Vajjon mi történik, ha vala- 
mivel előbb sikerült volna neki kiszaba- 
ulnia az ülésteremből és még ott a kijá- 

rat mellett utolérte volna a győzelemtől 
szinte Khegve távozó Jorgát? 

f. a. 

szaeviegl 

Budapest, május 2. 
A május elseje, a beérkezett jelenté- 

sek szerint, Európa legtöbb városában 
nyugalomban telt el. Egyes belyeken 
voltak ugyanis incidensek, ezek azonban 
sehol sem fajultak el, a munkásság min- 
denütt megőrizte az ünnep méltósagát. 
Budapesten a Millenáris-pályán dél- 

kásság felvonulása. 
Közel tizezer főnyi tömeg jelenlété- 
ben hangzottak el a beszédek 

és tizenkét óra volt, amikorára a nyilvá- 
nos népgyülés lefolyt. A hatalmas tömeg 
ekkor több csoportra oszlott és különbö- 
ző irányokban vonult a főváros belső 
központja felé. A 
környékén kisebb incidensre került sor, 
amennyiben a rendőrség minden erővel 
megakadályozta, hogy a tömeg behatol- 
jon a Rákóczy-utra. A rendőrség szerint 
erre azért volt szükség, mert 
a Rákóczy-uton, a villamossinek áthe- 
lyezése miatt fel van bontva a köve- 

na komolyabb rendzavarásokra, kira- 
katok és ablakok beverésére. 

A lovasrendőrök és a gyalogosok a Rá- 
kóczy-utra vezető mellékutcákat is el- 
torlaszolták. A Bethlen-utcában néhány 
tüntető tettleg inzultálta a rendőröket, 
akik kardjukat használva 
három személyt könnyebben megsebe- 
sitettek. 

A főváros területén összesen tiz előálli- 
tás történt. 
A magyar vidéki városokban a május 

elseje szintén csendben telt el. 
Külföldi jelentéseink a következők: 
Berlinben a hajnali órákban az egyik 

keleti városrészben ismeretlen tüntetők 
rálőttek egy rendőrőrjáratra és egy 
őrmestert sulyosan megsebesitettek. 

Berlinben különben nagyszabásu felvo- 
nulások és gyülések zajlottak le, több- 
nyire simán, csupán az egyetem környé- 
kén támadták meg a tüntetésről haza- 
özönlő szociáldemokraták a nemzeti szo- 
ciálistákat, akik ott a német himnuszt 
énekelték. Az Unter den Linden kör- 
nyékén szintén verekedés volt a nemzeti 
szociálisták és szociáldemokraták között. 
Nagy feltünést keltett, hogy 
a központi egyetem zászlórudjára va- 
laki felvonta a szovjetlobogót, 

amelyet az egyetem alkalmazottai rőö- 
videsen eltávolitottak. 
Spanyolországban nagyobb tüntetés 

játszódott le Barcelónában, ahol a 
rend fenntartására kivezényelt rend- 
őrökre a munkástüntetők lövéseket ad- 

tak le, amelyeket a rendőrök viszonoz- 
tak. 

Tit 1 halott, 12 sulyos és 2 könnyebb 
sebesültje van május elsejének. 

A munkanélküliek ezenkivül kifosztot- 
ták Barcelóna több élelmiszerüzletét. 
Párisban a kommunista tüntetéseket be 

tiltották és valószinüleg ennek tulajdo- 
nitható, hogy a város területén különö- 

sebb rendzavarás nem fordult elő. 

GYERGYÓSZENTMIKLÓ- 
SON KőZÁPOR ZUDUL A 
KARHATALOMRA. 

Május elsején a hatóságok tudomást 
szereztek arról, hogy a munkanélküliek 

tüntető felvonulásra készülnek a város- 

SA 
LOzATI c Arct 
tÜlEK Ossz 

un 12800 
ARA VATEA CsÖVEKKEL Toomsz 

előtt tiz órakor kezdődött meg a mun- 

Keleti-pályaudvar 

zet és igy ez a terep alkalmas lett vol- 

eeeeoeevesee ooC 

Herlimrcem felHmumzádis am 
eefés maedijuns 
elsejém 

Barcelonában halottja és sulyos sebesültjei vannak a tegnapi 
munkásünnepnek - Budapesten tizerer lönyi tömeg ünnepelt 

a Millenáris-pályámn 

háza ellen. A felvonulás megakadályo- 
zása céljából a rendőrség, katonaság, 
valamint egy Csikszeredáról átvezényelt 
hegyi vadász-zászlóalj állta el a város- 
házához vezető utat. 
A déli órákban csakugyan feltünt egy 
körülbelül ötszáz főből álló munkás- 
csoport és a városháza elé tartott. 

A munkások, amikor a katonák 

latba kerültek és 
köveket kezdtek dobálni a katonákra 
és a rendőrökre. : 

Bukarest, május 2. 
A Bukarest melletti Baneasa-i repülő- 

téren tegnap délután halálos kimenetelü 
repülőszerencsétlenség történt. Jon. 
Ghica herceg magánrepülőgépe Florea 
Ghifulescu pilóta felügyelete mellett ott 
vesztegelt a repülőtéren, amikor a pi- 
lóta Constantin Chirica nevü diák ba- 
rátja arra kérte a pilótát, hogy — mi- 
után még soha nem ült repülőgépen — 
szálljon fel vele, mert tudni szeretné, 
hogy milyen érzés az, repülni. 
A pilóta engedett a rábeszélésnek és 

diák barátját beültetve a gépbe. felszállt 

Jutalom: 

12.300.000 
Főnyereménu : 

7.500.000 

egész 

1200 Lei Sorsiegyárak : 

bks KE le ELétt 

ET: VÉRTEt VIIMO - ARA 

sorfa- 
lát meglátták, rendkivül izgatott hangu- sérelmeket orvosolni fogja, mire a tö- 

Nz üsszes sorsiezvek fele okvetlen nver! 

IUT SZELEMTIVITA? 

tz.ÁRAHBAN 

Hogy a tüntetés jobban el nem fajult, 
az annak köszönhető, hogy a karhata- 
lom nem reagált a tüntetők támadására. 
Az ötszáz főnyi tömeg, miután a vá- 

rosházához nem tudott eljutni, a Besz- 
tercenaszódi Fürésztelep felé indult, ak- 
korára azonban már odaérkezett Csiksze- 
redáról Dinu Stolójan vármegyei pre- 
fektus és Horváth József rendőrkapi- 
tány, akik beszédet intéztek a tüntetők- 
höz, hangsulyozva, hogy ha el akarják 
kerülni a vérengzést és ha valami sérel- 
mük van, adják elő. 
Rövidesen kiderült, hogy a tömeg 

azért akart tüntetni a városháza el- 
len, mert nincsen megelégedve a mun- 
kanélküli segélyezéssel. 
Nem adnak elég segélyt, rossz, hasz- 

nálhatatlan lisztet osztanak ki és vé- 
gül még protekciós rendszer is érvé- 
nyesül. 
Stoloján prefektus megigérte, hogy a 

meg szétoszlott. Azokat, akiket őrizet- 
bevettek. nemsokára szabadon is bo- 
tsátották. 

vVvvvvvvvvvvvvvvv vvvvV 

Hezrumncamááimieamere 
mmdEdreppdüldéÉge 

Egy diák szörnyethalt, a gép pilotája pedia sulyosam összeruzta magát 

vele a levegőbe, Mintegy ezer méter ma- 
gasságban lehetett a gép, amikor a di- 
ák hirtelen rosszul lett és ájultan dült 
a kormánykészülékre. A pilóta nem ve- 
szitette el lélekjelenlétét, megnpróbálta 
az ájult diákot felemelni a kormányké- 
szülékről, amikor pedig ez nem sikerült, 
elállitotta a motort és siklóőrepüléssel 
próbált leereszkedni. Már ugylátszott, 
hogy a gép minden nagyobb baj nélkül 
fog lesiklani, azonban két-háromszáz 
méter magasságban a gép lezuhant. A 
diák szörnyethalt, a pilóta is sulyos zu- 
zódási sebeket szenvedett. 

Ne kerülje 

el a szerencsét! 
Már egyetlen egy sorsjeggyel 

nyerhető : 

Rendeljen még ma! 

N huzás már 1931 május 19-én kezdődik. 
fél 

eO0 Lei 
negyed 

300 Lei 

Fritz Dörge bank, Vien 
I/L, Karntner Strasse 43 

7. OLDAL



tak el a forradalom cimén. 

Francia hét 
Irta. MARAI SANDOR, Páris. 

GRANDOK 
most tele pagyunk itt spanyol grandokkal. 

lAhooa lép az ember. 
Az infánsokat és a spanyol követet nem szá- 

mitoa, nem kebesebb, mint negyven spanyol 

grand vett részt azon az első ebéden, melyet 

a számüzetésben, a Hotel Meurice számára 
fenntartott huszonnyolcszobás lakosztályának 
ebédlőtermében escuriali ceremóniával adott 
a spanyol király. 
A spanyol grandokról általában csak keve- 

set tudnak a közönséges emberek. Nagyjából 
csak azt tudni róluk, hogy rendkivbül előke- 
lőek. Például joguk oan feltett kalappal meg- 
állani a király előtt. Ezzel szemben étkezés- 
hez leveszik fejükről a kalapot. Sok egyebet 
nem is tudni felőlük. 
London nyüzsöghetett igy, 1793-ban, fele 

francia arisztokratákkal, pvagy Konstantiná- 
poly 1917-ben, mikor. megszállták az orosz 

hercegek. Ez most a spanyol hét Párisban, 
1931-ben. A grandok megtöltenek minden 
nagy hotelt, a hallokban az ő rekedt torok- 
hangjaikat hallani csak, amint csoportba ál- 
lanak és üdovözlik egymást. Komor, előkelő 

emberek, feketék. Dajkákkal és Hispano Sui- 
zákkal és Velasguezekkel és apró grandokkal 
érkeznek meg, mert gazdagok és szaporák. A 
Sud-Express lefüggönyözött ablaku hálóko- 
csijaiban minden reggel 9 óra 5 perckor ér- 
kezik a Gare dOrsayn néhány grand. 
A republika engedi futni őket. Eddig egyet- 

len spanyol grandnak sem gördült meg a ha- 
jaszála. Teheroonatokkal cipelik ki a gran 
dok az országból, nap, mint nap, butoraikat, 
képeiket, mükincseiket. Az ékszert testükön 
hozzák, idősebb grandnék gyémántokkal tele- 
aggatoa futnak be reggelenként a francia fő- 
városba, kandeláberrel kezükben, melyet saj- 

nálnak odahazahagyni. Frigidaireket cipel- 
nek, s a necessaireben piszik a pénzt, száz- 

ezres csomagokban. Alba hercegnét 2750.000 
pezetápval testén fogták le a spanyol határ- 
őrök. A pénzt elvették tőle, s befizették ne- 

vére egy bankba. Nem bántották. Büntetést 
se fizetett. 

Ilyen elegánsan, ennyi grandezzával nem 
csináltak még forradalmat. A nagy napok 
hajlongással, tessékeléssel és udovariaskodás- 
sal zajlottak le. A republikánus ovezérek ka- 
lapjukat körbelengetve, mély térdhajlással 
bucsuztak a hercegnőktől, akik kérni jöttek 
pvalamit, egy ovagont, vagy egy készpénzkibvi- 
teli engedélyt. Ez a legelőkelőbb nép a oilá- 
gon. Ahogy a királyi párt kikisérték az or- 
szágból, arra nincs példa a történelemben. 
A grandok mégis menekülnek. ők tudjak, 

miért. Ez a jóindulatu, udoarias, nemes spa- 
nyol nép, mely egy bikapviadal alkalmával 
sokkal féktelenebbül tud viselkedni, mint a 
hogy ezt a forradalomban tette, ujját sem 
mozditja, összetett karokkal nézi az arisztok- 
rácia szökését. Mindenki kapott a republiká- 
tól utlevelet, aki kért. Egy üzletet nem törtek 
fel Spanyolországban, egy zsebórát nem lop- 

A köztársasági 
vbezérek első dolga volt proklamálni az egye- 

ni jogokat, a magántulajdon szentségét és a 
nvallásszabadságot. Mégis, a grandok százló- 
erős autókkal inalnak a határok felé. 
A „Journal" saját külön kiküldött tudósitó- 

jának cikkében olbasom, hogy a forradalom- 
nak máris mutatkoznak Madridban sajnála- 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 
Hó vag kő, hugyhomok, ke- 

vés vizelet, ho- 
lyazhurut, vesezavarok azok a betességek. 
amelyek az előha adott koru embereknél fe lépnek 
és gyötrő kinokat okoznak. Prof. Dr. Páter 
hólyag- és veseteájának kellő időbeni 
használata ezeket a zavarokat meószüntet és rö- 
videsen megszűnnek a fajdaimak is Itt kőzlünk 
egy natósági as hitelesitett nyilatkoza ot: Al- 
brechtstlor, 1927. február. Rendeltem egy nő ré- 
szére Prof. Dr. Páter-féle hólyag- és 
veseteát, kire a tea használata csodálatos ha- 
tással volt. Évek óta vesebántalma voltak és sem 
gyógyszer, sem gyógyhelyek nem használtak, baja 
olyan sulyos volt, hogy arca és teste feldagadt, 
enni, atudni, doldozni nem tudott Prof. Dr. 

Páter hólyag- és veseteája meg- 
szabadította fájda maitól, most már lájdatommen- 
tes, enni, aludni eés dolgozni tud. A nő neve M. 
K müten: lakós. Dicsértessék Páter tanár és ter- 
mészetbuvár ! Sch J tanito." 

Proi. Dr. Páter hőlyag- és vese- 
teája megyeszékhelyek gyógyszer- 
tárában és drogériában azonna! kaható, 
ahol nem lenne, ott a gyógyszerész kifeje- 
ett kivánságra - az eredett csomago ásu teát 
néhány napon belül beszerzi. Minden eredeti 
csomagon a feltaláló törvényileg védett fenykepe és 
láirása látható. Nagybani lerakat STANDARD" 

Drogéria, Bucuresi i 
— - t 

.HERCULES" S. A. Diciosán- 
mártin által gyártott. töldgáz- 

zal égetett, tartós, fagyálló 
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tos és káros következményei. Ezt izgatottan 
oloastam. Azt irja a tudósitó: „Se káviárt, se 
francia pezsgőt nem fogyasztanak már a spa- 
nyol fővárosban. Az a nagy csemegeüzlet, a 
mely a spanyol arisztokráciának és a köbvet- 

ségeknek naponta több kiló káviárt és több- 
száz üveg francia pezsgőt szállitott, napok 
óta nem csinált üzletet. A főváros legnagyobb 
virágkereskedése beszüntette a holland tuli- 
pánok rendelését. Eddig repülőgépen hozatta 
a tulipánokat, ezentul nem hozat semmit, a 
mig a helyzet nem ováltozik." 
Ez azért pban igy, mert elmentek a gran- 

dok. 
A spanyol parasztok, munkások, bakák és 

matrózok nem fogyasztják se a kábviárt, se a 
pezsgőt, se a tulipánokat. A grandok elmen- 
tek, mindennek oége. 
Hispano-Suiza autót az elmult héten egyet- 

lenegyet sem adtak el Spanyolországban. Nem 
is látni ilyen márkát az utcákon, ami oolt, 
azt elvitték a grandok. 

Itt ülnek Párisban, mindenfelé látni őket, 
feketebajszu mór-fejüket, amint a nagy ven- 
déglők ablakai mögött ülnek. ÁArcukon tör- 
ténelmi elszántság. „Majd oisszasirtok meg 
minket", gondolják és mondják keserüen. S 
kontreminből, dühösen eszik a kábiárt. 

Páris egy-két napig nézi őket. Pontosan 
két napig. Két napig irtak arról, miovel fe- 
lik el a királyi család napja a számüzetés- 
ben. Harmadik nap már nem irtak erről. Itt 
mindent láttak, mindent megszoktak, az orosz 

nagyhercegeket, amint taxiengedélyért jelent- 
keznek, s a számüzött bolsevista-vezéreket, a 
mint testőrökkel ülnek az operában, a ma- 
gyar, a lengyel, a macedón, szerb, görög és 
török emigránsokat, senki a pvilágon nem is- 
meri olyan pontosan az emigráció fázisait és 
lélektanát, mint egy párisi hotelportás. Ök 
tudják, napra, milyen sokáig kell a Meurice- 
ben egy számüzött hercegnek a vendéget ad- 
ni, amig pincér lehet ott belőle. 

Láttak itt már nagyobb koronaékszereket, 
hangosabb cimeket, grandnál grandabb mál- 
tóságokat. A bváros diszkréten megy el az ese- 
mény mellett, nem érdekli. Mgeszokták, hogy 
aki megbukik, az idejön. 
Minden forradalmon csak ezek keresnek, 

ezek a hosszu-alsónadrágos francia hotelty- 
lajdonosok. Egész Európa nekik forrong. 
Zászlókat beoonnak, zászlókat kitesznek. a 
hogy reggel oloassák az ujságban. 

Minden forradalmat ők nyertek meg. Még 
a sajátjukét is. 

ándré Théripe, egyik előkelő kritikus fel- 
tünést keltő cikket irt a „Temps"-ban arról, 
hogy a regény ellen merénylet készül a ki 
adók részéről. Egyik „legnagyobb és befolyá- 
sos francia kiadó" megsugta neki, hogy elég 
volt a rossz regényekből, s ezt, francia kife- 
jezéssel, igy határozta meg: „össze fogom tör- 
ni a regény veséjét." Magyarul, be fogja tör- 
ni a regény fejét, vagy, ha tetszik, kiszedi a 
pejsliját. 
Ez a kijelentés nagy felzudulást keltett. 

Minden jelentékeny kritikus hozzászól a ma- 
ga rovatában. Az irók egyelőre még nem nyi- 
latkoztak, de a kritikusok felháborodoa fir- 

tatják a kijelentés szerzőjét, ki akarják nyo- 
mozni azt a legnagyobb és befolyásos fran- 

cia kiadót, aki ilyesmit mer mondani, hogy 

összetörjék a oeséjét és kibegyék a pejsliját. 

Egyetlen regényiró nem szólalt meg eddig 

ebben a kérdésben. Ebből talán az is eköbvet- 

kezik, hogy a kritikusoknak fontosabb a re- 

gényirodalom exisztenciája, mint az iróknak: 

mert az irók amugy sem élnek meg a regé- 
nyeikből, de, a kritikusok, legalább Francia- 

országban, feltétlenül megélnek abból, hogy 
regényeket kritizálnak. Sokan dusgazdagok 
lesznek közülük, mert a kiadók jobban fi- 
zetik őket, mint az irót, akit kritizálnak. Egy- 
egy irodalmi dijon mindenesetre többet ke- 
res a konkurrens kiadóktól megvesztegetett 
kritikus, mint az iró, aki az 5000 frankos di- 
jat kapja, olyan regényért, melyet 3000 fran- 

kért adott el a kiadónak, aki aztán a meg- 
vesztegetett kritikus se ségével elad a dija- 
zott müűüből 100.000 példányt. Nem minden 
esetben történik igy, de nagyon gyakran. S 
nem minden kritikus korrupt, de a legtöbb- 
jének éppen olyan hibatásos baksis jár ki a 
kiadóktól, mint a szinházi riportereknek a 
sztároktól és managereiktől. 
A francia irodalmi kritika korruptságának 

legfőbb oka az irodalmi dijak. Andry Billy 
kezdte meg a küzdelmet a dij-svindli ellen, 

s nagy opisszhangra talált. Ha a regénnyel 
csakugyan baj ban, ahogy ezt a nagy kiadó 
mondotta Thérionek, akkor elsősorban a di- 
jak körül kell megszüntetni a oisszaéléseket. 
A publikum még mindig ad oalamit a dijak- 
ra. Az irók és környezetük semmit. Valamire- 
baló iró már hosszu ideje kikérné magának, 
hogy opalamilyen sablonos klikk-dijjal szé- 
gyenitsék meg közönsége előtt. A dijak kö- 
rül oalóságos börze-manipulációk zajlanak le. 
A totalizatőr előtt tülekednek ugy a játéko- 
sok, mint a kiadók, a dijak körül. Van egy 
féltucat dij ma Franciaországban, melyek ha- 
tározottan kompromittálóak. 
Ezek a dijak stimulánsszerek, doppingolják 

az irókat. Minden épben megjelenik egy se- 
reg regény, melyek talán soha nem születtek 
oolna meg, ha a kiadók nem serkentik irőói- 
kat, hogy ennek, pagy annak a dijnak szel- 
lemében publikáljanak oalamit. A regényin- 
flációnak egyik legtipikusabb oka a dij-spe- 
kuláció. 

Ők már itt tartanak. 
Az a bajuk, hogy tulsok a dij, tulfejlett az 

irodalom kereskedelmi tendenciája, fulság-- 
san nagy a produkció, erőszakkal le kell épi- 
teni azt, ami az irodalmi termelésben mester- 
séges és tulzott. 

Az iró itt ma éppen ugy hinatásos artistája 
mesterségének, mint a szinházi ember, — pon- 
tosan ugy managelik, „csinálják." A legna- 
gyobb irók sem tudnak szabadulni e befolyás 
alól A kiadó „bviszi" őket, könyörtelenül Nin- 
csenek kilenc épre a fiókba zárt kéziratok 
többé senkinél. Nincsenek, sehol, nagy, bol- 
dog amatőrjei az irodalomnak többé. James 
Joyce mögött éppen ugy ül a kiadója és vár- 
ja a regénykéziratot, mohón és türelmettlenül, 
mint Gide, pagy Green mögöott. 
Nem a regény beséjét kell összetőrni. Az iró 

kénytelen megadni magát egy kommerciális 
fordizmusnak, mely akkord-munkát köpetel 
tőle. A rendszerben pban a nyomoruság, — s 
ez a rendszer nemcsak az irodalomé. 
Nekünk kissé fantasztikusan hangzik az 

egész. 

kallják a dijakat! 

eeeeeesseeeeeeeeeesoseeeoseeeseeemeeeeeeseezeeeesseemessez 

SVÁJC, 
a fejjel-mézzel 
iolyó Kanaán 

(Válasz egy levé're, amelynek irója külföldön szeretne letelenedn) 
: Genf, május 2. 

Az elmult napokban lebelem érkezett Bras- 
sóból. Irója már másodizben fordul hozzám 
tanácsért és, mint mondja, az a körülmény 
bátoritja föl, hogy első levele után támogatá- 
somat, segitségemet igértem. 

Ez a levél kiütközik azok közül a sablonos 
esetek közül, amelyekkel gyakran fordulnak 
hazulról a külföldön élő magyar ujságiróhoz 
és ezért válaszolok a jóindulattól, de merő 
sálízmustól áradozó sorokra a nyilvánosság 
előtt. 
Az illető, (különben tisztoiselő), menyasz- 

szonyával, oalamint egy aradoidéki társával 
Soájcba igyekszik, mert otthon rosszak a pi- 
szonyok és egyre a leépitések és fizetésre- 
dukciók Damokles-kardja lebeg felettük. Cél- 
juk Soájcban lehetőleg fatermelő oállalatnál 
elhelyezkedni, pagy elsajátitani a kertészetet, 
méhészetet, esetleg tej, sa,t és najkészitést 
Sőt kertészinasnak is beállna, menyasszonya 
pedig, aki három világnyelvet beszél, bizo- 
nyára könnyebben elhelyezkedne. Hogy nem 
egészen ügyetlen emberek, kitünik abból is, 
hogy ban néhány százezernyi lej vbagyonuk, a 
miből esetleg gazdálkodhatnának is a külfőöl- 
ön. 
A lepél trója rendkipül kedvesen motiválja 

elhatározásatt: : 
„Tekintve, hogy jövbőnket akarjuk most 

megalapozni és családot alapitant, ezért lehe- 
tőleg olyan országban telepednénk le, amely 
pacifista gondolkodásu és nemcsak azért kül- 
di a delegátusait Genfbe, hogy a zöldasztal 
körül kergetőzzenek és titokban folytassák a 
fegyverkezést. Mi békére vágyó szelid ország- 
nak jó és hü állampoljári: akarunk lenni, a 
kik hozzájárulnak becsületes munkájukkal és 

ambiciójukkal az ország fölsirásoztatásához " 
És, hogy mit gondolak : terveiről? Hogy 

ők szerény igényü bovegetáriusok, akik „nem 
akarnak milliókat keresni, hanem nyugodtan, 
szépen, csöndesen, boldogan és szerényen 
akarnak megélni. Keresni kebesebbet, de az 
legyen biztos és a közélet tisztaságtól ragyog- 
jon. Mindenkit személy- és pagyonbiztonság 
illessen meg, egyenrangu polgárok legyünk, 
egyforma jogokkal és kőtelességekkel." Vé- 
gül Dánia iránt érdeklődik, amely szintén na- 
gyon rokonszenbes oolna, mert már leszerelt. 

Kedobes Uram, : : 
azt kell pálaszolnom, szibes soraira, hogy 

ne jőjjön Soájcba, mert a demokrácia és pa- 
cifizmus mellett bizony felkophat az álla az 
éhségtől. Tévesen hiszik nálunk, hogy Soájc 
csordultig uszik a boldogy ásas. tejben vaj- 
ban. El sem lehet képzelni, hogy miképpen 
küzködik itt a lakósság japvarésze, ugy ponják 
az igát, mint az ökör. : 
Hogy kis házuk, kertjül: pan, a népeknek, 

az igaz, de abból még nem lehet megélni. - 
Soájc óragyártása, amely egyedülálló volt az 
egész ovilágon, a magas munkabérek és az 
amerikai piac elzárása folytán csődbejutott. 
1924-ben még 273 millió frank folyt be a hi- 
res spájci órából, ma nem kell a soájci óra, 
legfeljebb a mintáit, a t2reit riszik ki kál- 
földre. A sajtó már azt emlegeti, hogy az or 
szágot a keletsoájci himzések iparágának 
megsemmisülése után végső katasztrófába 
dönti az órabálság. Itt is ütött tehát a obálság 
órája. ; 
Már nem azt mondja a soájci ember, ha 
kérdezik: „ca oba pas mal" (nem megy rosz- 
szul), - hanem egészen becsületesen siránko- 

Dr. Mati MUSCEL-ta, 

ret pedig atalán még azokban az országokban 

Egy ország, ahol őszintén és komolyan so- 

FEJFÁJáÁsSOK 
idegzsába, influenza, rheumás tájdal. 

mak csakis a 

ANTINEVRALGIC 
által guóguithatók. Eredeti dobozban 

mely két kapszulát (ostyában) ta 

talmaz. fenti eredeti jelzéssel. Kap. 

ható gvyóguszertárakban és drog. 

riákban. m 
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zik ő is. Hogy minden metier el pon ronm, 
És, hogy az árak horribilisak. ( Különösen be. 

geláriusoknak, mert Soájc kebés gyümölcsj 
termel.) 
Soájc nkit sem lát szibesen, az idegeneke 

nem szereti, a felvirágoztatásból nem kér, 
m azt oallja, a külföldiek tehetnek rőla, 

amiért az ország erkölcstelen. Legalább az uj 
ságirókat és a diplomatákat megtürik. Máy 
senkit. Senkit! Semmitől, sem irtózik annyi, 

az ország, minthogy mások pirágoztassák föl 

Igenis, a demokrácia lehetőség arra, hogy , 
soájci ember, - a példabeszéd szerint lassan, 
de biztosan, - megszedje magát. Dehogy, 

kedbvelik itt az idegen munkaerőket. Aki ál. 
lást bállal, nem is kerüli el a sorsát. Genf 
igazán liberális a soájci párosok sorában, de 
még minden ismerősömnek meggyült a baja 
aki dolgozott. Még azok is kénytelenek ooltak 
elhagyni poziciójukat, akik évek alatt fölme. 
legedtek, asszimilálódtak ebben a hideg a. 
szágban. : 
Igaz, ban földmunka, amit sztvbesen Dese- 
tetnek idegenekkel. De, mint a derék mező. 
köbesdi magyarok esete mutaja, télen azok. 
nak sincs maradásuk, tápozniok kell. Gondol. 
ni sem szabad arra, hogy kedves menyassz. 
nya, aki különböző nyeloeket beszél, tisztvi. 
selői munkábal megkeresné a kenyerét. Hiz 
a legtöbb genfi leány, aki beszéli ezeket a 
nyelvbeket, az utcán jár. nem dolgozhat. 
Van egy lehetőség mindig: a jószerencse, 

bagy az, hogy az ember kibujik a szabályok 
alól. Csakhogy lelkiismeretes ember ilyenre 
nem inspirálhat olyant, aki a családalapitás 
gondolatábval igyekszik letelepedni. 
Hogy mit csináljon ezek atán? Hol kezdjen 

uj életet, — nehéz rá felelnem. Legokosabb, 
ha a maga kisérletei és terepszemléje alapján 
pálasztja ki a helyet. „A boldogságot, - mon. 
dá Krisztus, - csak saját magatokban talál. 
hatjátok meg!" A mindennapi száraz kenye. 

is meg lehet találni, amelyek olyan kedvezőt 
len oiszonyok között tengődnek, mint a mi Er. 
délyünk. 
Igaz tisztelettel sok szerencsét és bátorságol 

kipánó hibe: 
SEIDNER IMRE 
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Neexrdleder 
A Colysa Laboratóriumok közlik Sordello 

Attila tanár nemrég megjelent értekezletét, a 
melyet jelentés formájában a római Acade- 
mia Lancisiana-val közölt. : 

Ez az értekezlet uj és fontos jelentőséget 
ad annak a felfedezésnek, amelyet Lakhovski 
G. fizikus és biológus tett és „Rezgő Körök 
néven közölt. Ezért az alábbiakban ismétel- 
jük a fenti értekezlet fontosabb részleteit. G. 
Lakhovski párisi fizikus kisérletet tett arra 
nézve, hogy az élet jelentőségeit és azokat a 
kihatásokat megmagyarázza, amelyeket a 
kozmikus sugarak a szervezet életképességére 
kifejtenek. 
Lakhovski azzal magyarázza meg ezeket a 

jelenségeket, hogy az emberi szervezet, sejt 
tömeg, amely állandóan köralaku rezgést vé 
gez, mivel vezető kontaktusokkal rendelkezik. 
amelyek villamos tömegben el vannak helyez 
ve, más szavakkal, a protoplazmában zárt 
sejt, vagy mag, köralaku rezgő mozgást vé 
gez, öninditással és villamos ellentálló képes 
séggel megáldva, amelynek rezgési frekven- 
ciája meglehetősen magas és változtatásokra 
nagyon érzékeny. 
Ez a tulajdonsága, amelynél fogva villamos 

hullámokat felvehet és elindiihat, Lakhovski 
tanár szerint minden élettani jelenségnek 3 
magyarázata. 
Lakhovski módszere abban áll, hogy az em 

beri testen, tehát a szervezet sejtjei fölőtb 
villamos köröket helyez el, nyaklánc, karkö- 
tő, vagy hasonlók formájában. Ezzel a mód 
szerrel a rák, továbbá a vérbetegségek es 
egyes idegbántalmak esetén, hasonlóképpel 
a rák elháritása érdekében, szenzációs ered 
ményeket ért el. 
A Saint Francois de Fiesole kolostor barát- 

ri kivétel nélkül viselik ezeket a rezgő köt 

A tudomány jelenlegi állása, eddigi isme 
reteink az élettan, természettudomány 
egyéb hasonló jelenségek terén, minden 
igazat adnak Lakhovski teoriájának 
A COLYSA Laboratóriumok értesitik A 

é. közönséget, hogy romániai képviselőjük 
Jules Dillan ur, Bucuresti, Str. Pitar Mos 
aki szivesen rendelkezésére áll mindazokna : akik személyesen, vagy levelezés és irásbel 
bizonyitékok utján, meg akarnak győződ 
a Lakhovski-féle gyógynyakékek egyedülál 
hatásáról. 

MAUS 4. 



Budapest, május 2. 
őta kellemes divat lett Pes- 

Prónay Pált támadni. A szél- 
ébaltól a legszélsőbb jobboldalig heve- 

ág ostorozzák ezt a neves arisztokratát, 
s egy félnapra forradalmi helyzetet 

akmntett a Szentkirály-utcában. Még a 

báróval rokonszenvező. sőt vele közvet- 
ül egy politikai gyékényen áruló 

lertő e sulyos kritikai szavakat talál 
sale a forradalmi helyzetre, azt irván, 

Prónaynak a törvénnyel szemben 

horvjtott tiszteletlensége „hiveinek 

szimpátiáját is elforditja tőle e perc- 

*EÉlforditja mégpedig azért, mert 

baarásának társadalmilag romboló volt 

a hatása. , , 

Természetesen ellenvéleményen va- 

ok. 
Ígen idegen feladatnak érzem ugyan, 

de kötelességemnek tartom a bárót meg- 

védeni. Nem azért, mintha ő, aki a félhi- 

vatalos lap mai közleménye szerint „nya- 

kas és férfias bátorságát megmutatta 

a multban", rászorulna az én védelmem- 

re. Talpra áll a báró minden mankó nél- 
kül is. S hivei, akik e percben állitólag 

ellordulnak tőle, a következő percben 
majd visszafordulnak. Mire ez a véde- 

lem nyomtatásban megjelenik, már biz- 

tosan vissza is fordultak. 

Hanem meg kell védeni az kevyszeri 
objektiv igazság parancsára. Meg kell 

védeni a szemtanu rideg és elfogulatlan 

tárgyilagossága alapján. Meg kell véde- 

ni azért, mert ha az elmult esztendők 

alatt egyetlen egyszer sem szolgált rá 

támadásra, most aztán ugyancsak indo- 

kolatlan eljárását felháborodott birálat 
tárgyává tenni. 

Fel kell tennünk először is a kérdést, 
hogy mi történt? 
Közönséges és évenkint százszor is elő- 

forduló perjogi ténykedés. Egy rágal- 
mazási tárgvalás során, melynek vád- 
lottja a báró volt, a biróság letartóztatá- 
si végzést hozott Prónay Pál ellen. - 
Egyben intézkedett, hogy az őrizetbevé- 
telt a főkapitányság foganatositsa. 

Meg kell jegyeznem. hogy nagy álta- 
lánosságban minden ember törvénytisz- 
telő. Azt ugyan egyikünk se cselekszi 

meg, hogy vidáman és önként és külső 
körülmények kényszere nélkül besétál- 
jon a börtönbe. De azért tiszteljüuk a 
paragrafusokat. Olyan alapon, hogy én 
hozom, te pedig hajtsd végre őket. Vég- 
eredményben mindenki belenyugszik 
abba, hogy a másikat felkötik. De olyan 
ember még nem akadt, aki helyeselt vol- 
mna a saját akasztásának. 
Törvénytisztelők vagyunk tehát, de 

saját becses személvünk természetes 
harcban áll a paragrafusokkal. Iör- 
vénytisztelők vagyunk a más bőrére. 
Éppen ezért az elfogatási parancsok- 

nak nyomozással és karhatalommal szo- 
kott elég tétetni. A delikvens néha meg- 
adja magát, de sokszor ellenáll, szökni 
próbál, megszökik, ugy viszik be. Mars 
a dutyiba! 

Azért senki sem mondja róla, hogy 
társadalmilag romboló volt eljárásának 
atása. 

Sőt éppen felemelő volt. Alkalmat 
adott megmutatni azt, hogy a renitens 
polgárral szemben impozáns ellenállha- 

rend ereje. 
cMit cselekedett báró Prónay Pál? 
sak azt, amit az ő helyében száz kor- 

társ közül kilencvenkilenc cselekedett 
na. 

Ugyanis, amikor este hét órakor ha- 
zaért a Szentkirály-utcában levő laká- 
sára, két rendőr és két detektiv várta az 
ajtó előtt. Felmutatták a letartóztatási 
Végzést és igy szóltak: 

Ságra övetni bennünket... 
— lőször átöltözöm.. 

erehet, hogy tényleg át akart öltözni. 
kőr- vonom kétségbe. De amikor levet- 
öltstt, akkor már nem akaródzott fel- 
zsálaködni. Nyolc kis szobája van, per- 
ön al, fotölyökkel, kényelmes ággyal, 

miny vtárral, inassal, csak jobb otthon, 
a a rendőrségi priccsen. 
ehát nem ment. Nem akart menni. 

kölönpbeln csinálnak igy. Sőt sokkal 
"elédkijáraton. Sőt olyan is, aki a ké- 
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tlansággal érvényesül a törvénves 

Méltóztassék báró ur, a főkapitány- 

bül. Akad olyan is, aki elillan a 

Édes, ivaszi föriémei 
ményen keresztül kimászik a háztetőre, 
leereszkedik a villámháritón és eltünik 
a nagyvárosi forgatagban. 
A báró egyszerüen csak otthon akart 

aludni. Sajnálta az ágyát. : 
Hol van itt a társadalmilag romboló 

hatásu cselekvés? Mindennapi, megszo- 
kott ellenállás ez a törvény szigorával 
szemben. Nem is ellenállás, csak pró- 
bálkozás. 
Mert ki tudna ellenállni? 
Tegyük fel, tisztelt uram, hogy ÖOn is 

otthon akar aludni, mikor két detektiv 
és két rendőr várja türelmetlenül az 
ajtó előtt. Mi történik erre? Kinyitják 
az ajtaját és szépen elszállitják. Az 
ágyba feküdt le és a priccsen ébred fel. 
S ha a törvényes rendnek, a végrehaj- 

tó hatalomnak ez a nagyszerü ereje egy 
báróval, sőt egy báró Prónayval szem- 
ben érvényesül, annál impozánsabb a 
dolog. Annál konstruktivebb a társadal- 
mi hatás. Annál megdönthetetlenebb és 

felülemelkedettebb az igazságosságba és 
egyenlőségbe vetett hit 

A báró tehát nem tett semmi különö- 
set, sőt az unalomig sablonos volt a ma- 
gaviselete. Naponta legalább harmincszor 
ordul elő hasonló eset Budapesten. 
Nem akart egyebet, csupán kényelme- 

sen aludni. : 
Az azután nem az ő hibája, hogy tény- 

leg kényelmesen is aludt. 
ogy a rendőrök és detektivek szá- 

mát megkétszerezték, sőt hajnalra meg- 
háromszorozták, miközben ő reggel ki- 
lencig édesen szunnyadt párnái között, 
mint Pókayné csecsemői. 
Ő megtette a maga dolgát. Lefeküdt 

és szendergett. Ellenben a rendőrség el- 
feledkezett arról, hogy lefogja és beki- 
sérje. Ha valakit hibáztatni Tehet, akkor 
semmiesetre se a bárót, hanem a törvé- 
nyes rendet. Mert afféle ellenállás, mint 
a Prónayé, előfordul évenkint ezer is. 
Nincs benne semmi egyéni, semmi uj. El- 
lenben a karhatalom szives figyelme el- 
vi Árlcntőségü döntvénynek számit: 
A letartóztatás kétoldalu szerződés. 
Függ a biróságtól, amely elhatározza és 
a vádlottól, aki beleegyezését adja. 
Meglátja, tisztelt Polgártárs, ha leg- 
közelebb Kis Jánost le akarják tartóz- 
tatni, akkor alaposan megfontolja majd, 
hogy otthon maradjon-e, vagy bemen- 
jen a fogházba. 

A történelmi hüség kedvéért még 
annyit, hogy az ügyészségre való be- 
vonulás igen rokonszenves, civilizált 
formák között zajlott le. Mint haladó 
szellemü embert, egészen elragadott 
az az érintkezési mód, mely magasren- 

dü szivélyességével, európai közvetlen- 
ségével, szinte dekadens finomságával 
uttörőnek számithat a közeg és egyed 
viszonyának fejlődésében. 
Pontosan háromnegyed 10 órakor lé- 

pett ki Prónay a lakásának ajtaján, 
melyet egy inas nyitott ki. Közvetlen e 
pillanatban szembe is találta magát egy 
rendőrfőfelügyelővel. A főfelügyelő 
összecsapta sarkantyuját és kezét nyuj- 
totta a bárónak: 
— Jó reggelt kivánok! —- 
—– Jó reggelt, jó reggelt! - mondja a 

báró. 
Ezután sorba kezet fogtak hiveivel, a 

kik akkor még nem fordultak el tőle. 
Birói végzésről, letartóztatásról szó 

sem esett. Tul vagyunk azokon az idő- 
kön, amikor az emberek a reggeli órák- 
ban még molesztálták egymást. 
Szépen sütött a nap. Ényhe, derült, 

édes tavasz volt. 
Mindenki mosolygott. Mindenki örül. 

Az emberek szerették egymást. 
Tul vagyunk azokon az időkön. 
Tul bizony. . 
Hála Istennek. 

Felsősófalváért! 
Ezuntal is bizunk a B. C. olvasóközönségében 

Alig mult el egy hete, hogy a Sóvidék 
egyik legszebb községét, elsősófalvát, 
tüzvész pusztitotta el és az emberi ösz-- 
szetartozás máris megmozdult. a szivek- 
ben. A hajléktalanul maradt ötszáz csa- 
lád szomoru sorsa rádöbbenti az embere- 
ket, hogy sorscsapások idején mennyire 
egymásra vannak utalva és a felsősófal- 
viak felé már is kinyulnak a segitő-ke- 
zek, amelyek az üszkök mellől uj kezdés- 
hez, uj élethez akarják őket talpraál- 
litamni. 
A B. L., amely minden haconló tra- 

gikus alkalommal elsőrendü kötelességé- 
nek érzi, hogy figyelmeztetője és közve-- 
titője legyen ennek a segitségnyujtásnak, 
a nagy csapások sulya alatt is felemelő- 
nek érzi az ilyenkor megnyilatkozó ára- 
datos emberi szolidaritást. 

kell, h 

sultak javára a 

A porbajutottaknak is, azt hisszük, ez 
ogy mindenekelőtt vigasztalásul 

szolgáljon: – nincsenek magukrahagyva. 
ime melléjük sorakoznak és óva vigyáz- 
kodnak rajtuk közös sorsunk és rendelé- 
tetésünk többi hordozói. : 
Az első napon a felsősófalvai tüzkáro- 

következő adományok 
folytak be- 
Papp Mihály Brassó, E. Bader lamalciu, 

Bisztricsányi Ernő Brassó, Horák Gyu- 
láné Piski, Szoták Gyuláné Piski. Korit- 
sánszky Gyula Tasnád 100-100 lej, Sán- 
dor Gyuláné Brassó, Köpe Istváan Cser- 
nátfalu 5300-500 lej, Benedek Ferenc Ka- 
ránsebes 200 lej. Bordex Árpád Brassó 
150 lej, Szabó Béni Brassó 2000 lej, N. N. 
Brassó 3000 lej, Eddigi gyüjtésünk össze- 
ge 6950 lej. 
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Kolozsvári levél 
Különös árlejnés a városnál - Tiokzaios Sall- 
caiás a világHó jelzőláblák borránya körül 

Kolozsoár, május 2. 

Az utcai fagylaltos már megjelent a ta- 
paszi napsütésben, a kábéházak és cuk- 
rászdák is kirakták már a nyári „kert" 
rácskeritését. És hogy teljes legyen az i- 
luzió, most tartották meg a kolozspári 
párosházán az árlejtést a sétatéri kioszk 
vendéglőjének és a strandfürdő büfféjé- 
nek az árlejtését. Hosszu és elkeszredett 
közelharcok előzték meg ezt az árlejtést, 
amelynek fejleményei ugyancsak furcsa 
fényt bvetnek az inzolbenciápal küzködő 

opárosi pazdálkodásra. Először a sétatéri 
vendéglőre irtak ki vpersenytárgyalást. A 
gazdasági viszonyokra e emzé, hogy 
összesen egy ajánlat futlott be a báros- 
hoz. Subatici fenő cukrász 100 ezer lej 
épi bért kinált fel a bérletért. Odaadtá 
neki. A pályázó azonban tüstént meg- 
gondolta magát, amikor megtudta, hogy 
egyedül pan a ovásáron. Csak 60 ezer 
lejt polt már hajlandó adni a kioszkért. 
A oárosi tanács kissé megrökönyödött 
ezen a nem oárt fordulaton. – és oda- 
adta a vendéglőt 60 ezer lejért is. Suba- 
tici aligsahanem megbánta már, hogy mi- 

ért nem igért csak 30 ezer lejt, hiszen a 
bérletet valószinüleg ugyis megkapta vol- 
na. 

A könnyü siker, amelyet az ügyetlen 
városi tanác szemben elért, - mert 
lehetett polna még 1–2 ajánlattebőt sze- 
rezni palahonnan, - megnöbesztette a 
derék cukrásziparos étvágyá! és Subafici 
Jenő megpályázta a strandfürdő büffé- 
jének a bérletét is. Három éore adták 
K a büffét, amelyért Breiner József, a 
kábésok joviális elnöke 240 ezer lejt 
ajánlott, mig Subatici csak 210 ezer lejt. 
Az ároverési feltételek értelmében a bér- 
letet, mint a legmagasabb ajánlat meg- 
tevője, Breiner kapta meg, amikor az 

ajánlatokat felbontották. Két, oagy há- 
rom nap muloa Breiner József érthető 
meglepetéssel értesült magánuton arról, 
hogy a már neki odaitélt bérletet a oá- 
rosi tanács utólagos határozatbal Subotici 
Jenőnek adta tovább. Mi oáltoztatta meg 
a tanács elhtározását és mulyen jogala- 
pon, – azt ma még senki sem tudja, 
mint ahogy titokzatos homály fedi az 
utólagos döntést eredményező gyülés 
összehipásának kulisszatitkait is. fellem- 
ző egyébként, hogy a bváros még csak 
nem is értesitette Éréinert arról, hogy a 
bérletet másnak adta. Majd a reoiziós 
bizottság ki fogja nyomozni, hogy mi 
bezette a városi tanácsot ebben a furcsa 
tranzkacióban, amely palamennyire meg- 
magyarázza már, hogy miért üres a pá- 
ros kasszája. 

Előre megjósoltuk, hogy a világitó jel- 
zőtáblák körül, amelyeket az autókra és 
kerékpárokra rendellek el, oaskos bot- 
rány fog kirobbanni. Már az is botrány 
bolt, hogy a kolozsoári rendőrség maga 
árusitotta ezeket a potom 1860 lejbe ke- 
rülő táblákat. A rendőrség nem sportüz- 
let, hanem állami hioatal. És aem bvolt 
tiszta dolog az sem, hogy miért éppen 
csak Kolozsobáron kötelezték az autókat 
és bicikliket a szigoruan meghatározott 
külsejü táblák felszerelésére? Kézen- 

fekobő volt az egyedül lehetséges magya- 
rázat. Üzlet. Valaki a rendőrségen üzleti 
megállapodást létesitett a jelzőtáblák 
értékesitőipel, hogy a kolozsbári motoros 
jármübek csakis ezt a fajta táblát fog- 
ják felszerelni. És azután ez a palaki 
egy másik üzleti megállapodást is kel- 
lett kössön, hogy az „utánzatok' elke- 
rülése érdekében maga a rendőrség fog- 
e eladni a táblákat. Persze - jutalék- 
ért. 

Most azután kipattant a botrány. Hioa- 
talos hel yen állig begombolkoznak min- 
den feloilágositás elől. De bizonyos té- 
nyek mégis kiszipárogtak. Először is a 
mult napokban több rendőrtisztet sürgős 
„szolgálati érdekből" áthelyzetek más 
beosztásba. És ez a leggyanusabb az 
egész ügyben. Mert ha pannak bünösök, 
miért nem függesztik fel őket? Ki akaszt- 
ja meg a fegyelmi eljárást ellenük? 

A fáma szerint a jutalék körül bizo- 
nyos elszámolási differenciák merültek 
fel a bukaresti vállalkozó és az egyik 
rendőrtiszt között. A bukaresti vállal- 
kozónak oalami 28 ezer le járt oolna 
még és az ügyészséggel fenyegetőzött a 
mikor látta, hogy a pénzt nem akarják 
megadni neki. zgalnvas veszekedések 
után azzal szerelték le, hogy állitsa ki 
a nyugtát a 28 ezer lejről és amikor az 
elismerpény már az üzlettárs kezében 
volt, – kapott is 7000 lejt, hogy a töb- 
biért jelenikezzék másnap. Másnap az- 
után a szemébe röhögtek és amikor a 
vállakozó panaszra rohant, az orra alá 
dörgölték a saját nyugtáját. amelyben 
elismeri, hogy megkapta az egész 28 ezer 
lejt. A dolog állitólag nem marad ennyi- 
ben, mert az ügyészség is jelentést ka- 
pott azt esetről. : 
Ezzel azonban még nincs pvége a bot- 

ránynak. Bajok ovannak a soffőrvizsgák 
körül is. Adatszerü bizonyitékok itt sin- 
csenek, mert az illetékesek ugy hallgat- 
nak, mint a sir. De az ellenőrizhetetlen 
hirek szerint bizonyos soffőriskolák tö- 
megesen gyártották az uj soffőröket, a 
kiknek rendes illeték fejében kiadták 
volna a kedvező bizonyitványt. 

a 

Pop Nicolae dr., akit palami nyolcad- 
rendbeli halálospégü mütéttel vadolnak, 
megint szerepel. Mint ismeretcs, a nagy- 
páradi törvényszék felmentő itélztével a 
fiatal nőorvos, aki két és félévpen át any- 
nyira kerülte a kolozsoári biróságot, 
hogy végül is körözőlevelet adtak ki el- 
lene, egy szép napon megjelent az ügyész- 
ségen - önmagától. A nagyoáradi itélet 
meghozta a bátorságát és eljött, hogy 
tisztázza magát az ellene emelt vádak 
alól. Előkelő nemtörődömséggel ült dr. 
Dunca vizsgálóbiró szobájában és fölé- 
nyes társalgással tálalta fel eddigi buj- 
dosásának változatos magyarázatát. Me- 
legen és biztosan érezte magát a nagyvá- 
radi felmentés itélettel a zsebében Az- 
után lecsapott a bomba. Dunca dr. le- 
tartóztatta. A felmentő itélet ellenére. 
A megszeppent fiatal orbos először 

méltatlankodott. De ez nem segitett raj- 
ta. Ekkor azzal állott elő, hogy az idegei 
nincsenek rendben. Furcsa kényszerkép- 
zetei pannak. Az agya nem müködik 
normálisan. Ha egy orobos mondja ezt 
magáról, azt el kell hinni. És bevitték 
az elmegyógyászati klinikára. Ott azután 
Urechea professzor csakhamar megálla- 
pilotta. hogy ez a dr. Pop nem is olyan 
olond, amilyennek mondta magát. Mert 

az idegszanatórium elsőosztályu külön- 
szobája mégis csak kellemesebb tartózko- 
dási hely, 
legelőkelőbb cellája. És szegény dr. Popot 
szépen ovisszavitték az ügyészségre, hogy 
ott párja be a nagyváradi felmentő itélet 
folytatását. : 

BANYAI ERNŐ. 

a rDa, 

mint az ügyészségi fogház 
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A király Temesváron 
Temesoár, május 2. 

II. Károly király ma, szombaton dél- 
előtt megérkezett a Bánság fővárosába. 
Az udvari különvonat 10 órakor futott 
be a Temesvár—józsefvárosi állomásra, 
ahová fél órával korábban már Jorga 
miniszterelnök is megérkezett. Az ural-- 
kodót, aki Iliasepici udvari marsall és 
Stoicescu udvari fővadász kiséretében 
utazott Maiorescu József, a bánsági tar- 
tományi főnökség vezértitkára, majd 
Balta Coriolán dr. főpolgármester üdvö- 
zölte s az utóbbi átnyujtotta a hagyo- 
mányos kenyeret és sót. A fogadtatás 
után az uralkodónak bemutatták Nicu- 
lescu lugosi görögkatholikus, majd Fied- 
ler István dr. ujszatmári római katholikus 
püspököt. 
Ezután az utcákon hullámz5 tömeg 

ujjongásától kisérve, Károly király Jor- 
ga miniszterelnökkel autóba ult és kisé- 
retével a görögkeleti székesegyházhoz 
hajtatott, ahol Comsa Gregely aradi püs- 
pök ünnepélyes Te-Deumot celebrált. A 
király ezután visszatért szalonkocsijába, 
majd a sporttelepre autózott és végignéz- 
te a temesvári ovasezredek versenyeit. 
Ezután ismét visszatért szalonkocsijába, 
ahol megebédelt. 
Az uralkodó ma délután a „Banatul" 

pályáján megtekinti a mérkőzéseket, 
szemlét tart a temesvári iskolákban és 
közintézeteknél. Délután öt órakor részt- 
vesz az Autóklub teáján. Este megjelenik 
a városi szinház diszhangversenyén. Va- 
sárnap délelőtt megtekint aehány te-- 
mesvári gyárüzemet és résztvesz a tiszti 
kaszinóban rendezett banketten. Délután 
ismét végignézi a sporttelepek mérkőzé- 
seit és este kiséretével egyetemben visz- 
szutazik a fővárosba. 

- TAÁBORONOKOT NEVEZTEK KI A 
PóSTA VEZÉRIGAZGATÓJÁVAÁ IS. Buka- 
restből jelentik: Miután a CFR élére Jonescu 
tábornok személyében már katona került, 
ugyancsak tábornok foglalja el a pósta ve- 
zérigazgatói székét is. Az uj póstavezérigaz- 
gató Lorescu-Banu generális, a katonai ura- 
dalmak eddigi vezetője, aki szombaton dél- 
előtt már le is tette az esküt Valcovici közle- 
kedésügyi miniszter előtt, hivatalát pedig 
szerdán veszi át. t 

– MADAÁARKOLERA A KATTOWITZI AÁL- 
LATKERTBEN. Kattowitzból jelentik: Az it- 
teni állatkertben a külföldi madarak madár- 
kolerában megbetegedtek és tiz százalékuk 
napok alatt elpusztult. Az állatorvosok tehe- 
tetlenül állanak a betegséggel szemben. 

MEGNYILT A BUDAPEST-BERLINI 
REPÜLŐFORGALOM. Budapestről jelentik: 
Május elsején megnyilt a Budapest-berlini 
repülőforgalom. Az uj vonalon menetrendsze- 
rü napi közlekedés lesz. Az utvonalon, amely 
öt órát tart, a gép csak Bécsben száll le. 
– A KORUNK MÁJUSI SZÁMA. A Dienes 

László és Gaál Gábor szerkesztésében megje- 
lenő Korunk májusi száma a szokottnál is 
gazdagabb tartalommal jelent meg. A na- 
gyobb terjedelmü tanulmányok közül a kö- 
vetkezőket emeljük ki: Jeszenszky Erik: A 
kapitalizmus válsága. Horváth János: A szo- 
ciáldemokrácia válságtünetei. Szentgyörgyi 
Anna: A válság értelme az irodalomban. 
Fábry Zoltán: Kis emberek - nagy dolgok. 
Kodolányi János: Baloldaliság - a marxista 
kritika gyermekbetegsége. Horner Miklós: Az 
európai egységfront és Franciaország. Szép- 
irodalmat Gergely Sándor, Földes Sándor, 
Babos Antal és Friedrich Wolf irtak. - A 
Kulturkrónika, Szemle és Folyóiratszemle ci- 
mü rovatokban harminc kisebb terjedelmü 
cikket talál az olvasó a Korunk kulturkriti- 
kusainak tollából. A Korunk előfizetési ára 
egész évre 860, félévre 460, negyedévre 2530 
lej. Mutatványszámot ingyen küld a Korunk 
kiadóhivatala. Cluj-Kolozsvár, Str. Regala 
16. 

– VISSZAKÖVETELIK A KÉPVISELőŐK 
ELŐRE FELVETT FIZETÉSÉT IS. Bukarest- 
ből jelentik: A kamara háznagyi hivatala fel- 
szólitást intézett a feloszlatott parlament va- 
lamennyi tagjához, hogy az előre felvett na- 
pidijakat haladéktalanul téritsék vissza. Esze- 
rint megismétlődik ugyanaz az eset, mint 
négy évvel ezelőtt, a feloszlatott Averescu- 
parlament tagjaival, akik azonban birósághoz 
fordultak, amely aztán kimondta, hogy nem 
kötelesek visszafizetni az előre felvett napidi- 
jakat. 

10. sz. szelvény 
„Vestis" Ruházati Brutorgalmi n. 

Brassó, Lensor 208., 100-os ked- 
vezménvyére jogositó utalvány el 
nyeréséhez 6 drb. folutatólagos 
számu ilyen szelvény szükséges. 
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Régensburg. május 2. 
Ma kora reggel a régeneburgi törvény- 

szék udyvarán guillotin-nel lefejezték 
Tetzner könyvkereskedőt. akit gyilkos- 
sággal párosult biztositási csalásért ha-- 
lálra itéltek. Tetzner tudoalenőleg 100 
ezer márkára biztositotta magát, egy csa- 
vargót meggyilkolt, a holttestet felöltöz- 
tette saját ruhájába és autójába rakta, 
majd az autót felgyujtotta. 

Felesége a holttestben - clőre megbe- 
szélt terv szerint – felismerte férje holt- 
testét, mire a 100 ezer márka biztositást 
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Történeti miniatürök 
ALEXANDRE DUMAS FILS 

(1824-1895) 

francia drámairó még a hölgyekkel szem- 
ben is nagyon szókimondó volt. 

Egy párisi énekesnő nagyon eok alkal- 
matlanságot okozott zenei estélyeivel is- 
merőseinek. Valósággal szerencsétlenné 
tette őket. De mivel az énekesnő férje 
magas állami funkcionárius és igen befo- 
lyásos személyiség volt, senki sem utasit- 
hatta vissza az estélyekre való meghivást. 
Az idősebb Dumas már alig birta elvi- 

selni azt a kötelezettséget, nogy minden 
héten egy estét töltsön ennél a tehetség- 
telen ének 
a fiát, hogy helyettesitse őt és mentse 
ki távolmaradását a ház urnőjénél. 
Az énekesnő természetesen szivesen fo- 

gadta Dumas fils-t és megkérdezte tőle, 
hol hagyta atyját? 
– Sajnos, nagyon sokat kell dolgoz-- 

nunk, — felelte Dumas fils, - oly sokat 
hogy kettőnk közül csak az egyik jöhe- 
tett el hazulról. Sorsot huztunk, hogy ki 
jöjjön el ma. 
— Értem, — szólt a hölgy mosolyogva 
— a sorshuzásban ön győzött. 
– Téved, asszonyom, – szólt a költő 

meghajolva -, vesztettem. 

LUcCAS VAÁN LEXDEN 
(1401–-1533) 

hollandi festőmüvész sulyos betegségbe 
esett, mely élete utolsó hat éve alatt ál- 
landóan ágyához kötötte. Fájdalmai egy- 
általán nem oltották ki munkaszeretetét, 
ágyában is szorgalmasan kezelte ecset- 
jét. Midőn figyelmeztették, hogy ez a 
nagy szorgalom csak siettetni fogja halá- 
lát, igy kiáltott fel: : : 
—– Azt akarom, hogy ágyam a becsület 

ágya legyen! 
x 

BISMARCK OTTÓó HERCEG 
(1815-1898) 

egy alkalommal a császári palotába ment, 
ol I . Vilmos császár magánlakosztá- 

lyát kereste fel. Az egyik szobában talál- 
ta a kis trónörököst, a későbbi 1I. Vilmos 
császárt, két ifjabb fivérével, amint egy 
sipláda körül játszadoztak. A császári 
gyermekek Bismarck elébe futottak és 
kiáltozták: 
—– Herceg, herceg, táncoljon velünk! 

Nem tehetem, nagyon öreg va 
már, — felelte buskomoran Bismarc 
De ha a trónörökös táncolni óhajt, muzsi- 
kálhatok számára a kintornán, addig, a 
mig el nem fárad. 
Igy is tett. A fenséges gyermekek nagy 

vigan hozzákezdtek az ugrándozáshoz és 
Bismarok türelmesen forgatta a sipláda 
hajtófogantyuját. 
Egyszerre csak nyilik az ajtó és belep 

a császár. I. Vilmos nagyot nézett a kü- 
lönös látványra, azután a vaskancellár- 
hoz fordult és mutatóujjával tréfásan 
mezfenyegetve őt, mondta: 
– AL, hercegem! Nem gondolja, hogy 

egy kicsit korán lesz még, hogy a trón- 
örökös megtáncoltatásához muzsikáljon? 

BONAPARTE VAPOLEON 
(1769-1821) 

császárhoz egy napon Molé gróf állam- 
tanácsos igy szólt: 
—– Felség, ön megölte a forradalmi szel- 

lemet, ugyhogy az nem térhet többé 
vissza. 

– Csalódik, — felelte Napoleon, — én 
csak az olvasójel vagyok, amely azt a 

ok 

lapot jelzi a világ történelmének nagy 
könyvében, ahol a forradalonn megállt, 
de amikor meghalok, a lapot visszafor-- 
ditják és a forradalom ismét megy a 
maga utján. 

esnőnél, megkérte tehát gyszer 

kifizették neki, A jelentős összeggel az 
asszony Párisba utazott. Férje azonban 
már nem tudott tuljutni a határon, mert 
időközben a csalást felfedezték és Tetz- 
nert letartóztatták. 
Tetzner megtörten állott a guilatin 

előtt és a kisérő őröknek kellett támo- 
gatniok, hogy össze ne roggyon. Amikor 
fejét a kés alá igazitották, annyit mon- 
dott: „Jaj, Isteneml!l.." A következő pil- 
lanatban a villamosáramot már bekap- 
csolták, az éles kés egy. pillanat alatt már 
lemetszette fejét, amely a guitlotin kosa- 
rába gurult. 
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NICOLAS BOILEAU-DESPREAUX 
(1636-1711) 

francia költő előtt egy napon panaszko- 
dott Dominigue Bouhours abbé, hogy bár 
az Uj-Testamentumot a legnagyobb gond- 
dal forditotta le, néhány edvezőtlen 
kritika mégis megjelent róla. : 
– Tudom, hogy honnan fuj a szél, – 

mondta Bouhours abbé, - ismerem ellen- 
ségeimet és meg fogom magamat bosszul- 
ni rajtuk. : 
— Vi vázzon, kedves barátom, - vála- 

szolta Boileaux-Despreaux, - mert ha 
fenyegetését beváltja, isazuk lesz azok- 
nak, akik azt mondották, hogy nem ér- 
tette meg az evangéliumot, amely 

geinknek. 
x 

FERDINÁNDO PAER - 
(1771-1839) 

olasz zeneszerző, a párisi olasz szinház 
igaziója, egy meggazdagodott kereske- 
őtől meghivót kapott egy estélyre, 

meghivón ez a különös megyjegyzés állt: 
„Kérjük a vendégeket, hogy ne csizmá- 

ban jöjjenek" : 
aer, aki csuzos bántalmai miatt ki 

sem mozdulhatott a házból, nem ment el 
az estélyre, de azért nem akarta elmulasz- 
tani, hogy ne csipjen egyet a megzsiro- 
sodott paraszton, tehát a következő leve- 
let küldteel: - 
„Paer maestro cipője nagyon örül a 

meghivásnak és megtisztelve érzi magát, 
azonban a gazdáját a csuz bántja és 
ezért nem kisérhette el őt". 
eteeseseseese ee 

A kültöld humora 

HELYES ÜZLETI ÉRZEK 
Frici és Peti minden héten kapnak egy lejt. 

hogy azt a takarékkasszájukba tegyék és 
majd egymásnak születésnapi ajándékot ve- 
hessenek. Egyszer csak Frici bömbölve fut a 
papájához: 
— No, miért sirsz? ; 
- Papa, kérlek, a Peti a maga lejét min- 

dig az én kasszámba dobja. 

ELUTASITÁS 

— Kedves kisasszony, egy örvendetes dol- 
got akarok önnel közölni. Két jegyet vásárol- 
tam világkörüli utra. 
— Szép dolog! Akkor most kétszer is körül- 

utazhatja a világot. : 
: (Nebelspalter.) 

VALTOZATOSSÁG 

—– Sohasem szoktál utazni? 
– Nem én. Voltaképpen mi értelme van 

annak, hogy az ember utazgasson? 
—– Hát, hogy uj arcokat lásson maga kö- 

rül. 
– Nöó, azt látok anélkül is. A feleségem 

minden héten uj szobaleányt fogad. : 
(Lustige Blaátter.) 

esseesmesesESE 

A „sziámi ikrek" perli nevelőszülőit 
Daisi és Violet Hilton, a bvilágszerte is- 

meretes sziámi ikrek, „akik" a napokban 
.érték el huszonharmadik életépüket, a 
texasi San ÁAntonio város törvoényszékénél 
pert inditottak nevelőszüleik ellen. A fel- 

jelentés szerint Edith Skinner, a nevelő- 
anya, nagyon mostohán oiselkedett és 
egész egyszerüen eladta őket egy Mari 
Hilton nebü bódétulajdonosnőnek. Midőn 
az ikrek nyolc évesek lettek, Mary Hil- 
ton meghalt és az ikrek annak leánya és 
leányának férje, Mr. Rotbaum tulajdoná- 
ba mentek át. Az uj szülők kihasználták 
az ikrek csodálatos termetét és cirkuszok- 
ban, ovalamint ovásárbódéban mutogatták 
őket, beléptidij ellenében. Rottbaumék sok 
pénzt kerestek az ikreken, és hozzá, még 
rosszul is bántak velük. Daisi és Violett 
most arra az elhatározásra jutottak, hogy 

azt 
prédikálja, hogy bocsássunk meg ellensé- 

(Herold.) 

Gulllotinnal ma lcicjeztéli 
Tetmert 

A gyilkossággal párosult biztositási csalás miatt halálra itélt 
könyvkereszedő a guillotin alatt ennyit mondott : „laj, Istemem !" : 

! 

karók és szőnyegek gyári 

sem hagyják magukat fovább küa 
ni és nem dolgoznak többé idegen 
reknek. A san-antonioi förbényszék b 
tet hozott, amely szerint a sziámi étél 
nem kötelesek idegen embereknek ker a 
és nem kötelesek magukat másoktól 
használni hagyni, két személynek szán 
tanak, – bár össze vannak nőbe, 
mindegyiküknek joga van őnálló, eseg 
együttes keresetre. le 

MINDAZON MÉRGEZÉSI 
LEKÜZDÉSÉNÉL, 1 melyeket romlot 
élelmiszerek idéznek elő, a természe.. 
Ferenc Józset keserüviz azonnali hasz. 
nálata fontos segédeszközt képez. Hir 
orvostudományi könyvekben felsoroj 
ják azt is, hogy a Ferenc József viz töb. 
bek közt ólommérgezésnél, mint 
fikus ellenszer kitünően beválik. 
Ferenc József keserüviz gyógyszertárak 
ban, drogériákban és füsezrüzeltekbe 
kapható. 

IMezőgazdák igvelménet 
A tavaszi vetéshez 

-bükköny 

NEmdEz. 

ACBINA raktiárb5áz 
Brassó, Vasut-utca 45 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

a, Ne fesfesse me 
EMO" 
a bécsi hajgyökérerősitő ősz, vagy korán meg. 
őszült hajnak, pontosan visszaadja a fiatalság 
szinét, (barna, szőke, vagy fekete), egyszerü 
bedörzsölés által. Diszkréten használható, 
mint valami hajszesz, mert teljesen szintelen 
Nem hagy pecsétet, nem piszkit, mint a haj. 
festék. Három napon belül eltávolitja a kor. 
pát, megakadályozza a hajhullást, erősiti a 
hajnövést. A haj szine nem halványul el a 
mosás által, mivel természetes szin! Az utolsó 
találmány ezen a téren. Üvegenként 200 lej 
(2 üveg elég a kivánt siker eléréséhez, Lel 
360.) Szétküldés mindenhová „Centropa'" ál. 
tal, Bukarest, Str. Matasari 32. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAMM 

A közeledő épitkezési szezonra. 
legolcsóbb napiáron szállitt: 
tpraverzeket, 

betonvasat, 
falkötővasakat, 

mennyezet nádat, 
kátránypanpirt, 

szigetelő lemezt, 
drótszeget, 

és mindanfaita vasárut, 

Fröhlich Károly 2 Comp. 
vaskereskedés, 

BRASSÓ - Mosszu-utca 30 sz. 
KNEKMNOEENEH 

BILLES Co. utóda 
Központ: Fiók : 

MAGVSZEBEN RASSÓ 
Reg Ferdinánd-tér 18. Reg Carol (Kapu-u!) 9. 

Női és férfi tavaszi ujdon- 
ságok valamint gyapju ta- 

lerakata. gx 

Olcsó napiárak 

nuhákat vegül cű test, tiszílt: CZINK, CIUJ. Postaküldeményeknél 20 engedmény, ] 
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május elsele Brassóban 
, és a környékén, a május 

Brassóbal an telt el. A szociálde- 
sejaták brassói gyülésének ideje alatt 
10 r 

rendőreé munkást őrizetbe vett, 
alőzőleg tudomására jutott, hogy 
elakarják zavarni a szociálde- 

yülését. Az őrizetbe vett if- 
ásokat azonban tegnap délben 

umune Dadon is bocsátották. A szociál- 
hár taták gyülése is rendben folyt le, 

emo tizenöt kommunista elhelyezkedett 
oha mben s megpróbálta a rendet meg- 

ontan, unkanélküli is beszélni akart, a 

Eáldemokraták azonban nem adták 

ki a szót. 0 

heg ne 

FJUSÁGI MOZI-ELőŐADÁS. Az április 

elhalasztott ifjusági mozi-előadás, 
han- 

ról 

os (Apolló) moziban május hó 6-án, 

délután 3 órakor lesz, amelyre a ta- 

zerd és délütámű ifjuságot, valamint a fel- 

dé közönséget is szivesen látják. 

őtt RAD SZERÉNYEN UNNEPLI MÁJUS 
A MUNKANEÉLKÜLIEK JAVÁRA. 

Vadról jelentik: Az aradi városi tanács ál- 

rajó választmánya ma ülést tartott. Az ülé- 

a május 10-iki ünnepségek megrendezésé- 

e foglalkoztak és a bizottság elhatározta, 

e Arad idén szerényebb keretek között 

sze megünnepelni az egyesülés ünnepét. — 

álvben elmaradnak a diadalkapuk, a tribü- 

ők a girlandok és az igy megtakaritott 

énzt, — 10 ezer lejt, - a város a munkanél- 

illeknek adja A munkanélküli bizottság 

önt arról, hogy vajjon a pénzt egyenesen
 a 

unkanélküliek között osztják-e szét, vagy 

özmunkák beinditására forditják-e? 

SZERVEZKEDNEK A SZEBENMEGYEI 

OLGÁRI NYUGDIJASOK. Tudósitónk je- 
nti: A szebenvármegyei nyugdijasok május 

ó 17-én délelőtt 10 órakor Szebenben, a vár- 

egyeház nagytermében tartják a Polgári 
lyudijasok Egyesületének alakuló közgyülé- 

ét. A szervezkedés minden nyugdijasnak ér- 

ekében áll, kéri tehát a vezetőség az érde- 

eltek minél nagyobb tömegben való megje- 

nését. A közgyülés kimagasló pontja az 

gyesület alapszabályainak megtárgyalása 

esz. 
ELőŐADÁS. Dr. Mibashan, Bukarest zsi- 

óságának egyik kimagasló egyénisége, csü- 
rtökön, folyó hó 7-én este fél 9 órai kezdet- 
el a neológ hitközség Árvaház-utcai tanács- 
ermében németnyelvü előadást tart, a zsidó- 
ég általános helyzetéről, amelyre az érdeklő- 
őket ezuton meghivjuk. Belépődij nincs. A 
sidó Nemzeti Szövetség 
- NÉMETORSZÁGBAN MEGSZÁMOZTÁAK 
7 ÖSsSZES VÁROSOKAT ÉS FALVAKAT. 
berlinből jelentik: Amerika egyes városaiban, 
gy Newyorkban is, az utcák egy részét nevek 
elyett számokkal jelölték meg. A német kor- 
nány most erre ráduplázott és megszámozta 
z összes városokat és falvakat. Ezentul pél- 
ául minden póstahivatal tudni fogja, hogy 
német főváros az 1-es számot kapja és Ber- 

in helyett elég az 1-es számot irni a cimzés- 
tél. Természetesen egyelőre azonban erről szó 
incsen, a számozás tisztán a pósta és a vasut 
ázi használatára készült. Nincsen azonban 
kizárva, hogy belföldi forgalomban is beveze- 
ik később, ha a belső használatban beválik. 
A számozás olyan módon is történt, hogy 
hinden esetben azonnal megállapitható az il- 
ető község fekvése. 
* BRASSÓI ORVOSI HIR. Med. univ. dr. 
ust Alfréd, volt berlini segédorvos, Brassó, 
apu-utca 2, május hó elsejétől rendelő órá- 

t megváltoztatta. Rendel: 1i-3-ig és 5-7-ig. 
sütörtökön és szombaton 9-1-ig 

MEGJELENT AZ UJ REMARQUE 
EGÉNY. A fiatal német iró első regé- 
ye: „Nyugaton a helyzet változatlan" 
elrázta az emberiséget. A világiroda- 
omban alig volt még könyvnek olyan 
latása, mint a lövészárok és a fiatalság 
ime rapszódikus regényének. S minden- 
ki, aki elolvasta, érezhette, hogy Re- 
narque-tól még nagyon sokat várha- 
mk. Uj regénye, amelynek a cime: 
S azután.." mindenben igazolta ezt a 
várakozást. Akik lélegzetvisszafojtva, 
negszakitás nélkül, dobogó szivvel ol- 
a sták a „Nyugaton a helyzet változat- 
kd -t, „ugyanolyan lázas, megfeszitett 

eklődéssel fognak végigrohanni a 
a oru utáni „béke", a hazatérés. a for- 
melmak és ellenforradalmak regényén, 
ető ynek egyszerü, de sok mindent sejt- 
tá nagyar cimet adott a forditó: „És 
ket an..." (Remarque: Nyugaton a hely- 
* változatlan, ára füzve 122.–-, kötve 
üzve gei. emardue: És azután... Ára 
őte 200.—, kötve 270.— lej. Mindket- 
Cö raktárról szállitja a Brassói Lapok 
nyvosztálya) . 

Kézi bogozásu 

mmel. öt, tiz és husz lej belépti dijjal, 

x A GELLe FRERES fogpaszta és szap- 
pan, a tudomány legmodernebb vivmányának 
megfelelő fogápolószer. Nincs több fogkőó, 
nincs sötétbarna fog, nincs kellemetlen száj- 
szag, nincs beteg, odvas fog, hanem gyöngy- 
fehér, egészséges, erős fogsor. : 

LOVARDA-ÜNNEPÉLY. A Brassói Lo- 
varegylet, mint minden évben, téli munka- 
szezónját ez idén is nyilvános lovas-ünnepély- 
lyel zárja le, amelyet folyó évi május hó 35- 
án, vasárnap délután 4 órai kezdettel a Hosz- 
szu-utca 1706. szám alatti fedett lovardában 

fog megtartani, a következő müsorszámokkal: 

Négyes, lovagolják az egylet hölgy- és férfi 

tagjai; magas iskola, Caroussel, lovagolja 8 
urlovas; befejezésül könnyü és nehéz aka- 
dályugrások. Külön meghivókat nem bocsáta- 
nak ki, azonban a rendező egyesület ünnepé- 
lyén a lovassport minden barátját szivesen 
látja. Tekintettel arra, hogy az ünnepélyt a fe- 
dett lovardában tartják meg, az esetleges ked- 
vezőtlen időjárás annak megtartását nem be- 
folyásolja. 
– FELHIVÁS. A községi tagsági igazolvá- 

nyok kiállitási és kiadási munkálatait a vá- 
ros május hó 7-én kezdi meg és május hó 26- 
ikáig fejezi De. Minden 21-ik évét betöltött 
férfiunak és minden községi választói joggal 
biró, (a választói lajstromba felvett) nőnek 

kötelessége ezt az igazolványt beszerezni, mert 
ez igazolja községi tagságát és egyszersmint 
választói igazolványul is ez szolgál. Hétköz- 
napokon délelőtt 8-12 óráig, délután 3-6 
óráig, vasárnapokon délelőtt 8-12 óráig esz- 
közöltetnek az összeirások, a régi tanácsház 
nagytermében. A lakósság névsor szerint já- 
rul a bizottság elé, mely felveszi személyi ada- 
tait, és kiállitja az igazolványt. Mindenki sze- 
mélyesen köteles megjelenni a bizottság előtt 
és köteles magával vinni a személyazonossá- 
gát igazoló iratait, (a népesedési hivatal által 
kiállitott igazolványt, választói igazolványt. 
stb.) és ezenkivül egy drb- 912 nagyságu 
fényképet. Az igazolvány dijában 10 lej fize- 
tendő le. A névsort, amelyben a lakósság a 
bizottság elé járul, a közeli napokban meg- 
jelenő hivatalos hirdetmény fogja feltüntetni. 
Tekintettel arra, hogy ez az igazolvány min- 
den lakósra és választóra egyaránt fontos és 
nélkülözhetetlen okmány, tekintettel továbbá 
arra, hogy a kamarai és szenátusi választások 
már junius elején meglesznek, jó eleve felkér- 
jük polgártársainkat és választójogosult pol- 
gártársnőinket, hogy az előirt fényképet ha- 
ladéktalanul szerezzék be és a kibocsátandó 
hirdetményben megjelölendő napon okvetle- 
nül jelenjenek meg az összeirás és az igazol- 
vány kiállitása céljából. Brassó, 1931. április 
hó 30-án. Testvéri üdvözlettel: Az Országos 
Magyar Párt Brassói Tagozatának elnöksége. 
CIURCU FLORICA hangversenye, ze- 

nekari kisérettel, május hó 4-én este 9 órakor 
tartatik meg az Astra termében. : 
– IDŐJÁRÁSJELENTÉS. Budapestről táv- 

iratozzák: A Meteorológiai Intézet jelentése 
szerint változóan felhős, melegedő idő várha- 
tó. 

AZ EMBERI TUDÁS egész tárházát 
nyujtja az egykötetes „Géniusz kis lexiko- 
na!" 1615 oldalon, 800 képpel, 64 mümellék- 
lettel, a legjobb magyar tudósok adnak eb- 
ben rövid, de áttekintő tájékoztatást minden 
kérdésben, amely a mai kor müveltségre vá- 
gyó olvasóját érdekli A nagyszerü munka 
leszállitott ára csak 200 lej. Brassói Lapok 
Könyvosztálya. 

- MEZTELENRE VETKŐZÖTT A PlA- 
CON. Néhány nap óta a város különböző ré- 
szein botrányos viselkedéssel vonta magára 
nap-nap után a közönség figyelmét egy körül- 
belül 25 éves fiatalember. - Tegnapelőtt a 
Szent János-utcai templomban táncolni kez- 
dett az istentisztelet alatt, a tegnap pedig a 
Pojánában inzultálta a nőket, majd, amikor 
onnan a rendőrség elzavarta, a város piacán 
meztelenre vetkőzött. Utóljára is őrizetbe vet- 
te a rendőrség a zavaros viselkedésü fiatalem- 
bert, akit Juga Jánosnak hivnak és bácsfalu. 
si illetőségü könyvelő. A rendőrség értesitette 
a megzavarodott fiatalember szüleit, akik a 
fiut ma reggel hazaszállitották. 
– UJABB TISZTVISELőŐELBOCSÁTÁSOK 

RESICÁN. Temesvári tudósitónk jelenti: Szo- 
moru és gyászos május elseje köszöntött Re- 
sicára és a környékén lévő bányamüvekre. 
Resicán, Oravicán és Boksánbányán, a válla- 
latok váratlanul százhuszonkét tisztviselőt bo- 
csátottak el. Az elbocsátott tisztviselők közül 
igen kevés a nyugdijas, legtöbbjük néhány 
heti végkielégitéssel gyarapitotta a romániai 
munkanélküliek szomoru táborát. 
– NÉGY HÓNAP óTA NEM KAPTÁK 

MEG JÁRANDÓSÁGUKAT A BRASSól 
NÉPSZÁMLÁLÓ BIZTOSOK. Közel négy hó. 
nap telt el azóta, hogy a népszámlálás véget 
ért. Brassóban százhatvankilenc népszámlálo 
biztos végezte azt a munkát, amiéri azonban 
még mindig nem kapták meg a járandóságu- 
kat, noha az fejenként csak hatszáz lejt tesz 

ki. A népszámlálók most beadvánnyal fordul- 

Csak rövid ideia! 

tak a városhoz és abban ismételten sürgetik 
járandóságuk kifizetését. 

(Perzsa) . 

Nxminster- 

Inte Velour- 

lönucsgek 
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mélyen leszállitott árban adjuk el 
Most van itt az alkalom arra, hogy kézi bogozásu, a valódi perzsákkal! e 
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Ritka alkalom! 

A női szépség titka nem a kozmetiku- 
z 

mokban, hanem az egészségben, életerő- 
ben rejlik. Üde arcszint kap, ráncoktól 
mentes, telt lesz a képe, ha reggelire, 

uzsonnára Ovomaltine természetes erő- 
sitő tápszert használ. . 
– JÁTÉK A. PATRÓNNAL. Todósitónk je- 

lenti: Április hó 29-én, a déli órákban hatal- 
ban dörrenésre riadtak fel a piski csendőr- 
kaszárnya környékének lakói. A dörrenésre 
összefutott szomszédok Nanu Dumitru CFR 
vonatvezető 6 esztendős kis fiát találták az 
őrssel szomszédos lakásuk előtt, vértől elborit- 
va. - A gyermek ugyanis valahol két dina- 
mit patront talált s azokat a cementjárdán 
egy nagy kővel ütögetve, felrobbantotta. - A 
sulyosan sérült gyermeket beszállitották a 
kórházba s a csendőrség nyomozást inditott 
annak kideritésére, hogyan kerületk a patró- 
nok a gyerraek kezeihez. 

– MEGGYILKOLTAK EGY PéÉNZESLE- 
VÉLHORDÓT. Berlinből jelentik: Pénteken 
délelőtt tizenegy órakor a Berlin közelében 
lévő Schönberg városka Gossov-utca 10. szá- 
mu házában meggyilkoltak egy pénzeslevél- 
hordót és elrabolták a táskájában lévő hat- 
ezerötszáz márka készpénzt. A vizsgálat utó- 
lag megállapitotta, hogy egy ismeretlen egyén 
a saját nevére feladott öt márkát, majd el- 
küldte hazulról a szállásadónőjét és várta a 
pénzeslevélhordót. A szerencsétlen, mit sem 
sejtő embert, amikor hozta az öt márkát, az 

albérleti szoba lakója leütötte olyan erővel, 
hogy azonnal meghalt, azután kirabolta és tá- 
vozott a lakásból. A rendőrség nyomozza, ed- 
dig azonban eredménytelenül, minthogy a 
gyilkos csak néhány napja lakott ott albérlet- 
ben, senki sem tudja a nevét és 
hogy a pénzesutalványra hamis nevet irt. 

SOK ÉVES tapasztalataimat, valamint 

a Franciaországban, Angliában, Németország- 
ban és Svájcban szerzett legjobb bizonyitvá- 
nyokkal, 2289-A. sz. 1931. április hó 1-én kelt 
miniszteri engedély alapján, megnyitottam 
Brassóban az első és egyetlen hatóságilag en- 
gedélyezett autóvezető-iskolát. Állandó kurzu- 
sok. Jelentkezni lehet naponként: A. Ziegler, 
okleveles pilótánál, Brassó, Hosszu-utca 14. 
szám. : 
– VASUTI KEDVEZMÉNY A BUKARES- 

TI KUTYAKIÁLLITÁS RÉSZTVEVŐINEK. 
Tudósitónk jelenti: A vasut vezérigazgatósága 
rendeletet adott ki, amely szerint ötven szá- 

zalékos utazási kedvezményben részesülnek 
mindazok, akik, mint kiállitók részt vesznek 
a kutya-szépségversenyen. A kedvezmény vo- 
natkozik a kiállitásra szánt állatokra és azok 
kisérőire is. 
esss..teessesekeseszessesözese 

Május 1-i iutball- 
mérkőzések 

Az előrehaladt szezon ellenére is csak 
alig néhány helyen mérkőztek 

nibversitatet–-Haggibor 3:0 (2:0). 
Gyenge lefolyásu bajnoki mérkőzés, a 

melynek eredménye kissé tulzott. A gó- 
lokat Surlasiu (2) és Abrudan (1) rug- 
ták. 
Arad: 
Ferencoáros-AMTE-Giloria komb. 

8.1 (3:1). 
Nagy érdeklődés előzte meg a buda- 

pesti csapat szereplését, amely minden 
tekintetben erre rá is szolgált. A Ferenc- 
város ugyszólván lelépte ellenfelét. A 
vezető gólt az aradiak szerzik meg, de 
a vezetést hamar kiejtik és állandóan a 
Ferencváros van fölényben. Gollovők Ta. 
kács II (7) és Kohut (1). 

Vasárnapi mérközések 
Brassóban 

Brassó, május 2. 
Gazdag sportprogrammja lesz Brassó-- 

nak vasárnap. Két bajnoki mérkőzés lesz 
egymásután: 

Fél 3-kor Ivri-Viktoria. 
4-kor Brasovia-IAR. 
Mindkét mérkőzés izgalmasn ak igérke- 

Foothallaldák I-a 
1/4850, /200, /250, U300 gummival 

nda 1 - 
Viszonteladóknak kedvezmény 

GELLER-n él Brassó, Str. Reg. Ca- 
rol (Kapu-utca) 36. 

M 
Csak rövid 

valószinü, 

ideia ! 

x TENNISZEZŐK FIGYELMÉBE. Az Iv- 

ria S. C. pályájára órákat még elő lehet je- 

gyezni dr. Springernél. A pálya használata 
május hó 1-ével kezdődik. 
KÖSZÖNET. A brassói róm. kath. Nő- 

egyesület köszönettel nyugtázza özv. D. 1. 

urnőnek, szegényei javára juttatott 350 lej 
adományát. - A vezetőség. 
- ÉRTESITÉS. A brassói izr. Nőegylet ér- 

tesiti tagjait, hogy az április hó 27-ére össze- 
hivott közgyülés - folyó évi május hó 4-ére 
azaz hétfő délután 4 órára halasztatott, ami- 
kor is a közgyülés, a megjelentek számára 
való tekintet nélkül, határozatképes lesz. — 
Az elnökség. 
– DALPÁLYAÁZAT. Az aradi Magyar Párt 

Közmüvelődési Szakosztálya ezuton hozza tu- 
domására az érdekelteknek, hogy meghirde- 
tett dalpályázatának határidejét folyó évi áp- 
rilis hó 30-ával lezárta. Fölhivja egyben mind- 
azon pályázók figyelmét, akik a kezelési 
költséget, 50 lejt, még eddig nem küldötték 
be, hogy azt legkésőbb folyó évi május hó 
15-éig a Közmüvelődési Szakosztályhoz, (Arad, 
Str. Románului 8.) bélyegben eljuttatni szi- 
veskedjenek, mivel azon pályamüveket, ame- 

lyek kezelési költségei nem fizettettek be, 
mint a pályázat feltételeinek meg nem fele- 
lőket, a Szakosztály nem veheti figyelembe. 
A kezelési dij, nem a beküldött müvek szá- 

ma, hanem személyenként értendő. Ertesitjük 
továbbá a pályázókat, hogy a bizottság dön- 
tését folyó évi május hó 20-ika után hozzák 
nyilvánosságra. : 
– A BUKARESTI MAGYAR ISKOLAÁÉRT. 

Bukarest egyetlen magyar iskolája, a Sft. Voi- 
vozi-utcában lévő református iskola mellett, 
ősszel. a bennlakó növendékek részére interná- 
tust akar felállitani az iskola igazgatósága. A 
költségek előteremtésére junius hó 7-én nagy- 
szabásu majálist rendeznek a Pantelimon er- 
dőben. Tegnap este volt az iskola helyiségé- 
ben az első értekezlet, amelyre meghivták az 
összes magyar egyesületeket. Vasárnap este 
ujabb értekezlet lesz, amikor is megválasztják 
a majálist rendező bizottságokat. : 
– A CSIKSZEREDAI RÓM. KATH. Fő- 

GIMNÁZIUM tanári testülete és ifjusága, a 
volt kongregánistákkal együtt az intézeti Má- 
ria Kongregáció megalapitásának 200 éves for- 
dulója alkalmából 1931. évi május hó 17-én 
ünnepséget és a régi kongregánistákkal talál- 
kozót rendez, amelyre az ősi intézet minden 
volt diákját és minden barátját tisztelettel 
meghivja az igazgatóság. A jubiláris nap le- 
folyása a következő lesz: délelőtt 10 órakor 
ünnepélyes szentmise és fogadalomujitás. Utá- 
na müsoros ünnepély az intézet tornacsarno- 
kában. Ezt követi a közös ebéd: délután 3 
órakor tornaverseny. Akik a közebéden részt- 
venni óhajtanak, sziveskedjenek e szándéku- 
kat legkésőbb május hó 10'ig az igazgatóság- 
nál bejelenteni. 

GyoGYrünbő 
Mviláglegolcsóbb fürdője 
Kénuyuelmes ! Tisztay 

Gsodás hatásu 
természetes hévviz! 

Mindenfélereumatikus bántalmak 
és női bajok ellen Csonttöréseknél 

Páratlan gyógynhatásu! 
Udjonnan átalakitva és modernül 

felszerelve. 

IL oszt. pensiőó : 
Május hónapban Lei 
Junius hónapban Lei 

II. oszt. pensió: Lei 
E 18190 

Nagu szőnyegraktárunkat lecsökkentjük s ezért a raktáron levő szőnvuegeket 

geinkhez olcson hozzájusson. - Győződjön meg a közöltekről cégünknél 

Tellmann k Wocet 
Brassó, Euzasor 8. 
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Három év alatt k 
tizmillló utassal csökkent 

A vasut és az autó 

élet-halál harca 

a CFR. évi személytoráalma 
Az autóverseny miatt ismét átszervezték a román vasutakat 

Bukarest, május 2. 
A román államvasutak belső szerveze- 

tében rövidesen nagyjelentőségü változá- 
sok várhatók, amelyektől illetékes kö- 
rökben a CFR üzletvitelének megjavulá- 
sát remélik. Az első lépés a CFR átszer- 
vezésére már meg is történt, amennyiben 
a forgalmi és kereskedelmi igazgatoságo- 
kat már szétválasztották, mert 

egy 12 ezer kilométeres pasuti hálóza- 
tot lehetetlen kereskedelmi vezetés nél- 
kül eredményesen adminisztráini. 

különösen olyan időben, amikor a vasut 
létében van megtámadva az egyre éle- 
sebben érezhető autófuvarozási verseny 
által. És május elsejével visszaállitják az 
üzletvezetőségek rendezerét is. 

AZ AUTÓVERSENY JEGYÉBEN 
A vasut átszervezése teljesen az autó-- 

verseny jegyében indult meg, amellyel 
a CFR-nek mint legkomolyabb ellenfél- 
lel kell számolnia, mert az autóforgalom 
állandó emelkedése, amelyet feltartóztat- 
ni nem lehet, komolyan veszélyezteti a 
vasutba befektetett sok százmillió arany- 
lej összegü értékeket és azok jövedelme- 
zőségét. Érre való tekintettel a CFR-nél 
most behatóan tanulmányozzák ezt a 
kérdést, amely a külföldi államok vas- 
utait is már régóta foglalkoztatja. A 
vasutnak megvan minden oka arra, hogy 
az autó konkurrenciáját növekedő aggo- 

dalommal nézze, mert a hivatalos adatok 
szerint Romániában például 

1925 és 1928 között az utasforgalom az 
évi átlagos 51 millióról 21 millióra 
esett oissza, annak ellenére, hogy 
ugyanezen idő alatt a személyvonatjá- 
rarok számát 25 százalékkal szaporitot- 

Ez a visszaesés kétségtelenül az autók- 
kal való személyszállitás következménye. 
Habár ez a kedvezőtlen eredmény fel- 

tétlenül hozzájárult a CFR állandó de- 
ficitjéhez, mégis a rentabilitás szempont- 
jából nálunk ez a tény nem olyan nagy 
fontosságu, mert agrárállamban a sze-- 
mélyforgalom sohasem mutat aktiv ered- 
ményt 

AZ AÁRUSZALLITAS PROB- 
LÉM4J4. 

Nálunk tehát az áruszállitási verseny- 
a sulyosabb probléma. 

A körülbelül 11 ezer kilométert kitevő 
állami és megyei utakból mintegy 2500 
kilométernyi ut párhuzamosan halad a 
pasutoonalakkal. Ezek az utak a leg- 
járhatóbbak és legforgalmasabbak en- 
nélfogoa fokozottabb mértékben és 
érezhetőbben bonták el az antók a vas- 
uttól az elponható áruforgalmat. 
Szakkörök azon a véleményen vannak, 

hogy a CFR átszervezésével egyidejüleg 
a vasutnak keresni kellene az egyuttmü-- 
ködést a speditőrökkel, igyekezzék azokat 
a legmesszebbmenő kedvezményekkel se- 
gitőtársaivá szegődtetni. Miután a régi 
királyságban a speditőri fogalom a leg- 
több helyen ismeretlen, a vasutnak érde- 
ke volna ott is meghonositani a fejlett 
nyugati speditőr-rendszert. 

A speditőrök, mint a basut ügynökei, 
igyekezni fognak a felek kinánságai- 
hoz alkalmazkodni, őket nem fogják 
kötni a bénitó hipatalos formák és sza- 
bályok, 

igy tehát össze tudják egyeztetni keres- 
kedelmi készégüket ugy a felek, mint a 
vasut érdekeivel. 

LE KELL ÉPITENI A KÖLT- 
SÉGES FORMALITASOKAT 

Ha a vasut komolyan vissza akarja 
szerezni az autók által elvont áruforgal- 
mat, igyekezzék megszüntetni azokat az 
okokat is, amelyek miatt a forgalom ré-- 
szint visszaesett, részint átpártolt az au- 
tókhoz. 

Töröltesse el a pasut azokat a oárosi 
helyi taxákat, amelyeket csakis a bas- 

; uton szállitott áruk után szednek csak- 
nem minden bvárosban, 

mig az autón szállitott áruk nem fizetik 
ezt az illetéket. Ezek a taxák a verseny 
fejlődésére legalkalmasabb rövid távol- 
ságokban helyenként az összfuvardij 50 
százalékát is elérik. Hasson oda a vasut, 
hogy a fuvarlevélürlapok árát és azok 
bélyegilletékét legalább a rövid távolsá- 
gokra csökkentsék. - Románia egészen 
egyedül áll ezen a téren, mert 
mig egy funarlevélnek az ára Német- 
országban 1 lej, Csehszlobákiában 1.50 
lej, Magyarországon 4.20, addig Romá- 
niában a legolcsóbb fuoarlebél ára 21 
ej. 

A továbbikaban igyekezzék a vasut az 
utánvétel kifizetési eljárásánál olcsóbb és 
célszerübb rendszert bevezetni. 

VASUTI ANKETETI 
Nagyon terhes a szállitó felekre nézve 

az a rendelkezés is, amely szerint 
a dijszabásilag biztositott jogokat a 
pasut csak külön bélyeggel ellátott bi- 
zonylatok alapján alkalmazza. 

Ilyen például az jparpártolási törvény 
alapján felépitett állomások szerinti spe- 
ciálistarifák alkalmazása, amelyet a CFR 
csak ugy vesz tudomásul, ha az áru szár- 
mazási bizonylata 11 lejes bélyeggel van 
ellátva. Ez a rendszer éppen a rövid tá- 
volságokon, ahol az olcsó autó konkur-- 
renciája a legnagyobb, a vasuti szállitást 
nagyon megdrágitja és ha valamelyik 
cég egy 53 kilogramm sulyu küldeményt 
felad 5 kilométer távolságra (Kolozsvár 
—Dés, vagy Arad—Temesvár), vasutr fu- 
vardij fejében 50 lejt, ugyanakkor a fu- 
varlevélért 21 lejé. származási bizonyit- 
ványért 11 lejt kell fizessen, vagyis 

a fubardijnak több mins 60 százalékát 
fubardijlevélre és bé yegre adja ki. 

A vasuti kereskedelmi igazgatóság most 
foglalkozik az egész kérdéskomplexum- 
maál. De az uj rendszer előkészitésére 
Németország és Ausztria példájára, ná- 
lunk is össze kellene hivni az összes ér- 
dekelteket egy ankétra, mert csak egész- 
séges javaslatok után lehet egészséges uj 
rendszert létesitemi. 

Az aviatikai pótbélyegek kötelező 
postai használatát május 15-ére 
halasztották 

Amint tsmeretes, a Mironescu-kormány a román nemzeti 

Elkésett intézkedés miati egy napia 
árusitották az uj béelyegeket 

Bukarest, május 2. 
légiflotta fejlesztésére tör- 

vényjavaslatot szapaztatott meg a parlamenttel, amelynek értelmében május 1-ébel beve- 
zetik az aviatikai pótbélyegeket. 
A posta be is vezette ezeket a bélyegeket, amelyekből lebelezőlapra 50 banist, levélre 

1 lejest kell ragasztani. 
Az apiatikai pótbélyegek azonban csak 1 napig poltak érvényben és a póstaügyi ve- 

zérigazgatóság ma táviratilag utasitotta a póstahioatalokat, hogy az avitikai bélyegek 
árusitását szüntessék be, mibel azoknak kötelező használatát május 15-re halasztották. 

Amint értesülünk, az elhalasztás azért történt, mert a pósta nem tudott 
megfelelő mennyiségü bélyeget elkésziteni és azoknak szétosztását elvégezni. 

A félszáűzadas Erasséi 
Négeledm Hdzgeslése 
Negyvenhét évvel ezelőtt alakult meg 

az a pénzintézet, mely ma Brassoói Nép- 
bank Rt. cég alatt Erdél délkeleti részé- 
nek legtekintélyesebb helyi atakitásu ma- 
gyar bankja. Brassó-, Háromszék-, Csik- 
megye és a szomszédos megyék magyar gaz 
dasági életének szálai futnak ödssze en- 
nél a banknál, mely közel félszázados 
multja alatt mindenkor méltónak bizo- 
nyult arra a feladatra, melynek megol- 
dása reá bizatott. 

Ez az intézet csütörtökön délután tar- 
totta meg Brassóban, a római katholikus 
iskola rajztermében 47-ik évi rendes köz- 
gyülését. A közgyülés iránt általános 
érdeklődés nyilvánult meg. Százötvenkét 
részvényes gyült össze a részvények felé- 
nél többnek képviseletében hogy meg- 
hallgassa a vezetőség beszámolóját. A 
közgyülés teljes egyhangusággal és osz- 
tatlan bizalommal vette tudomásul az 

előterjesztett jelentéseket és elfogadva 
a mérleget és nyereségfelosztási terveze- 
tet, ugyanilyen egyhangusággal adta meg 
a felmentvényt ugy az igazgatóságuak 
mint a felügyelőbizottságnak Végszetü 
a közgyülés megejtette a választásokat, 
melynek eredményekép a bank kibővitett 
vezetősége következőleg alakalt meg: Az 
igazgatóság tagjai lettek: Harmath Zol- 
tán dr. ügyvéd, Hettmann Antal gyáros, 
Horváth Álajos borbély, Kolumbán Jó-- 
zsef dr. ügyvéd (Csikszereda), Nagy Béla 
h. polgármester, Negrila 
Moga Constantin dr. ügyvéd Sárossy 
Lajos szücs, Simay Gerő kereskedelmi ta- 
nácsos, Strehlinger Ernő vállalkozó, Zaka- 
riás Cerő birtokos (Csikszereda). A fel- 
ügyelő bizottság tagjai lettek: Cipu Já- 
nos miniszteri tanácsos, János Ferenc ke- 
reskedő (Barót), Lusztig Marcell gyár- 
igazgató, Simay Jenő magánzó és Száva 
erő kereskedő. 

Szabályozni kell a 
amelyek mai rendezetllenségükben sok visszaélésre ad lehetőséget 

Bukarest, május 2. 
Az utóbbi évek folyamán ugy nálunk, 

mint a külföldi államokban rendkivül 
nagy mértékben kifejlődött a részletüz- 
let. Amig azonban a külföldi államokban 
törvényekkel és szabályrendeletekkel 
szabályozzák ezt a közönséget igen kö- 
zelről érdeklő üzletágat, addig 
nálunk ebben az irányban nem alko- 
tott ujat a törvényhozás. 
Jellemző képet ad a részletüzlet óriá- 

si arányairól többek között a berlini 
Schutzgemeinsehait für Absatzfinanzie- 
rung und Kreditsicherung tevékenyseé- 
ge. Körülbelül 
600 cég és szövetség tartozik ehhez a 
szervezethez, 

amelynek utján több, mint 3000 berlini 
üzlet tartja állandó ellenőrzés alatt hi- 
telvásárlóit. A szervezet mintaszerüen 
rendezett irattárában 2 és fél millió ber- 

tapasztalatok 
lini lakos van nyilvántartva a szerzett 

alapján hitelképességük 
szempontjából. : 
Természetesen Németországban egy 

minden tekintetben megfelelő törvény 
szabályozza a részletüzletet. Ehhez ha- 
sonlóan Ausztriában is külön törvény- 
javaslatot készitett a kormány. Ez a tör- 
vényjavaslat 

3000 schilling vételárig akarja védeni 
a részletüzlete, 

amivel szemben a bécsi kereskedelmi 
amara a részletüzlet felső határát 1000, 

illetve 1300 schillingben akarja megál- 
lapitani. Azt is kivánják, hogy a vetel- 
ár 5 százaléka, de legfeljebb 50 schil- 
ling bánatpénzképpen szerepeljen, ame- 
lyet az eladó akkor se legyen köteles 
visszafizetni, ha a vevő a megrendelés- 
től visszalér : 

njra elhatározta magát, hogy az or 

horoszkópokat dolgoz ki. 

nak, événe 

idejében 

„Épitőmesteri rendeletet 

Valer dr. orvcs 

részletüzleteket, 

Egy ingyenes élefme, 
lejési próba a iap" 
olvasói számára 

A közismert csillagász, Prof. Rox 

lakosai részére teljesen ingyenes bprókt ] 

Prof. Roxroy hire annyira elterjeg, 
hogy aligha van már szüksége arra, h- 
mi megismertes- gy 
sük. Az a képessé- 
ge hogy más 
életét megfejtse, 
bármilyen mesz- 
sze is laknak 
azok tőle, már a 
csodával határos. 
Maguk a különfé- 
le nemzetiségü es 
nagytekintélyü 

csillagászai az 
egész világnak, mesterüknek tekintik 
és az ő n omdokain haladnak,. Felsom], 
ja az Ön képességeit, megmondja Onnek 
hogyan és hol érhet el eredményeket « 
megemliti életének kedvező és kedvező, 
len időszakait. 

Az ő leirása elmult, jelenlegi és jövő. 
beli eseményekről csodálatba fogja ejt 
ni és segitségére válik Önnek. 

dAmir, a párisi Universal Psyehi 
Club igazgatója, a következőket mondja 
Ugy érzem, kötelességem Önnel közölni 
hogy a horoszkóp, amelyet nekem meg 

tossággal elemezte jellememet". : 

Ha ezt a külön ajánlatot igénybe ak 
ja venni és egy próbát akar tenni, küld 
je be egyszerüen a teljes nevét és pon 
tos cimét, születése napjának, hónapji. 

é és helyének megjelölésé 
vel (mindent olvashatóan irva), vala 
mint annak feltüntetésével, hogy fén 
fi, vagy asszony, vagy kisasszony-e é 
irja meg ennek az ujságnak a nevét k 
Pénz nem szükséges, de ha akar, küld 
jön 20 lej értékü országabeli póstabélye. 
et Legalább a portó és iráskél ségek 
ezésére. Cimezze levelét: Prof. ROX 
RÖV, Dept. 8325 H, Emmastraat N 
42, Den Haag, Holland. Levélportó 10 lej 

Roxroy Prof. a román nyelvet sajná 
latára nem érti, azért a válaszát németil 
(esetleges kérésre franciául vagy ang 
lul) adja meg. : 

Az „épuőmesferi" cm 
förvényes védelme 
Németiországban 

Berlin, május hó2 

A német birodalmi tanács hozzájáru 
lásával a birodalmi gazdasági minisztet 
helyettese immár kiadta az ugynevezel 

". Eszerint al 
Épitőmesteri" cimet csak az használhat 
ja, aki sikeresen letette az épitőmesteni 
vizsgát, vagy valamely német muszaki 
főiskolában sikerrel letett záróvizsgi 
után legalább két évig magas- és mély 
épitészeti vállalatnál müködött. Az épi 
tőmesteri vizsga letételéhez előirt felté 
tel ötévi gyakorlat az épitési szakmábat 
és egy állami vagy polgárila elismert 
épitészeti szakiskola vagy felső épit) 
ipariskola érettségi bizonyitványa. Az 
eddig nem védett „Épitőmesteri" cim 
további használatára azok a személyel 
jogosultak, akik egy épitészeti szakis 
kola, vagy felső épitőiskola érettségi 
zonyitványával rendelkeznek, legaláb 
üiz év óta épitési vállalatban müködnel 
és a 40-ik életévet betöltötték. A rende 

let 1931 október 1-én lép életbe. 
Ehhez hasonló törvény Ausztriábadl 

már 1883 és Magyarországon 1884 6 
érvényben van. 
Nálunk, sajnos, az épitőmesteri cim. 

olyanok is használják, akiknek nin 
mágfelelő képzettségük és az épitősza 
má 

K z 

an éppen ezért igen sok kontár m! 
ködik ami ellen évek óta hiába védekel 
nek a szakmai érdekeltségek. 

1931. május 2. 
Deovizák (belföldi jegyzés): Londo 

816.60, Zürich 32.38, Newyork f1678 
Berlin 40.02, Bécs 23.64, Prága 4.98, B 
dapest 29.31, Milánó 8.82, Páris 66 
Amszterdam 67.65. 
Valuták: Angol font 816, svájci f 

32.50, dollár 168, osztrák shülns 2 
cseh korona 5, pengő 29.50, márka 
olasz lira 8.85, francia frank 6.653, holla 

forint 68, dinár 3. 

ran 
3.6 
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Az Olt pariján.... 
k már végre jég-páncél bilincseid; 

bet pajkos habjaidon ujra : 

Felcsllant a hajnal.. töntsétek 
Eljöttem hát öreg barátom, köszöntselek... 
Bár még sivárak és némák partjaid, 

Bár nem zené madárdal. : 

Mert magányod e sejtelmes, szent csőndjé- 
ben is 

Mindig ujat és fönségeset mesél 

4 dicső természet; 

Kiragad a búbánat őrjitő sodrából, 
s szellő-hangjával, lágyan azt susogja: 

óh, mily szép az élet! 

NAGY ANDRAS, Brassó. rk, f4. VII. o. t. 

RESCH VIKTOR: 

MEODIÁK 
S. L.-nek. 

Nem vagyok én a földi kincsek dúsa, 

marokkal szóroa aranyat ki ád, 
nem oagyok én, csupán egy bús diák; 
de földi jóm, szép ékköbem ha nincsen, 
ó, nékem is van bőven osztott kincsem: 
lelkemben zengő, lágy melódiák. 

Melódiák, szép dalban-égő máglyák, 
mik ostromolják a szépség egét, 
agyamban zsondó ábrándos regék, 
mik szitják egyre dalaimnak lángját, 
hogy gyujtsanak e lángnál zengő fáklyát, 
azok, kiket fed néma, oak setét. : 

kinek a lelke fagytól szenvedett 
és itten leljen békés menhelyet, 
kit oad fájdalmak ezer réme kerget 
s száritson fel a tüz minden keservet, 
mi könnyözönként dúl a föld felett, 
e milljá-átku, béres föld felett. : 
Brassó. : 

csssdeeeemeseseseseeTeeSeesoesebe 

A négy kinai 
lőörténete 
Az ember, akárhol van, barátokat, segitő- 

társakat keres. Nem akar magára maradni; 
társul, szövetkezik embertársaival, hogy 
könnyebben boldoguljon. Az egyesülésben 
igen nagy erő van. Azt a gerendát, amit egy 
ember meg sem bir mozditani, tizen odavi- 
hetik, ahova akarják. Csakhogy az egyesü- 
léshez valami nagyon fontos dologra van 
szükség: arra,. hogy valamennyien együtt- 
érezzenek és megértsék egymást! 
Sajnos, ez néha nehezen megy. Figyeld 

csak, mennyit civakodnak társaid az iskolá- 
ban! A legcsekélyebb félreértésből örök ha- 

rag és gyülölködés támad. Igen nagy baj 
ez! Mert az a közösség, amelynek tagjai szét- 
uznak és egymás ellen fordulnak, mindig 

a rövidebbet huzza. 
Legyőzik azok, akik egyet akarnak és sze- 

retik egymást. 
A kinaiak már kétezer évvel ezelőtt nagyon 

szép példát mutattak az egyesülésre. – Azt 
mondják, ők alapitották az első egyesületet. 
Jól figyeld meg, nagyon érdekes a meséje. 

ben voltak a fehérekkel 

— Milyen jó, hogy összetalálkoztunk! – 
mondogatták egymásnak evés közben és ösz- 
szebarátkoztak. 
Majd lefeküdtek és kipihenték a hosszu ut 

fáradalmait. Reggel folytatták a vándorlást 
a sivatagban. De már nem mentek annyifelé, 
ahányan voltak. Belátták, hogy egymás nél- 
kül sohase kerülnének ki a homokpusztából. 
Megegyeztek, hogy együtt maradnak, egy 
uton mennek. Megfogadták, hogy segiteni, 
védelmezni fogják egymást. : 
Hamarosan el is érték a termékeny vidéket. 

Csakhogy addig ugy megszerették egymást, 
hogy nem tudtak elválni. Egész életükre szö- 
vetséget kötöttek. Megigérték, hogy ha szük- 
ség van rá, ugy életüket is feláldozzák egy- 
másért. Igy éltek szépen és okosan és az em- 
berek csakhamar követték példájukat: egye- 
sültek és kisegitették egymást minden baj- 
ból. S a négy ember szövetségéből később 
lgen nagy egyesület lett, melynek évszázado- 
kon át nagy hasznát látta az egész „mennyei 
birodalom", ahogyan Kinát gyakran nevezik. 

Te ugyan nem igen kerülsz a Góbi-siva- 
tagba, mint a négy kinai. Hanem azért a te 
életed sem gondtalan. S ha ma még semmi 
bajod sines, nem tudhatod, nem szorulsz-e 
holnap embertársaid segitségére. Tudja ezt 
mindenki és ezért manapság már az ifjak is 
követik a négy kinai példáját. : 

Száz évess 
az ismétlő-nisztoly 
amely dalrmilomemsé tett egy 

Viszont száz éve telik be na 
annak, hogy Colt Sámuel angol hajóinas 

egy indiai utja alkalmával üres óráiban ll esáráiba feltalálta az ötlövetü ismétlő-pisztolyt. 
Amikor hajója visszatért Londonba, ott 
szabadalmaztatta találmányát, amelynek 
gyártására az amerikai 
gyárat is létesitett. 
A világ nem igen volt elragadtatva az 

uj találmánytól s a cég néhány év mulva 
csődbe jutott, mignem a texasi háboru 

el szemben, cszeve- 
szetten menekültek ellenfeleik Mől, akik 
yors egymásutánban annyi lövést tudtak 

leadni rájuk, ahány ujjuk volt. Az ördög 
müvét látták a Colt-pisztolyban s talán 
igazuk is volt, hiszen ebből a revolver- 
ből fejlődött ki a gépfegyver és az ol- 
öklés több más szerszáma ie. 
A mexikói háboruban Colt Sámuel, akit 

népszerüen Sam-nek neveztek el, renge- 
teget adott el gyártmányából, amellyel 14 
év leforgása alatt öt millió dollárt, tehá: 
óriási vagyont szerzett. Ő azonban nem 
tett ugy, mint Nobel, akik a dinamit fel- 
találásával szerzett vagyonát az emberi 
fejlődés és a béke nemes céljaira hagyo- 
mányozta. 

eressessesesesecessesesssessese 

x* 

Egyszer egy kinai elindult északról, a má- 
sik délről, a harmadik nyugatról, a negyedik 
keletről. Az elsőnek semmi egyebe nem volt, 
csak egy csomó rizse; a másodiknak egy ! 

edény vize, a harmadiknak száraz fája, a ne- 
gyediknek meg a pipájában égő tüze. 
Amint mendegéltek, egyszer csak összeta- 

tá oztak egy nagy sivatag közepén. Mind- 
gyik éhes és szomjas volt. Igen ám, de csak 
8z egyiknél volt rizs. Az meg nem tudta, mit 
ezdjen vele, mert a többinél volt a viz, a 
k ö a tüz. Megnézték egymás kincseit s el- 
e tek tanakodni Látták, hogy igen nagy 
jan an vannak s elvesznek éhen a sivatag- 
az Gondolkodtak. hogyan menthetnék meg 
e etüket. Végre rájöttek, hogy csak egy 

egy 8ég van, még pedig az, ha felajánlják 
másnak, amijük van. : 
gy is tettek. Az első azt mondta: 

,EÉEn adok nektek rizst. 
második azt mondta: 

T Én adok nektek vizet. 
armadik azt mondta: 
Én adok nektek fát. 

a negyedik azt mondta: 
Én adok nektek tüzet. 

jóu sokára megfőtt a rizs és valamennyien 
n megvacsoráztak. 

M4JUS 

SZó-REJTVÉNY 

Beküldte: Pfaff Elza, Vulkán. 

Kajió Rom: Fekegymáné tokte. Kászthim 
Láknám: Lükősön hágazsás, Ársiok Torkiv: 
Mulénlet gokharan. 

Három regény és szerzője. 

x 

KOCKA-REJTVÉNY 
Beküldte: Mandel Irénke, Szilágysomlyó. 

A A11 
MMMOl Látomány 
o P R : Régi épületmaradvány 

RIS] Re-vel férfinév 
s] Mássalhangzó 

Európai város 

jainkban 

ew-] erseyben 

keresetté tette a hajóinas revolverét A 
rézbőrü indiánok, aki addig nagy fölény- 

Juci, 

EGYENLET-REJTVÉNTY 
Beküldte: Sáffránek Anikó, Marosovásárhely. 
a - a nagy ellentéte 

b - kihalt néptörzs 
c ilyen tó is van 
a tbeec- város a nagy magyar Al- 

földön. 

SAKK-REJTVÉNY 
Beküldte: Brach Ilonka, Nagykároly. 

yle o m s n kn 

mii ielzáte 
ilz z n elilss 
álg e M]r s z v 
glrá i[drlz z 

hKM elmt á e 
ó F a hin Ho á 

Lóugrással négy ismert magyar regényiró 
nevét kapjuk. 

: KERESZT-REJTVÉNY 
Beküldte: Fecser Mihály, Gyulafehérvár. 

F ; 7 

a 
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Vizszintes sorok: 1. Férfi latinul. 3. Lengyel 
származásu magyar hadvezér. 0. Római pénz. 
8. Háziállat, (ékezethiba). 9. Nekik -— más 
nyelven. 11. Betörés, megszállás. 12. „Éva lá- 
nya." 13. Fának van. 15. Olasz folyó. 16. Mo- 
csári növény 17. bő. 
Függőleges sorok: 1. Pápai palota. 2. Kötő- 

szó. 4. Igekötő. 5. Magánbeszéd, (ékezethibá- 
val). 7. Zenei szó. 9. Elől b-vel, hátul ly-lyel 

r 
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igavonó állat. 10, Parasztasszony teszi. 14. Li- 
ba hangja. 15. Kisgyermek köszönése. 

MEGFEJTÉSEK 

Az április hó 19-iki mellékletünkben meg- 
jelent „Fejtörő" helyes megfetése: 

Betürejtoeény – Blanka, Tamás (Kata). 
Sakkrejtvény – Ki korán kel, aranyat lel. 
Szórejtvény – Kelemen, Anna (Anna nem 

Elek). ; 
Péótló-rejtoény - 1. Vidul a föld ábrázatja, 

A jó Isten megmutatja... 2. Megenyhült a 
lég, vidul a határ, S te ujra itt vagy, jó gó- 
lyamadár. 3. Száraz ágon, hallgató ajakkal, 
Meddig ültök, csüggedt madarak? 
Kockarejtbény — Bélés, éles, les és s. 

x* 

Nagyrészt helyes megfejtést küldtek be: 
Dán Gyula, Brezovszky Cica, Gőllner Mária, 
Ambrus Vilmos és Szabó László, Gulyás 
László, Farkas Irén, Szakáts Sándor, Tompa 
Ferenc, Sándor József, Kosinszky Ica, Mar- 
zsó Bandi, Lautmann Livia, Beck M., Kovács 
Manci, Salamon József, Bortnyik Irén, Kap- 
debó Katóka és Tibor, Schőn Regina, Fénya 
András, Vagner Mancika, Kálmán Terike és 
Lilly, Brach Ilonka, Kovács Gabriella, Somo- 
gyi Lászlóné, Mihók Fülöp, Fazakas Tildi és 
Bandó, Pikál Hajnalka, Bercovici Gyula és 
Aranka, Fekete Hajnalka, Reissfeld Adolf, 
Galgóczy Zolika és Lacika, Demeter Irénke, 
Karikás Ilonka, Köpe Sára, Friedmann Ernő, 
Orbán Vencel, Berger Manci, Mózes Mária, 
és Rózsi, Rosenfeld Bella, Gidály Bandi és 

Kláits Mancika, Mózes Margit. Weisz 
Irén, Ladó Lajos, Rosenberg Tibor, Goldglanz 
Lili, Megyesfalvy Józsefné, Zemba Olivia, 
Sándor Emma, Kussy Gigi, Sári és Laci, Fe- 
rencz Nándor, Popper Babuka és Totó, Bor- 
bély Pityu, Boris és Rózsi, Deák Mancika és 
Hirsch Tibi, Jeviczky Hajnalka. 
Grandiierre Dodika, Tóth József, Gold Esz- 

ti, Deák Mancika, Szántó Magdika és Gabi- 
ka. 

A három jutalomkönyvet Fazakas Tildi és 
Bandó (Csikszentdomokos), Gulyás László 
(Brassó) és Goldglanz Lili (Szilágysomlyó) 
nyerték. : 

edeseseesesesesseseseseese l.. 

Néma gyermeknek anyja sem érti a szabát 
s ezért a jutalomkönyv-nyerteseket ismételten 
és most azonban utóljára figyelmeztetem, 
hogy mihelyt olvassák nevüket, rögtön irják 
meg pontos cimüket, korukat és azt, lebető- 

- leg milyen könyvet szeretnének? Addig 
ugyanis, amig ezt nem teszik, a könyvjutal- 
mat, félreértések elkerülése végett, nem küld- 

193t. május 9-2S58. sz 12, 

általános és nemzetközi mintavásár 
Nuugateurópa legfontosabb piaca – amelvyet 
az egész világ látogat meg. - Lényeges me- 
netdűükedvezmények a vasutvonalakon, mind- 
azon kereskedők és iparosok részére, akik 

vásárigazolvánu birtokában vannak. 

PÁRIZSI 
MENAVÁSÁ 

AAAAAAA 

jük. – Ifj. T. L. (Szilágysomlyó.) Sakk-rejt- 
vényed nem sikerült, hiszen össze-vissza több 
kockát üresen hagytál, ami nagy hiba. Ta- 
nulmányozd előbb alaposabban a dolgot s 
azután kopogtass be ujból. - K. S. (Brassó.) 
Oszloprejtvényedhez nem mellékelted a meg- 
fejtést, ez pedig elengedhetetlem. Küldd be uj- 
ból az egészet. - S. J. (Dés.) Hogyne, jó rejt- 
vényeket vállalok, de igazán jók, ötletesek, 
szellemesek és főleg eredetiek legyenek ám! 
Üdv. - B. I. (Nagykároly.) Ha valaki a vilá- 
gon, ugy én ugyancsak értékelem a jó rejt 
vényeket, mert rengeteg rosszal, sőt csapni- 
valóval van bajom. De bármennyire becsü- 
löm is kitartó közremüködésedet, azt mégsem 
tehetem, hogy ugyszólván minden melléklet- 
ben közöljek Tőled egy-egy rejtvényt, mivel 
ez egyrészt unalmas, másrészt méltánytalan 
is volna. Türelmetlenséged tehát nem éppen 
indokolt, kedves hugom. Remélem, belátod 
ezt s nem haragszunk egymásra. Ugy-e? 

T. J. (Bukarest.) Sajnálom, hogy fáradsá- 
god hiábavaló marad, de rajzos rejtvényeket 
nem közölhetünk, kockarejtvényed viszont hi- 
bás, mert két 1-lel irod ezt a nevet: Aladár. 
A jövőben jobban vigyázz a pontosságra. Ud- 
vözöllek! - M. B. (Nagyszeben.) Örülök, 
hogy visszakerültél szép Érdélyünkbe s uj- 
ból beálltál gárdánkba. Versedet megkaptam, 
de még nem üti meg a közölhetőség mérté- 
két. - „Rejtvények." Köszönöm az ujabb jó 
küldeményt. Szives üdv.! — Sz. A. és B. B. 
(Gyimesközéplok.) Higyjétek el, hogy én 
ugyanugy nem értem a dolgot, mint Ti. Azt 
talán csak nem gondoljátok, hogy rajtam mu- 
lik, ha kimaradtok a megfejtők névsorából? 
Nekem igazán egyformán kedves az „Ifju- 
ság" minden olvasója, s különösen éppen az 
olyan lelkes, kitartó, szegény gyerekek, mint 
Ti, mert bizony engem sem ringattak arany- 
bölcsőben és selyempólyában! 

aAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

adunk egy precizen járó 
amerikai patemt zsebórát, 
y nyörü kivitelben. 

igyelem ! nvetlen „Amerikai kollekció" 
rendelésénél. amely 44 szigoruan csak 
szükségleti cikkből áll. ingyen adunk 

valódi amerikai zsaebórát 

4 bolingeni borotvakes 
1 alpakka dohány szelence 
1 óratánc, dublé. vagy nikkel 
1 óratok 
3 dublé gyürü. gyönyörü kivitelben 
1 ezüstözött gyöngy nyakék 
14 elegáns medailon 

16 különtéle a háztartásban szükséges 
tárgy 

1 zsebkés. két pengével 
1 dublé kereszt 
1 praktikus tollette cikk 
1 dublé gallértü 
4 szájharmonika 
2 mandzsettagomb 
1 931 évi naptár 

11 amerikai meglepetés 
44 drb. nagy értékü cikk összesen 

Mindez együttvéve csak 215 lej angrois árba ke- 
rül, amihe: hozz iön még 30 lej csomagolás és 

potaköliség. - Megrendeléseket aconto fizetés 
nélkül utánvéttel küldjük bárhová. - Ha a külde- 
mény nem felel meg a fentieknek, ugy pénzet 

visszaküldjük. ! 

Forduljon hozzank teljes bizalommal 

GRUPUL AMERICAM 
Bucuresti 1., Str. Banu Maricine 25. 

Szg 32602 
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VASÁRNAP, MÁJUS 3. 

BUKAREST. 11.15: Gyermekek negyedórá- 

ja. 11.30: Vallásos elmélkedés és egyházi 
ének. 

12: A rádió zenekara. 13: Gramofon. 16: Me- 

zőgazdasági előadás. 17: Könnyü és román 

zene. Szünetben: Vidám negyedóra. 18.30: A 

Dinicu-zenekar hgv. 19: A rádiószabadegye- 

tem előadásai. 21: A rádió zenekara. 21.30.: 

Konferansz. 21.45: Srammel-kvartett. 22.13: A 

rádió zenekara. 22.45: Üzenetek. 23: Hi
rek. — 

BUDAPEST. 10: Hirek, kozmetika. 11: Pro- 

testáns istentisztelet. 12: Egyházi zene és 

szentbeszéd a Vár kápolnájából. 13.15. 
A ma- 

gyar államrendőrség detektiv testületének 

matinéja. 14: Gramofon. 15: Gyermekóra. 

10.30: Mezőgazdasági előadás. 17: Rádiósza- 

badegyetem. (A Palestrina-kórus karének hgy
. 

magyar dalokból és ismeretterjesztő előadá- 

sok.) 18.10: Szalónzenekari hgv. W eygand Ti- 

bor közremüködésével. 1. Lehár: Ezüst és 

arany, keringő. 2. Schubert: Szerenád. 3. Ki- 

szely: Fehér orchideák, tangó. 4. Emőd-Ko
m- 

játhy: Részletek a „Harapós féri c. operett- 

ből. 5. Micheli: Kis suite. Kocsób Pongrác: 

Dal. 6. Ábrahám: Hangosfilm-sláger. 7: Kéler: 

Kárpáti visszhang. 8. Orlando: Pso doblo. 

19.10. Előadás a mai Kináról. 19.40: Magyari 

Imre cigányzenekara. 21.15: Előadás a stu- 

dióból. Utána: Kiss Lajos cigányzenekara. 

23.40: Somogyi J. francianyelvü előadása a 

lengyel-magyar kapcsolatokról. Utána: A ci- 

gányzene folytatása. - BÉCS. 10.30.: Reggeli 

torna. 11.33: A hősök orgonájának leleplezé- 

se. Helyszini közvetités. 12.45: A VWiener 

Symphonieorchester szimfónikus hgv. 14.10: 

A bécsi filharmónikusok gramofonon. 16: Ará- 

biai utiképek. 16.30: Dostal-zenekar. 18: XIII. 

Leó pápa enciklikája a munkáskérdésekről. 

18.30: A Lily Weisz-vonósnégyes kamarazene- 

hgv. 1. Mozart: Es-dur vonósnégyes. 2. 

Brahms: A-moll vonósnégyes. 19.30: Az Anda- 

manok törpe-népe. 20: Walter Angel felolvas 

müveiből. 20.40: Maria Hussa ária-hgv. Schu- 

bert, Schumann, Mendelssohn, Wolff és De- 

bussy szerzeményeiből. 21: Fred Heller és A. 

Schütz: „Banditen im Franck" c. komédiájá- 
nak előadása. Utána: Esti hirek, Macho-zene- 

kar. – KÖNIGSWUSTERHAUSEN. 21.30: 

Csajkovszki: Diótörő-suite és Nedbal Oszkár 
„Der faule Hanns" c. balletje. - MILANÓ. 
21.55: Opera. - PRÁGA. 19: Német előadás 
Sztravinszki és Scrabin zeneszerzőkről, Herz 
Alice zongoraszólójával és gramofon-példák- 

kal.. - LANGENBERG. 21: Filharmónikus 

hgv. Haydn, Mozart és Schubert müveiből. – 
RÖMA. 23 Arrigo Serato hegedümüvész hgv. 
- STOCKHOLM. 18.53: Harangjáték, esti is- 
tentisztelet. 20.15: Michael Zadora zongoramü- 
vész hgv. - BELGRÁD. 22.15: Szláv est, Dvo- 
rak, Gall, Moniuszko, Nastasijevic, Friml Ha- 
ce és Binicki müveiből. - KATTOVICZ. 18.40: 
Délutáni hgv. - LEMBERG. 21.30: Zenekari 
hgyv. - STUTTGART-MUÜHLACKER. 7.30: 
Reggeli torna. 20.30: Fuvós zenekar. 21.30: 
Zongora-hegedü hgv. 

HÉTFőŐ, MÁJUS 4. 

BUKAREST. 13: Gramofon. 17: A rádió ze- 
nekarának hgv. 1. Gluck: Iphigenia Aulisban, 
nyitány. 2. Kálmán: Marica grófnő. 3. Grieg: 
Francia szerenád. 4. Niemann: Boszton. 5. Di- 
cker: Csizmás kandur. 6. Eysler: Operettegy- 
veleg. 7. Csajkovszki: Dal szöveg nélkül. 8. 

Lehár: Szép a világ, egyveleg. A hgv. szüne- 
tében: Felolvasás. 19: Rádiószabadegyetem. 
20.30: Német nyelvoktatás. 21: Kamarazene. 
21.30: Felolvasás. 21.45: Jean Moscopol dalo- 
kat énekel. 22.15: A Luca-zenekar hgv. 23: Hi- 
rek. - BUDAPEST. 10.15: A rendőrségi zene- 
kar hgv. A hgv. szünetében: Hirek. 12.10: 
Nemzetközi vizjelzőszolgálat. 13: Déli harang- 
szó. 13.05: A rádió házikvartettje. 1. Clemus: 
Jocosa, nyitány. 2. Polgár: Notturno. 3. Cser- 
mák: Magyar dalok. 4. Flotow: Márta. 5. Ko- 
dály: Székely népdalok. 6. Szirmai: Operett- 
egyveleg. 7. Demaret: Valse inconnue. 17: 
Asszonyok órája. 18: Előadás az 1791-iki len- 

gyel alkotmányról. 18.20: Rácz Zsiga cigány- 
zenekara. 19.30: Német nyelvoktatás. 20: Elő- 
adás az ókor vivósportjáról. 20.30: Az opera- 
ház tagjaiból alakult zenekar hgvy. Karnagy: 
Dohnányi Ernő. 1. Hándel: Concerto grosso. 
2. Dohnányi: Gordonka-verseny. 3. Zádor: Ka- 
marazene hgv. 4. Beethoven: IV. szimfónia. 
22: Ripka Ferenc dr., Budapest főpolgármes- 
terének előadása: Budapest, a milliós város. 
22.50: Gramofon. 23.30: Időjelzés, hirek. Utá- 
na: Jazz és cigányzene az Ostende kávéház- 
ból. - BÉCS. 12: Gramofon. 16.20: Silving- 
zenekar. 18: Gyermekóra. 18.30: Ifjusági óra. 
19-21: Ismeretterjesztő és tudományos elő- 
adások. 21: Oskar Jölli ének-hgv.: Vándorda- 
lok. 21.30: J. A. Hasse: „List über List" c. 
kétfelvonásos operája. 22.30: Walter Mittelhol- 
zer: Repülőutam a Szahara fölött. 23: Hum- 
mer-zenekar. - VARSOÓ. 21.30: Mozart: „Szök- 
tetés a szerályból" c. operája - MILÁNÓ. 
23.20: Kamarazene az Abbando-Malipiero- 
vonósnégyes és Cletia Zotti (szoprán) közre- 
müködésével. - PRÁGA. 21.25: Dalok és ári- 
ák. 21.45: Citera-hgv. - RÓMA. 21.40: Modern 
sanzonok. - STOCKHOLM. 20.50: Japán ze- 
ne. - BELGRAD. 21.30: Oboa-hgv. — LEM- 
BERG. 21.30: Operaelőadás Varsóból. — 
STUTTGART-MUHLACKER. 17.30: Délutáni 
hgv. 21.15: Filharmónikus hgv. Mozart isme- 
retlen müveiből. -— KÖNIGSBERG-HEILS- 
BERG. 20.30: Tarka óra: 22.10: Emlékünnep 

té. OLDAL. 

Schumann halálának 73-ik éviordulojamn 
Schumann: Faust-oratóriumából részletek. 

KEDD, MÁJUS 5. 

BUKAREST. 13: Gramofon. 17: Katonaze- 
ne. 18: Hirek, időjelzés. 
folytatása. 19: A rádiószabadegyetem irodal- 
mi és nyelvészeti előadásai. 20: Gramofon. 21: 
A rádió zenekarának hgv. 21.30: Felolvasás. 
Ros1 Baumann-Radulescu asszony ének-hgv. 
1. Schubert: Ave Maria. 2. Schubert: Du bist 
die Ruh'. 3. Strauss R.: Stündchen. 4. Strauss 
R.: Rosenband. 5. Wagner R.: Erzsébet áriája 
a Tannhaáuserből. 22.135: A rádió zenekara. 
22.45: Hirek. - BUDAPEST. 10.15: Hgv. 
Christian Nelly, Kovács Ilonka és Kaufer Jó- 
zsef közremüködésével. 10.30: Hirek. 10.45: A 
hgv. folytatása. 12.10: Nemzetközi vizjelző 
szolgálat. 13: Déli harangszó. 13.05: Eugen Ste- 
pat, balalajka zenekara. 17: Az Országos Ál- 
latvédő Egyesület mesedélutánja. 17.45: Pon- 
tos időjelzés, hirek. 18: Somlay Károly két el- 
beszélése- 18.25: Az 1. honv. gy. ezr. zeneka- 
rának hgv. Karnagy: Fricsay Richárd. 1. Vin- 
cze: Aranyszőrü bárány, operettnyitány. 2. 
Fricsay: Magyar ábránd, tárogatószóló. 3. 
Kálmán: Hej cigány, dal. 4. Ákos: Magyar 
honban, tárogatószóló. 19.30: Francia nyelvok- 
tatás. (Garzó Miklós dr.) 19.50: Albrecht kirá- 
lyi herceg előadása, a gyermeknapi gyüjtés- 
ről. 20.05: „Ujabb irányok a büntető igazság- 
szolgáltatásban." Auer György dr. előadása. 
20.30: A m. kir. Operaház előadásának közve- 
titése. „Traviata." Dalmü 4 felvonásban. Szö- 
vegét ifj. Dumas Sándor, „A kaméliás hölgy" 

cimü szinmüve után irta Piave F. M. Forditot- 
ta Lányi Viktor. Zenéjét szerzette Verdi. Az I. 
felvonás szünetében: Lóversenyeredmények. 
Az előadás után: Pontos időjelzés, időjárásje- 
lentés, hirek. Majd: Sovánka Nándor és ci- 
gányzenekarának hangversenye a Baross-ká- 
véházból. - BÉCS. 12: Dalok gramofonon. 
13: Winternitz-zenekar. 1. Meissinger: Szikla- 
malom, nyitány. 2. Srtauss: Átölellek, emberi- 
ség. 35. Thomas: Mignon, ábránd. 4. Ábrahám: 
Két dal a Viktóriából. 5. Bizet: Az arlesi lány, 
szvit. 6. Burns: Fehér virágok. 7. Jacobson: 
Hercegnőcske. 
9. Grünfeld: Szerenád. 10. Lehár: Luxemburg 
grófja, egyveleg. 11. Ewans: Vizimalom. 16.20: 
Kamarazene gramofonon. 17: Olasz énekesek 
gramofonon. 20.10: Römisch-zenekar. Nyitá- 
nyok. 1. Reimann: A gépirónő. 2. Strauss: Ha- 
mupipőke. 3. Rust: Nevető élet. 4. Englemann: 
Nyitány-kivonatok, vidám egyveleg. 5. Verdi: 
Traviata. 6. Adam: Ys királya. 7. Donizetti: 
A kegyencnő. 8. Ziehrer: A becsüs. 23.10: Gan- 
gelberger-zenekar. 1. Strauss: Erdőmester, nyi- 
tány. 2. Glueck: Elhaló szerelem. 3. Kienzl: 
Részletek a Végrendeletből 4. Gangelberger: 
Részletek a Meseországból. 5. Fechner: Az el- 
ső szerelem. 6. Ziehrer: Süldőlányok keringő- 
je. 7. Fall: Elvált asszony, egyveleg. 8. Schram- 
mel: Bécs csak Bécs marad. 

SZERDA, MÁJUS 6. 

BUKAREST. 13: Gramofon. i18: A rádió 
zenekarának hgv.: Operettrészletek. 18: Hi- 
rek, időjelzés. 18.15: A hgv. folytatása: Ro- 
mán zene. 19: A rádiószabadegyetem előadá- 
sai, szociális és külpolitikai kérdésekről. 20: 
Gramofon. 20.30: Francia nyelvoktatás. 21: 
Thaler József gordonkamüvész hgv. 21.30: 
Felolvasás. 21.45: Hárfa-hgv. Szólista: M. Pas- 
sione. 22.15: A. Theodorescu hegedümüvész 
hgv. 1. Beethoven: Sonate en de mineur. 2. 
Ethel Barus: L. Escapolettes. 3. Elgar: La 
Capricieuse. 22.45: Hirek - BUDAPEST. 
10.15: A rádió házikvartettjének hangverse- 
nye. 12.10: Nemzetközi vizjelzőszolgálat. 13: 
Déli harangszó. 13.05: Horváth Jancsi cigány- 
zenekara. 16.30: Morse-tanfolyam. 17.10: Moly 
Tamás novellái. 1. Szerencse dolga. 2. Halha- 
tatlanság. 18: Ifjusági előadás. Móra László: 
Emberek szive, könyvek lelke. 18.30: Radosné 
Bock Hilda bécsi dalokat énekel, schrammel- 
zene kisérettel. 19.20: Olasz. nyelvoktatás. 
19.50: Bodrogközy Zoltán novellái. 4. Pikula, 
2. Gyerek van a háznál. 20.20: Magyar dalok. 
Vendéghegyi Géza és Farkas Dezső szerzemé- 
nyei. Előadják Kőszegi Teréz és Cselényi Jó- 
zsef, Zongorán kisér Vendéghegyi Géza és 
Polgár Tibor. I. Vendéghegyi Géza szerzemé- 
nyei. 1. Reviczky Gyula: Be messze tünt Cse- 
lényi József. 2. a) Bán Iván: Gyere velem a 
templomba. b) Bodrogi: Világoda ugy-e. c) 
Bodrogi: Titkon zokog a szivem. d) Benke Ti- 
bor: Zugnak a harangok. (Kőszegi Teréz.) 3. 
a) Benke Tibor: A csapszékben szól az ének. 
b) Benke Tibor: Valahányszor feltekintek. c) 
Pán Iván: Egyszer mentem én csak... (Cse- 
lényi József.) 4. a) Kiss József: Megállnék 
ablakod alatt. b) K. Hermann Irén: Életöröm. 
(Kőszegi Teréz.) II. Farkas Dezső szerzemé- 
nyei. 1. a) Rege. b) Hej, de nehéz. c) Gondja 
van a lánynak. d) Vadvirágos Mecsek. e) Ma- 
gyar asszony. (Cselényi József.) 2. a) Sir az 
egyik szemem. b) Cigánynóta. c) Erre, arra. 
d) Őszre fordult. (Kőszegi Teréz.) 21.15: Visky 
Károly: „Az erdélyi magyar népmüvészet. 
Felolvassa gróf Bethlen Sándorné. 21.40: Ma- 
gyar kamarazene-est, a Waldbauer-Kerpely 
vonósnégyes előadásában. - Közremüködik 
Báthy Anna, a m. kir. Operaház müvésznője. 
1. Volkmann Róbert: Vonósnégyes E-moll. 2. 
a) Hándel: Ária a „Saul" c. oratóriumból. b) 
Mozart: Varázsfuvola, ária. (Báthy Anna.) 3. 
Kodály Zoltán: Vonóstrió. 4. a) Hodula-Ady: 
Akik mindenről elkésnek. b) Hodula-Ady: 
Sóhajtás a hajnalban. c) Kodály: A csitári 
hegyek alatt. (Báthy Anna.) Utána: Pontos 
időjelzés, hirek. Majd: Gramofon. — BÉCS. 
12: Cerda-zenekar. 14.10: Hangosfilm-slágerek 
gramofonon. 16.20: Hgv. a zeneakadémiából. 
1. Pamer Fritz-dalok. 2. Mozart zongora-fan- 

18.13: A katonazene 

8. D' Albert: Este Grizingben. 

tazlaja es C-Iomn szonatája. . RNamarazene. 

21: A bécsi férfidalegylet hangversenye. 1. 
Schubert: Éji dal az erdőn. 2. Reger: A ten- 
gerhez. 3. Zongoraszámok. a) Prokojev: Elő- 
játék. b) Marx: H-moll rapszódia. c) Korn- 
gold: Meseepilógus. d) Saint-Saens: Toccata. 
Előadja: Harting Anny. 4. Bruckner: Esti va- 
rázs. 5. Thomas: Esti pohár. 6. A zenélő em- 
ber, Othegraven feldolgozásában. 7. Schu- 
mann: Ritornell. 8. Kremser: Királyi gyerme- 
kek. 9. Hutter: Vihar a hegyen. 10. Gordonka- 
számok Reicher Beata előadásában. a) Cassa- 
do: Toccata. b) Albeniz: Malaguena. c) Fauré: 
Fonónő. d) Moszkovszkij: Gitár. 21.40: Krall- 
jazz. : 

Csütörtök, május 27. 
Bukarest. 13. Gramofon. 17: Könnyü és 

román zene. 19: Rádiószabadegyetem. 
20.30: Angol nyelvoktatás. 21: Stefanovici 
operaénekes hangversenye. 2t.30: Szim- 
fónikus hgv. Karnagy: Carlo Brunetti. 
1. Weber: A Büvös vadász nyitánva. 2. 
Beethoven: Hegedü-hgv. zenekari kisé- 
rettel. Szólista: N. Radulescu. 22. Fel- 
olvasás. 22.15: A rádió zenekara. t A. 
Tasman: Simfonietta (bemutató). 2. 
Wagner: Bolygó hollandi, nyitány. 22.45.: 
Hirek. - Budapest. 10:15. Szalonzen kari 
hgv. Karnagy: Bertha István. 13: Déli 
harangszó. 13.05.: dr. Piukovichné gv. 
Ritter Olga (ének) és Zala Lili (zongora) 
közremüködésével. 17: Rádiószabadegye- 
tem. 1. Mikus-Csák: Magyar ábránc 2. 
Reichenbach Béla dr.: Az áralaculás ha- 
tása a mezőgazdaságra 3. Kodály: Szo- 
náta. 18.10: Horn János: kertészeti müfo- 
gások a bővebb gyümölcstermés elérésére. 
19: A Lutheránus Vegyeskar egyházi 
hangvyersenye a Deák-téri evangelikus 
templomból. I. a) G. Frescobaldi: Toc- 
cata 5., b) 

) ]. H. Hasler: Agnus Dei, b J. S. a 
Bach: Mennyből jövök... részlet a „Ma- 
gnificat"-oratóriumból. 3. a) G Hándel 
Csordul a könnyem.. b) Králik Jenő: 
Karácsonyi dal. 4. J. S. Bach. Preludium 
és fuga. 5. Králik Jenő: Oh én buünös.. 
motetta orgonakisérettel. 6. J. S. Bach: 
a) Komm, süsser Tod, b) Adagio. 7. Carl 
Riedel: Az angyalok és pásztorok. 8. 
Liszt Frenc: Jer, dicsérjük Istent. 20.20.: 
Angol nyelvoktatás. 20.50: Gaár vilmos 
dr.: Nemzeti gyermekhét. 21: Magyar 
Pál előadása a budapesti minbavásárról. 
21.30: Magyar opera és operettrészletek. 
Közremüködik az operaház zenekara,. 
Nagy Margit és Halmos János operaéne- 
kesek. Utána: Pontos időjelzés, időjárás-- 
jelentés, hirek. 23.15: „La pénétration de 
Hesprit francais en Hongrie á travers les 
siecles'ő. Wimpffen Iván báró előadása. 
Majd: Pertis Jenő cigányzenekara. – 
Bécs: 12: Gramofon. 13: Geiger-zenekar. 
16.20: Uj operettrészletek. 17. Lett nép- 
dalok, gramofonon. 18: Gyermekóra. 
20.20: Julius Isserlis zongorahgy 214.40: 
A Wiener Simphonieorchester hgv. 23.15: 
Esti hirek. 23.35: Könnyü zene gramofo- 
non. , 

Péntek, május 8. 
Bukarest. 13: Gramofon. 17: Könnyü 

és román zene. 19: A rádiószabadegyetem 
bölcsészeti és vallásos előadása. 20. Szin- 
házi krónika. 20.30: Gramofon. 21: M. J. 
Nestorescu hegedüvirtuóz hgv. 21.30: Fel- 
olvasás. 21.45: Sztravinszki hgv. 1. Pat- 
ruska, ballet-suite. 2. Sacre de Printemps. 
23: Hirek. - Budapest. 10.153: A 2. honv. 
gy. ezr. zenekara. 13: Hgv. Molnár Alice 
özremüködésével. 19.25.: 

20.35: Pepita Gyula cigányzene- ósta. 
kara 21.35: Az „Uj Szinház' együttesé- 
nek előadása a Studióból. „Békesség". Az 
előadás után: Pontos időjelzés, időjárás- 
jelentés, hirek. Majd: Bura Sándor és 
cigányzenekarának hangversenye a Ro- 
val-szállóból. - Bécs: 12: Gramodlon. 
16.20: Macho-zenekar. 18.30: Az etude 
mint müalkotás. 21: Klenau és Hoffmann 
„Botrányiskola" cimü operája. 22.40: Esti 
hirek. 22.50: Dostal-zenekar. 1. Auber: 
Portici néma, nyitány, 2. Strauss: Távira- 
tok, 35. Offenbach: Hoffmann meséi, 4. 
Hies: a) D-dur románc, b) Szerenád és 
Tondo, 5. Ast: Mesék a bécsi erdőből, 6. 
Kremser: Balettnyitány, 7. Komzák: Sziv- 
nek és kedélynek, 8: Ziehrer: Szabadjára, 
gyorspolka. - Varsó: 21.30: Szimfónikus 
hgv. -– Landenberg. 21: Stándehenek és 
szerenádok. – Róma. 22.05: Szimfénikne 

Szu. 21 

Csodálatosan 
szép és olcsó 

Ácraim: 
Sezlonok már 

rangszó. 13.15: Séta a nemzetközi minta. 

. Pachelbel: Toccata (C). 2. 

vassa: Radó 

ágtól. f) Végigmentem (Lugossy, Csóka, 

sz.), (Lugoss 

népszinmüve. 23.45: Esti hirek. 23.553: A 

Rádióamatőr- 

srassói 

BUTONRT rz : vitelben, csak 

Butorcsarnokábann, 
Cluj. Strada Regina Maria 23–25 

Aradi müvészek tervei után, ame vyekkel az 19286-os világkiállitáson első dija- 
kat nyertek aradi müűasztalosok és inarmüvészek által készitett butorok. Éd- 
dig még nem létezett olcsó és müvészi kivitelü konyhaberendezések. Vala- 

mennui egvyéni izlés után készült specialitás. Nem tömegmunka. 

Ultramodern komplett hálószobák 

Ebédlők. diógyökér. domboru ajtókkal párnázott székekkel 
Uri szobák, modernm kombinált szobák: 
6 drb.-ból álló konyha berendezések ... 

Kedvezményeim vevőim számára: Vidékieknek utiköltség megtérités. - Helyieknek ér 
tékesebbnél, értékesebb disztárgyak. modern lakások diszitésére . 
Az ország minden részében kaucióképes bizományosokat kere sek! 

Viszonteladóknak megfelelő árkedvezmények!: 

Szg. 

Pöstye 
a rheumások világfürdője, 
ahol a beteg magában az 
eredeti forrásban türdik. 
A természetes iszapme- 
dencékkel egybeépültek 

„Thermia Palace" luxus 
szálló, „Cyrill"" gyógyuhá- 
ta középosztályunak) é- 
.Pro Patria"" nepszanató 
rium Jutánvos elhelyez- 
kedés, átalánukurák, min- 
dennemü sport és szóra- 

kozás. 

Felvilágosás: Kammer drogueria, Eraso, 
Vezérképviselő Románia részére: Singer Lászi, 

gyógyszerész. Timisoara, S rada Saguna 8. 

hgv. - Be'grád. 21: Jug
oszláv hgy 2 1 

Szimfőnikus hzv. – Stuttgart- Mullaek 
21.30: Citrea-hgv. 23.20: Egon Kornau 
zeneszerzői estje. - Pozsony. 18.40: M. 
gyar müsor. - Königsberg-Heilsber 
20.30: Előadás a jazzról, gramoftonlem. 
zekkel, 22: Szimfónikus hangverseny. 

Szombat, május 9. 

Bukarest. 13: Gramofon. 15.45: Ifjuság 
negyedóra, 17: A rádió zenekara. 18: H. 
rek, időjelzés, 18.15: A hgv. fovtatása 
19: A rádiószabadegyetem előadásai tör 
ténelmi, földrajzi és turisztikai kérdé. 
sekről. 20: Gramofon, 21: A bukarest 
operaház előadásának közvetitése. — 
Budapest. 10.15: Gramoton. 13: Déli ha 

vásáron. Helyszini közvetités. Konferál. 
Nagy Endre. 17: Várkonyiné Berecz Irén 
novellája: Mezei virág. 17 45: Időjelzés 
hirek. 18: Gallay Gabriel Sándor novelláj. 
1. Tavaszi mese. 2. könny születése 
18.30: A Zenemüvészeti Főiskola növen. 
dékeinek vizsgahangyersenye a Zenemü. 
vészeti Főiskola nagyterméből. 19.40. 
Zoldos Benő: 1. A magyar sajtó uttörői 
2. Sherlock Holmes segitőtársai. Felol. 

Árpád. 20: Mit üzen a rá- 
dió? 20.50: Tárogató est. Csóka Béla 

(ének), Kerpely Jenő (gordonka) és Lu. 
gossy István (tárogató) közremüködésé- 
vel. 1. a) Mi füstölög, b) Juhászlegény, 
c) Vihar zug a Tátra felett, d) Kondorosi 
csárda mellett (Lugossy, Csáka, Kerpely) 
2. Bartók-Kodály gyüjteményből: a) 
Elindultam, b) Általmennék, c) Ablakon. 
ban, d) A gyulai kert alatt, e) Száraz 

Kerpely), 35. Czermák: Bokázi (Kerpely 
enő.) 4. Molnár-Kern daloskertből: a) 
llés próféta (Csukei István 1542), bi 
Hajnal nóta (XVI. század), c EÉEllopták 
szivemet (XVIII. század), d) Amott kere- 
kedik (XVII. sz.) e) Hej, bura termett 
idő (XVIII sz.) f) Beborula már (XVIII. 

, Csóka, Kerpelvy.) 5. Lavot- 
ta: Szerenád (Lugossy, Csóka, Kerpely.) 
21.50: Az 1. honv. gy. ezr. zenekara. Kar- 
nagy: Fricsay Richárd. Utána: Pontos 
időjelzés, hirek. Majd: Farkas Jenő ci- 
gányzenekara. - Bécs. 12: Gramofon. 
13: Haupt-zenekar. 16.20: Ifjusági szin- 
ház Mary Lang-Budinsky A „vorös sap- 
ka" cimü mesejátéka. 17.20: Holzer-zene- 
kar. 20.30: Parasztzene gramofonon. 20.50: 
Rauchenegger „Vadászvér" cimü dalos 

férfi szertorna bajnokságok közvetitése a 
nagy koncertteremből. : 
AAAAAAAAAAAAAAAÁAAAAAAAAAAAAA 

TeG C e 

Andrej Bjelij: Az ezüst galamb. 
Aranyozott vászonkötésben 210 Lei 

Maurice Constantin-Weger: 
Egy férfi a multjára borul. 
Aranyozott vászonkötésben 210 Lei 

Lanok Könyvosztálya 

veh et. 

10.000 leitől 

.24.000 . 

. . 3.500 

MAJUS 4. 



(Minden jog tenntartva). 

4 levelek lehullottak négyszer is, több- 
zör is, s csak a végén vette észre, hogy 
indene elveszett, de a felelőssége meg 

mar élet ugyis csupa tartozás. Neki 

zonban olyan tartozás, melyet törlesz- 

eni sohase tud. 

Megérti, hogy az 
emberek vagy s

zá- 
akoznak rajta, vagy elkerülik. Azon 

em csodálkozik, hogy még az 
anyjától 

ür választja el. Van annak elég 

! ondja, ott az öccse,
 aki talán ná

r nem 

a tüdejével lélekzik. De azon még 
egithet valami csoda. Őrajta már nem. Kicsit felemelte a fekete szemüveget 

És megtapogatta a hideg, lelketlen go- 
vóbiseket. edvesek voltak, mint min- 

Mlegért mindenkit, de az asszonyát 

néda csak nem szeretné, szót se szólna. S 
ha csak mást szeretne, lenyelné. 
De ez gyülöli, utálja, vesztére tör. 

ötödéve hajszolja, kinozza, marja, gya- 

ugja a vizet is. Értelmetlen, keserü 
lurva kinlódás az élete. Vajjon miért 
A föld nagyobbrésze az övé, a ház is 

az övé. Gondját viselné bárki is. 
amenyit ő kiván és fogyaszt, annyival el 
lehet tartani a kóbor kutyát is. 
Ha gyereke nem lenne, már ré 

get vetett volna ennek a helyzetnek. 
Ez a gyerek tartja szorosan a kapcso- 

latot. A kisfiu, akit hóbortosan szeret 
s aki ragaszkodik hozzá. Aki melegszi- 
vü emberke, mint ő is volt. 
Néha végig szokta tapogatni a fejét, 

külön-külön a koponyáját, a homlokát, 
az arcát, s a formákat öszehasonitotta 
a magáéval. Ismerte a koponya busa, 
kerek hajlatát, mely oly rokon az övé- 
vel. 

vé- 

kosában. hátgerinc közepén a pihe- 

s a fia továbbörökölte tőle. 

lenség magányába zárva mindezeknek 
a rokonvonásoknak az érzelmi jelentő- 
sége fantasztikus nagyságuvá nőtt. 
ja hangjának egyetlen ismerős, a saját- 
jára emlékeztető modulációja könnyes 
meghatottságot váltott ki belőle. Iskola 
után, mikor a gyerekek sikongva tódul- 
tak ki a kapun, füle száz egyformán 
vékonyka hang közül a Nagy-utcáig ve- 
zető távlatban is azonnal kiválasztotta 
Péter éneklő tenorját. Már a második 
uttából megismerte lépéseit, s azoknak 
visszhangjából, a dobbanásokból meg 
tudta mondani, hogy jókedvü-e vagy 
valami baj érte. Pontosan ismerte szivé- 
nek verését, ereinek lüktetését, tüdejé- 
nek rezonanciáját, orának szippogását. 
A gyermekkel való gondok, bajok, 

bánatok, remények és örömök töltötték 
e egész valóját. 
zért türt és szenvedett eddig, tudta, 

1ogy a fiát se lenne ereje megtartani, 
pa az asszonyát elengedné. S azért le- 
etett oly éktelen és féktelen, irgalmat- 

ean és könyörtelen az asszony, mert 
isztában volt azzal, hogy van egy fel- 
oldhatatlan kötelék, egy extázisig forró, 
szerelmes kapocs, az apa elszakithatatlan 
osszetartozása a gyerekkel. 
Felállott és végigtapogatózott a 
aban a falak és a butorok mentén. 

ségi e az alacsony és tulzsufolt helyi- 
egbe volt korlátozva az élete. Ifjuságá- 
é e mai Dapiz itt vannak az elreppent 
és emlékei. Éz a szoba a mult, a jelen 

a jövő. : : 
k gyetlen butordarab, a fényesre lak- 
sozott subláda számot ad neki egész 
orsáról. 
i tetején rézből készült keretben ott 

an, yképe, hat éves korában. Apja és 
jálja között ül, az anyja öccsét a kar- 
ről an tartja. A felső fiókban jobbkéz- 
viase elesége menyasszonyi fátyla, rajta 
egen ól készült mirtuszgalyacska, az 
naykedett a gomblyukaban az esküvő 
tál, dan Balra összekötve a rózsaszmü 
tinte g apok és dobozkában három Li- 
nytetése. Az okmányok között a bizo- 
tél tyányok felfelé az első elemi iskolá- 
4z rokkantlevélig... : 
i alsó fiókban a gyerek holmijai. 

ön ngei, gatvácskái, füzetei, néhánv 
külöye tolltartója. Ismeri őket, külön- 
zigta minden ruhadarabot, ő szokta vé- 
zik.Pogatni, vajegyikről nem hiány- 

e a 2 - 
irkát gomb? Multkoriban egy kicsi. 
öe talált. Magához vette és elvitte 

séhez, olvassa fel neki. - Formtos 

szo- 

uj 
az 

MATUS . 

ázza, megvonja tőle a falatot, sőt el- 

A szeme vágását, a füle állását. A 
száj elhelyezkedését az arc puha ván- 

csomót, a Forintosok háromszögalaku 
jelvényét, melvet az ő apjától örökölt 

A sötétség, a falusi ház és a részvét- 

(GS-ik közlemény) 

Péter magaviseleti könyve! – ez volt a 
vignettára irva. Belül pedig az egyik 
oldalon a jók, másik oldalon a rosszak 
között, felsorolvya a gyerek összes isme- 
rősei. Mindegyik név mellett az osztály- 
zatok. : 
Neki volt a legjobb bizonyitványa, 

az apjának. Kilenc egyest adott neki a 
ia. : 
Alapjában elég volna ez az egyetlen 

gyerek neki, hogy vigasztalódjék és 
édes tartalommal teljék meg az élete. 
Egyszer már el kell intézni a dogot a 

feleségével. 
Ugy, ahogy kikelt az ágyból, piszko- 

san, kócosan, gyürötten, félig felöltözve 
és éhesen, keserüen és boldogan tapoga- 
tott a fiókos-szekrény bus kincsei között. 
Az ujjahegyétől finom áramok indultak 
el. kinzó és felderitő, bus és kellemes in- 
dulatok, mintha gondolkozna az értel- 
metlen bőr s a gondolatokat a lélek rej- 
tekutjain elküldené a sziv felé. 

Kezeit előrenyujtva botorkált a szé- 
kek között, mellénye beleakadt a szek- 
Fev sarkába, és két gomb elgurlt a föl- 
dön. : 
Azasszony belépejt a szobába. - 

– A tálat már megint eltettedl – 
mondotta neki. - A szekrény tetejére 
tetted... 
A felesége rosszkedvü volt, korán 

kelt, veszekedni járt a harmadik szom- 
szédban egy csirke miatt. : 

De sok baja van magának is.. 
— Montam már, hogy ne rakj el sem- 

mit. Hagyj mindent a kezem alatt. Meg- 
szakad a türelmem! 
A felesége szerette volna odacsattan- 

tani neki, ahogy szokta. De türtőztette 
magát, mert meglepte a férfi hangjának 
keserü ize és ereje. 

szil... s hogy szakad meg? 

Könnyen ő, akinek nem könnyü még a 
levegő sem, még a nyiladozó virág sem, 

melyet néha a gyerek kedvéért bocsát 
ki a sötét világba. : 
S azt kérdi, hogy szakad meg? 

t Hát hogy? Megszakad. Megszakad- 
at. 
Ha a szemüregekben nem két üveg- 

golyó feszülne s ha ezeken nem csillok- 
nának a szemüveg fekete korngjai, ak- 
kor az asszony nyilván elhallgatna és 
meghátrálna. Ákkor felmérhetné az em- 
bere pillantásában az indulatok erejét. 
Igy azonban meghunyászkodásnak és 
erőtlenségnek véli a férfi hallgatását. 
Ehhez szokott hozzá éveken keresztül. 
Nemcsak ő, hanem mindenki itt a 

faluban, akinek a vállaira valaki rárak- 
ta a maga rongyos invalidus életének 
terheit. 
– Beszilni tud! Az könnyü! De aszt 

nem tuggya, mit kaptam egy mázsa 
buzáért? Ászt ugy-e nem tuggya! 
Egészen közel lép az emberhez és ugy 

szórja rája vádjait. 
Tizennyóc koronát, hajja-e? Ezirt 

a nyavalyás cipőért meg huszat attam. 
Nizze, kevis egy mázsa buza egy cipő- 
irt.. s még maga beszil? Hajja!... Tugy- 
gya maga, honnan szedem elő az inte- 
rest? Mibül fizetem a napszámost? Most 

is odajár tengelyezni, kilopja a szemem 
világát.. Van gondja magának az adó- 
val? Csak aszt lesi, odaraknak-e min- 
dent a kezeügyébe?... Hajja! 
A férfi sokkal kimerültebb és elgyö- 

törtebb annál, semhogy perlekedni tud- 
na. De kemény benne az elszánás, hogy 
megmondja a magáét. Az asszony min- 

den szava égeti, minden hanglejtése té- 
pi az idegeit. 
Visszabotorkál az ágyhoz és leül a 

szélére. 
- Ún azt mondom, hogy nem tudom, 

miből fizeted az interest, de azt tudom, 
hogy a kölcsönt az én házamra vetted 
fel. Azt sem "tudom, miből kerül ki a 
napszámos bére, de azt tudom, hogyv az 
én földemet munkálja és az én borom- 
mal tengelyezik. Csak annyit mondok, 
hogy megszakadhat a türelmem... Hozz 
be vizet a kutról és láss a dolgod után! 
Az asszony torkára fagy a szó. 
Mit mond ez? hogy övé 

HMogy akad helyette más valaki is? 
Talán már azt is tudja, hogy kicsoda? 

Az anyósától kitelik, hogy keritett a 
birtokba uj asszonyt. Amilyen csendes 

fajta, olyan kétszinü. 
Ki sejthetik, hogy mi rejtezik a fér- 

— Megszakad?... Nol.. de könnyen be- 

Azt mondja, hogy könnyen beszél. 

meg a kibimbózó akácág sem. Akinek 
nehéz és fojtogató még az a kacagás is, 

a vagyon? 

mögött? : 
gyis olyan áthatolhatatlan tarto- 

mány az ő részére cz a koponya, tele 
van ismeretlen gondolatokkal, tudások- 
kal, vágyakkal, érzésekkel. Ebből sok 
minden kipattanhat. 
Arra az elképzelésre, hogy kieshet a 

birtokból, melyet oly biztosan és vá- 
gyódva tart a kezében, a félelem és a 
gyülölet hullámai futnak rajta keresz- 
tül. De esze van, nem ad neki kifeje- 
zést, nem fesziti tovább a hurt. 
– Csendesüjjön! - mondja enyhe 

hangon. - Ércse meg maga is a más 
ember gongyát... 
Kifordul az udvarra, vizet merit, meg 

is langyositja a tüzhelyen. Tiszta törül- 
közőt vesz elő, megkeféli az ember ka- 
bátját. Kitakaritja a szobát, tesz-vesz, 
heolyére rak mindent. Békességben fo- 

gyasztják el hárman együtt az ebédet. 
Alkonyatkor egyetlen szóval elparan- 

csolja a Berki Ferit, aki hangosan be- 
fordulna a házba. 
Este pedig átmegy a bábához. 

ecseeso ss............... 

Oradea, 910. Tudomásunk szerint novem- 
berben, de jó lesz az ottani cercul de recruta- 
renál is érdeklődni. 
4. J. A törvény szerint nem. Mindenesetre 

azonban tessék a legközelebbi cerculnál is 
megerősittetni ezt a tényt és azután követel- 
ni, hogy töröljék a beosztásból. 

P. K. Tessék megirni az illető ügyvéd ne- 
vét és az Ön által tudott legutóbbi lakcimét, 
s mi megtudakoljuk mostani tartózkodási he- 
lyét. 

B. F. 0Oz0501. Forduljon támogatásért a Ma- 
gyar Párt bukaresti irodájához, (Strada Tran- 
silvaniei 6.), mely dr. Willer József képvi- 
selő veztése alatt áll; ha Bukarestben tartóz- 
kodik, Szabó Béni képviselő is, (Brassó, Str. 
Regele Carol II.) szivesen érdeklődik ugye 
iránt, ha erre mégkéri. Külön válasezt, 
ugyebár, – nincs miért irnunk? 
K. D. Bővebbet, mint amit a B. L. annak 

idején közölt, nem tudunk, s igy, sajnála- 
tunkra, nem is mondhatunk, 
Ez az igazság. Tudniillik az, hogy a ver- 

sek tényleg nagyon-nagyon gyengék, s kár 
volna papirt, időt, ideget ilyenek irására ál- 
dozni. : g 
Macskás. Ha- Ön a vádlott, akkor megkell- 

jelennie, különben elővezetik, de, ha mint sér- 

tett szerepel, el is maradhat a tárgyalásról, 
elég, ha az ügyvédje képviseli. S éppen, mi- 
vel biróság előtt az ügy és Önnek ügyvédje 
van, akiről még nem szabad a legrosszabbat 
feltételeznie, nem szólhatunk bele az ügybe. 
Elég baj, hogy Ön szenvedte a sulyos sérté- 
seket, s mégis Ön maradt alul, de mégis biz- 
zék az igazság győzelmében. 
B I. előfizető. Nem tudjuk, milyen vallásu 

Kürten Péter, de minket ez nem is érdekel, 
s csodálkozunk, hogy Önt érdekli. 

B. I.,, Bélafalba. Vannak hozzáértő hegedü- 
müvészek és van szakiparos, aki ért hozzá, 
de láttatlanul és hallatlanul senki sem mond- 
hat véleményt. Tessék egyszer behozni a he- 
gedüt és mi szivesen közvetitjük a megérté- 
kelését. 

Az erdélyi rokkant tisztek és altisztek kö- 
réből többen érdeklődtek a Monitorul Oficial 
ama száma iránt, melvben az erdélyi rokkan- 
tak egyenjogusitásáról szóló állitólagos tör- 
vény megjelent. Egy ilyen törvény tényleg 
a napokban megjelent, de az a besszarábiai 
orosz rokkant tisztek, altisztek stb. nyugdijai- 
nak rendezésére vonatkozik, s egyetlen szó, 
vagy vonatkozás sincs az erdélyiekről. Ez an- 
nál érthetetlenebb és megdöbbentőbb, mert a 
kamarában és szenátusban, mely a törvényt 
megszavazta, kifejezetten az erdélyiekről is 
volt szó, s méltán lehetett hinni, hogy a tör- 
vény rájuk is vonatkozik. Hogy mi történt a 
háttérben, hogy az erdélyiek ügye, joga egy- 
szerre igy elsikkadt, az rejtély, aminek tit- 
kát talán az uj kormányhoz intézendő inter- 
pelláció fogja felfedni. 

Cristuri előfizető. A B. L. könyvosztálya ér- 
tesiti, hogy valami tévedés foroghat fenn, 
mert a könyvosztály kizárólag könyvek el- 
adásával foglalkozik. Ami iránt érdeklődik, 
az hirdetés volt, s igy a hirdetőnél kellene a 
lemezek becseréléséről érdeklődnie. 

Sorsjegyekről. B. I.-né. Szerb és olasz sors- 
jegyei nem nyertek. - A magyar sorsjegyek- 
nek nincs értékük. 082945. sz. előfizető. 
Nem nyertek. - M. D., Hosszufalu. Vöröske- 
reszt sorsjegyei közül a 782. 725. és 781. szá- 
muak a törlesztési huzáson 40 lirával kihu- 
zattak. A negyedik nem nyert. - Régi lippai 
előfizető. Nem nyertek. - P. A. 021340. Az 
olasz nem nyert. A magyar sorsjegyeknek 
nincs már értékük. - FRégi előfizető, Sepsi- 
szentgyörgy. A magyar sorsjegyek már nem 
érnek pénzt. Az olasz a törlesztési huzáson 
40 lirát nyert, a szerb dohánysorsjegyek nem 
nyertek. Az osztrák vöröskereszt sem. 
020202. sz. előfizető. Szerb sorsjegye nem 

je koponyájában, a sötét szemüvegek 

Fürdőutazás helyett 
a gyógyiürdő otthon 

ez könnyen és olcsón készithető a következő ; 
készitmények a fürdővizben való feloldása által: 

1. Báznai jódsó 
(1 kg. ára 45 L.) reuma, 
köszvény, ischias, skro- 

(ulozis és női bajok 
gyors és teljes gyógyi- 

tására szolgál. 

2 Szénsavfürdő 
„Carbacid (1 cso- 
mag 1 türdőhöz 45 I 
szivbajt, érelmeszese 
dést, női- és idegbán 

talmakat gyógyit. 

3. Oxigénírüdő „Oxygena' (1 csoma 
1 fürdőhöz 56 L.) női és idegbajt, sziv- és vér- 

edény bántalmakat teljesen gyógyit. 

Kapható gyógyszertárakban és drogériákban vagy 
gy közvetlenül a főlerakatnál 

EDr. dbErceráHa H. 
orona uvónyszortár Madias —Mednyes 

Prospektust dijtala- 
küld. 

felvilágositást kérni. 
karesti szerkesztőnktől 

Cime: Farkas Aladár, Bucuresti, Str. Regala 

4. Etaj IV. 

Biztositás. Kérdésére csak magánlevélben 

adhatnánk feleletet, miután azonban nem kö
- 

zölte pontos cimét, csak annyit közölhetünk,
 

hogy cégeket ebben a rovatban semmiféle kö- 

rülmények között nem ajánlhatunk. Önnek 

azonban, mint magántisztviselőnek, bizonvá- 

ra megvannak a szükséges összeköttetései, a 

melyek alapján megszerezheti a szükséges 

tájékozódást. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Kk 

Rossz viszonyok vannak, kevés a pénz, de 

ruha mégis kell. mert 

itt a tavasz, jön a nyár és 

vele a pünkösd, 
keresse fel 

ertész 
Testvéreket 

Brassó, 

Kapu-utca 26. ahol kevés pénzért, ár- 

jegyzék szerint gyönyörü dolgokat kaphat,. 

Férfiak részére. 

Kész legujabb divatu oxford ing 280 

250 
nyakkedővel mérték után . . Lei 

Kész legujabb divatu tenisz sport- 
in ..... 

Kész alsónadrág rövid ... 98 
Egy rend férfi ruhaszövet 3 mtr. 598 
összeseén. ...... 

349 
358 

Harisnyák, zsebkendők, stb. szintén nagyon 
olcsón. 

. 

Kész legujabb divatu zephir ing . 

Kész alsónadrág hosszuu. . .. 

Egu teljes hozzávaló. . . 
Egy rend cérnacovercot ruha,. 

nyári és sportcélokra. . . . 

Ugyanezen anyagok méterszámra tetszés 
szerinti mennuiségben hasonló árban 

kaphatók. 

MNők részére. 

Crep de chiné. . .. 
Mintás selyem, gyönyörü szinek- 
ben....... 

Lei 190 

. 130 
Mintás müselyem virágokkal. . . 

Eguszinü mintás müselyem . . . 

Valódi szines lenvászon ruhákra , 

Pánama szövet.. 
Dupla széles mosó tvidd gyö- 
nyörü mintákban ... 

Dupla széles kockás anyag nyö- 
nyörü mintákban.... 

Tiszta gyapju pouplin . . . . 

Divatos női kabátszövet... 
Fehérnemü tuszorok minden 
szinben.. 

Dupla széles grenadin. . . .. 

Mintás mosó delain. ...... 

Mintás batisz ..... 

Ceorgettek, muslinok. creppek nuerssely- 
mek gyönyörü mintákban, harisnyák nagy nyert. - A magyar sorsjegyek értéküket 

vesztették. 
D. J., Kiskalota. A kérdéses egyesületről 

mi sem tudunk többet. Éppen ezért szivesked- 
jék válaszbélyeggel ellátott levél utján bu- 

választékban. 

Vidéki megrendelések utánvéttel, meg nem 
felelő árut vissza veszünk. 

;mm 
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APRÓHIRDETÉSEK 
Hétköznap: egy szó 6, vastag betükből 12 lej. Vasárnap Als illetve 15 lej. Legkisebb hirde 
tés 10 szó. Néguszeri hirdetés esetén 2500 engedménu llást keresőknek 25 0/6 kedvezmény 

A bukaresti kiadás részére: szavanként 3 lei. 50-szeri megjelenésnél 2 lei. 

Vétel-eladás 

Hengeres, vámörlő malombe- 
rendezés eladó. Érdeklődni 
Brassóban, Salamon Hosszu- 
ucca 90. 12793 

Olcsón eladó egy betoncse- 
tép-gép, Péterfy Jánosnál, 
Armaseni–Ciuc. 12839 

Keresek nagyobb mennyiség- 
ben elsőrendü száraz ükk- 
lécet 55x65-60x70 mm. mé- 
retben, métertől felfelé. Aján- 
latokat Bukarest, IV. „CEN- 
TRAL" Calea Mosilor 264. 

12830. 

Azonnalra felvétetnek ügye- : 
sen dolgozó varróleányok. Ja- 
kab Vilma divat-szalonjába, 
Brassó, Kolostor-u. 34. 12831 

Allást! keres 

INTELLIGENS NőŐ elmenne 
házvezetőnőnek uri-családhoz, 
fizetés helyett külön szobát 
kérek és férjem részére is el- 
látást, aki elsőrendü masseur 
és tyukszemvágó, szintén állást 
keres fürdőbe. Megkereséseket 
„Egyetértés" jeligére Rudolf 
Mosséhoz Oradea, kérüink. 

12845 

Eladó Adakalehn a festői 
Dunaszigeten, 6 szobás üveg- 
verandás villa gyümölcsössel, 
elutazás miatt sürgősen 250 
ezer lejért. Érdeklődni Ömer 
Feyzi bey cimén Adacaleh 
(Orsova). 12781 

TUSNÁD-FÜRDÖŐN központ- 
ban fekvő 34 szobás berende- 
zett VILLA előnyös árban 
ELADÓ. Felvilágositást ad 
NFriedmann házügynök, fTim, 
soara, Bonnáz-ucca 12. Tele- 
fon 15-76. 12673 

JEGSZEKRÉNYEK Kertész- 
nél, Targumures. Kivánatra ár- 
jegyzék. Brassói lerakat Tit- 
tes Pálnál. 126011 

OLCSÓN ELADÓ: egy alig 
használt Ganz gyártmányu 1b 
lóerős stabil benzinmotor, egy 
dynamó 7 és fél kw. 230 Volt 
32.6 Amp. Egy kapcsolótábla 
szabályozóval és mérőeszkö- 
zökkel. Külön-külön is eladók. 
Közelebbit Roth Thomasnál, 
Brassó, Hosszu-utca 13 alatt. 

12808 

Eladó sürgősen elutazás mi- 
att egy verseny motorkerékpár 
alig használt pult és polcok. 
Brassó, Vár-utca 38. 12731 

Allást nyer 
Körzeti képviselőt keresünk 

Erdély minden nagyobb vá- 
rosában, könnyen elhelyez- 
hető értékpapirok eladására, 
nagy kereseti lehetőséggel. 
Csakis elsőrangu. munkaerőt 
referenciákkal ellátott ajánla- 
tát kérjük. Unio Takarék 
Oradea, Str. Cosbuc 4. 

Teljesen önálló, 4-5 
rakszissal rendelkező, 
ekt román-magyar 

évi 
per- 

egyén 
ügyvédi irodában alkalmazást 
nyerhet. Ajánlatokat „Önálló" 
jeligére a kiadóba kérünk. 

12810 

Jobb leány állást keres ma- 
gyar családnál. Cim Rosca 8. 
Buchter. 12844 

Perfekt angol és francia kül- 
földi nőiszabász állást keres, 
vagy betársulna. Ajánlatokat 
„Szabász" jeligére brassói ki- 
adóba. 12840 

Lakás 
KKrp 

Irodahelyiségek és lakószo- 
bák bérbeadók Bukarestben, 
Administratia Baei Centrale, 
Strada Biserica Enei 8. és 10. 
sz. - Lift, központi fütés és 
folyóviz minden szobában. 

12832 

Világos, száraz raktárbelyi- 
séget keresek a Belvárosban, 
lehet pincelakás is. Ajánlato- 
kat Brassó, Kolostor-ucca 7. 
(Európa) házmesternél. 12818 

EGY SZOBA KONYHABÓOL 
álló udvari lakás mosokonyná- 
val, esetleg kerthasználattal. 
Szent János-uccában nostantól 
kiadó. Cim a kiadohi atalban. 

Kettő és három szobás mo- 
dern lakások a Schmoll-pasta 
gyárral szemben 60 és ba) sz. 
alatt májusra és julius 1-re 
kiadók. Bővebbet Gaál épitész- 
nél Brassó, Calea Victoriei 66. 
Volt Kut-u. 42 d. 12412 

Rádiátorok 

12804 1 

Felelősszerkesztő : 

.o Kocsis Béla 
Másjureanu 21. 

Sepsiszentgyörgy 
Kiadó fodrász üzlethelyiség. 
psis állomás. Cim 

Téglás Albert, ugyanott. 12792 

kl Házasság 
Hozományom 

másfélmillió lej értékü, rész- 
ben készpénzben. Hozomá- 
nyom kevés ugyan, mégis 
szeretnék tisztességes keresz- 
tény férfihoz feleségül men- 
ni. Egyszerü, gazdálkodó csa- 
ládbeli árvaleány vagyok, más 
vidéken lakom ugyvan, de szi- 
vesen mennék férjhez ezen a 
vidéken. .. 

aszt „Szivjóság 24" jeligével 
lapunk kiadóhivatala továbbit 
ja feladónak. (Névnélküli pa- 
pirkosárba kerül.) 12816 

Levelezni szeretnék intelli- 
gens jókedélyü vidéki urilány- 
nyal. Leveleket „Szórakozás" 
jeligére brassói kiadóba kérek. 

12820 

Feleségül vennék egy olyan 
házissan nevelt haiadont aki 
testben és lélekben é0 és 
egészséges tiszta előéletü, 
modern gondolkozásu és jó 
keresztény. Én 30 éves gaz- 
dáltodó kvalifikált Hatalem- 
ber vagyok. Vagyonom te- 
hermentes 400 hold föld ház 
és belsőségek Eguedül élek 
a nagyvilágban és a munka 
nem ad lehetőséget arra 
hoguy teleséget hosszadalma- 
san keresni menjek Fzuton 
próbálkozok tehát nem fel 
tétlen vagyonos. de szeretni 
tudó hajadon vagy fiatal asz- 
szony ismeretségét megta- 
lálni kérem azokat a neme-- 
szivü és az Istentől vállal 
kozó szellemmel megáldott 
hölgyeket vagy azok nozzá- 
tartozóit. hogy irianak őszin- 
te és telies cimü levelet „Tal 
pig ember" lelgére a kiadó- 
ba Leveleket fénuképpel ké 
rek. amit becsület szó mel- 
lett az enyémmel együtt 

körülbelül. 

Teljes cimü vá- 

vissza küldök 168255 

központi fü 
raktárról szállit 

épiítöi 1 gépek 

Brasov, S rada Intundatá (Kis-utcal 12. 
Ajánlat és prospektus dijmentesen. 

Brasov-Brassó, Kapu-utca 56 -58. feleton- 
interurban ; (szerk és kiadóhivatal) 
ducuresti -Bukarast 1, Bulevardul Schitu 

Marahu Keltetőgépek 
gravitatios köponti melegviztütéssel. Többszörösen kitünte ve 

és kazánok 
tésnek stb. 

1-77 és 82. 

Telefonszám 353 -64 373-10 
a BRASSO!: LAPOK myomdavallatlatanak kindasa es cotaciós nyomása, Crassóban. 

ELŐFIZETESI AnRAK: Havonta 100, negyedévre 3900, rélevre 600, évente 1200 ej. Magyarországra 
negyedévre 14, félévre 28, évente 56 pengő. A töboi kültöldi államokba negyedévre 420, félévre 820 

évente 1600 lei 
HIRDETÉSEKET felvesznek a kiadóhivatatok, a meobizottak, valamint minden bel- és külföldi hir- 

detőiroda Részletes taritákkai készséggei szolgálunk. 
MEGBIZOTTAK. Arad. Piata In 
tián Kálmán) - Déva: 

páratut Traian 1 (Halmaágyi Pál) - Ués: Str. S. Barnutiu 10. (Osz- 
Str. Ioan Creanja 2. (Balosh Géza), feleton 17 Hunyad- 

részére Kolozsvár: Str Duba aritor 7. 
hely: Sztéyörgy-u 6 (Szabó Jenő). - Magyszeben: Str 
Nagyvárad: Str Nic Jiga 32 (Szabó Gyua' 

és Alsófenermegyek 
(vott Ttmár-utca) (Neumann Ignác) - Marosvásár- 

furnului 13. (Szisetváry Lásztó) – 
– Szatmár: Papp Géza-utca 15. (Kertész László) 

Szatmár- és Marosmegyék részére - Szilágysomlyó : (Helperin Ernől - Temesvárv : Gyárvá- 
ros, Tigris-utca 4. (Halmágyi Pál). - Torda: Str Regele cerdinand 25 (Dénes lózseft.) 

Megbizások ielvételere és fizetések átvételére tenti, helyi me bizottakon kivül a köv. központi: meg- 
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bizottak vannak feljodosítva : 

végkiárusitás 

Eladás 
minden elfogadható árban! 

Batrha Géza Dán Dániel, Nádas Jenő, Gerő Sándor. 

vé
gé
iű
! 

M
é
g
 c
 h
ó 

Egyik háriasszomy 
mondja a másiknak. 

bogy a VAS-cipőkrém nemcsak a 

cipőt fényesre tisztitia, hanem a bőrt 
is puhává és simulékonnyá teszi, 
ezenkivűl pedig használatba nagyon 
gazdaságos. 

Kérjen mindenütt 

„VS' 
gyártmányokat. 

ttma 

legalább 10.000 asszony 
használja és dicséri naponta a Bi, 
néni szakácskönybét mort többszáz 
kitünő konyha récentje alapján min. 
denki könnyen oszétheti a legigénye. 
sebb háztartást is: lenesek sültek 
előételek és tészták, befőttek és sapa. 
nyuságok készitésére egyaránt szolgál 
kitünő receptetkel De nem hiányzik 
belőle a halak. fagylalt sem, amint. 
hogy megtaláljuk benne azt is, mik a 
teendők a disznóölés körül hogyan 
kell zöldséget aszalni, szappant főz. 
ni, kenyeret sütni, kávét főzni, bete. 
ményeket. káposztát téli2 eltenn! 
zsirt olpasztani és - puliszkát főzm 
Egyszóbal: felöleli a háztartás kony. 
hai részének minden ágát receptje 
világosak, egyszerüek, mindenki szá- 
mára érthetőek. A baskos kötet ára 
tartós, kemény kötésben 150 lej. 

szabó Márton 
Brassó, Hosszu-u. 74. 

32 vendégszobával, komplett be- 
rendezéssel és központi fütéssel 

(2 helyiség magán és személy- 

zet lakásnak), továbbá 4 étterem- 

helvyiséggetl, a vasut koözelében. 

előnyös fekvéssel, eladó. 

Schuler szálkoda 
Nagyszeben. 

SZÁLLODA 

N 

Minden este 

Jazz és Tangó-Band 
az 

: Brasso, Kolostor-utca 7.) 

Glausiuss Tihor hirneves zeneszerző ve- 
zetése mellett - Ha táncolni és jól mu 

latni óhait okvetlenül ott legyen. 

Cara man a la Pilisemr 
spec.ális sör, noharanként 

Speciálisan berendezett autó-rudó üzem 

Kész rudók raktáron Javitások gyor 

san készülnek. – Rugók a legujabb 

módszer szerint rudanyosittatnak 

Mélven leszállitott árak! 

Eladó ggene bérház * kétemeletes 
Brassóban, Vár-utca 10. sz. alatt. 

1200 m2 területü ingatlan : 
Elad rajta evő épületekkel 16 lak- 

résszel, Brassó, Honvéd-u. IS sz. alatt 

Egy 2 keretes gőrtürész komplet 

összeget kaphat egy 
szerre. készpénzben., 
minden levonás nél 
kül. ha idéjében egy 
sorsjegyet vesz. 

Nagyszerü játékterv! 

Egy premium : S 500 000 
1 főnyerem, : S 300.000 

Ez azt jelenti, 
hogy nemcsak 
nehány ritka 
szerenc e ma- 

: 2 . : S 100 000 darsze kdnem berendezéss ! bérbeadó vagy részben 
2 : S. 80.000 hogy 8d sors- is eladó. : 1s 

S. 60. fe a0 parcella 3-4-5- s á000 éoke latal so0 esmat 20 a 
m meg! Ne mu- utcai fronttal, Brassóban Kut-utca és 

k1 " s 10 000 assza, elazt a HMHeonvéd-utca átmenetnél tt 
és rendeljen : 

20 :S. 8000 még ma. Innatlanok és n recellák rési 
eltize és mallelt is kanhatót. 
Egyes tételek külön-külön is eladók 

Tudakozódni Brassó, Vasut-u. 70. sz. 4. 

tályomban is megöriztetheti 
Köldig rendelését a kövelkező elmre: D. DANIELIAN 
LU 1DMANN, Wien 1, Salz : vari sz 
gries 12/13. Az a sorsjegyárusitóhely, aelkeS strads Carol a7. 
amely a mult évben vevőinek két fő- lékok S Sit. Nicsi No7 
nyereményt és sok középnagyságu nye- Ftóko Telelon . dearNe 
reményt fizetett ki S. 13 406.400 összegz-- . (volt Academiei-u Telefon 
ben, ugy hogy ma általános a fellogás: centrale II. 382-77 

Friedmann szerencséje .ktusesekenas 
koloszális! . 

EKKK 

Huzás (I. osztály) máijus 20 án és 22-én. 
Sorsjegyárak Lei 300 1/4 sorsjegyre, 
Lei 600 1/2 sorsjegyre és Lei 1200 

1/1 sorsjegyre 

A sorsiegyet rendelés után azonnal küld- 
jük, a tizetés csak a sorsiegy vétele után 
szükséges. Kivánságra sorsjegyét hiva- 
talos letéti nyugta ellenében letéti osz- 

1 

a legjobb minőségben ÉEn-gros 

árakban a08 

MAJUS 4. 


